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TEOPUA JIEKCUKOT'PAOUU

THEORY OF LEXICOGRAPHY

Hayunas ctates
YK 811.161.1
doi: 10.17223/22274200/29/1

O npuHIHMNAX JEKCHKOrpa@u4ecKoro ONuCaHus
(ppazeosiornyeckoro poHaa cTapopycckoro si3blka B cBeTe
AKTYaJbHbIX TEHACHIHMI H3YYCHU YCTOHYUBBIX COYETAHUMI
B INAXPOHHUHU

Enena Banagumuposna Ienepanona’

! Canxm-ITemepGypeckuii 20cy0apcmeenmuiii yHugepcumen,
Canxm-Ilemepbype, Poccus, elena-generalova@yandex.ru

AnHoTtauus. [logaumaercs Bormpoc 0 HEOOXOIUMOCTH CUCTEMHOM pazpa-
OOTKH UCTOPHU PYCCKOM (hpa3eosorMy U COCTaBJICHHUS UCTOPUYECKUX (pazeo-
JIOTHYECKHX CJIOBapei OTAENBHBIX 310X. [Ipemiaraercst KOHIENIMS CIOBApHOTO
MPEACTaBICHUsI YCTOMYUBBIX CIOBOCOUETaHui pycckoro sizbika XVI-XVII BB.,
000CHOBBIBAIOTCS TIPHHIIUIIBI TAKOTO OMHCAHUSL.

KiioueBble cj10Ba: ycTOW4MBOE CIOBOCOYETaHHUE, UCTOpHUECKas (paseo-
JIOTUSI, UCTOPUYECKUI (ppa3eosioruueckuii CioBaph, pycckuid si3plk XVI-
XVII BB.

Baaronapnocru: VccnenoBanue BBINOJIHEHO MPU NOJAEpKKe IpaHTa Poccnii-
ckoro Hay4Horo ¢onpaa, mpoekt Ne 23-28-00038 «Hcroku pycckoii dpazeosno-
rUf: TpoeKT au((HEepeHIIMPOBAHHOTO HCTOPHUYECKOTO CIOBaps (paseojorude-
ckux eauHul pycckoro sizbika XVI-XVII Bexo».

Jas uurupoBanusi: I'enepanosa E.B. O mpuHmmmnax nekcukorpauaeckoro
onucaHus Gpa3eoIorudeckoro GoHIa CTAPOPYCCKOTrO SI3bIKA B CBETE aKTyallb-
HBIX TCHICHIMI M3yd4eHUs YCTOWYMBBIX COYSTAHWH B AuaxpoHuu // Bompockt
nekcukorpaduu. 2023. Ne 29. C. 5-27. doi: 10.17223/22274200/29/1
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On the principles of lexicographic description
of the Old Russian phraseological fund
in the light of current trends in the study
of set phrases in diachrony

Elena V. Generalova'

! Saint Petersburg State University, Saint Petersburg, Russian Federation,
elena-generalova@yandex.ru

Abstract. The article deals with the guidelines of lexicographic description
of set phrases in a diachronic aspect. The aim of the article is to discuss the pro-
spects and principles of a historical phraseological dictionary of set phrases
fixed in the texts of the Russian language of the 16th and 17th centuries. Such
dictionary’s innovation is: 1) in its type (historical phraseological dictionary),
which is practically absent in Russian phraseography, except the only diction-
ary of Russian phraseology of the 18th century (1980), 2) in its material (phra-
seological fund of the period of the initial formation of the national Russian
language); the material of the article is set phrases frontally selected from his-
torical dictionaries of this period, as well as studies on some phraseological
units and their groups in the language of Moscow Rus, and 3) in its approach.
The author comes to the conclusion that lexicographic description of the phraseo-
logical fund of this epoc should be based on the following positions: (1) the prin-
ciple of historicism, which means the need to take into account the specifics of a
particular historical period; in diachrony, it is necessary to describe an extensive
group of set phrases selected on the basis of their frequent occurrence and a possi-
ble semantic shift — the prophraseological fund, future basis of the idiomatic stock
of national language; (2) the principle of completeness, which consists in the max-
imum coverage of set phrases of different types, some of which do not even have
analogues in modern Russian; (3) the principle of differentiation, in accordance
with which set phrases have different lexicographic descriptions due to their lin-
guistic specifics. The author proposes algorithms of dictionary entries for phrases
of different types (idioms, business and etiquette formulas, clichés, compound
names, etc.). Thus, the historical phraseological dictionary of Russian of the 16th—
17th centuries should be organized as a complete differentiated dictionary, de-
scribing a wide circle of different set phrases and their variants so that various
types receive their own dictionary description depending on their structural,
grammatical and functional-semantic features. The study of the phraseological
system of the initial stage of national language formation is relevant for studies of
the history of Russian phraseology, for the development of the theoretical basis of
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historical phraseology and creation of the currently missing system of historical
phraseological dictionaries of Russian.

Keywords: set phrase, historical phraseology, historical phraseological dic-
tionary, Russian language of 16th—17th centuries
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B ucrtopuueckoM omucaHHH PYCcCKOH (pazeosorHu Hapsay ¢ CyIe-
CTBEHHBIMU JIOCTI)KCHUSMHU €IIe MHOTO HEPEIIEHHBIX BOMPOCOB: HE pa3-
paboTaHa METOJOJIOTHS JHAXPOHHUYECKOTO MOAX0Ja K H3YYeHHIO (oHMIa
ycroitumBbeix cnoBocouetannil (YC), HET MOCHEIOBATEIHHOTO OIMHMCAHUS
(hpa3eonorny OTACTBHBIX A3BIKOBBIX MEPHOJIOB, MPAKTUYCCKA OTCYTCTBY-
JOT UCTOpHYECKHE (Dpa3eosiorHueckue cloBapH. B cTaThe NpeacTaBICHBI
Pa3MBIIUICHUS O KOHIEHIMH ciIoBapHOTO omucaHuss YC pyccKoOro si3bIka
XVI-XVII BB. B KOHTEKCTE TaKMX aKTHBHO Pa3BUBAIOIIUXCS B HACTOSIIECE
BpeMs HalpaBJICHHH PYCHUCTHUKH, KaK UCTOpUYecKas (hpa3eosorrsi U HCTO-
pudeckas pazeorpadusi.

HcTopuyeckast ppaszeosiorus u ucropuueckasi ppaseorpadus:
TeKyllee COCTOSTHUE M IePCIeKTHBbI

Uctopuueckas Qpaszeonorus, a TeM Ooiee ucTopuueckas (paseorpa-
(s — OTHOCUTENEHO MOJOJBIE pa3/ieibl PYCUCTUKH. 3amaud dTUX paslie-
JIOB S3bIKO3HAHUSA MPEJICTABIAIOTCA CIECIYIOMUMU: ... IPEAMETOM HCTOPH-
9eCcKOi (hpa3eoNoruy SBIACTCS M3YUCHHE HMEPBHYHBIX HOPM W 3HAUYCHHI
YC, onpeneneHre UX UCTOYHUKOB IO BCEM JOCTYITHBIM MMaMATHUKAaM, BbI-
sSBIICHHE cdep UX YIOTpeONeHHs W 3aKOHOMEpPHOCTeH oOpa3zoBaHUs, a
TaKXXe YCTaHOBJIEHUE 00BbeMa (pa3eoIOrHIecKOTO COCTaBa B Ty HIIH HHYIO
ucropuueckyto anoxy» [1. C. 136]. Hens3s He cornacutbesa ¢ B.M. Moku-
€HKO, YTO «UCTOPHSI (ppa3eoOru3Ma — 3TO He CepHsl aITIETOPHUYECKUX XY-
JOKECTBEHHBIX OYEPKOB, a CTpOras CUCTeMa J0Ka3aTelbCTB, B KOTOPBIX
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apryMeHTBl OTBHICKMBAIOTCS TOJBKO B PE3YJbTAaTe TPYAOEMKHX MOHCKOB B
HaWJEHHBIX JIMHTBUCTUYECKUX HcTOuHHKaxX» [2. C. 8].

B 3HaUNTENPHOM KONWYECTBE HAYYHBIX PabOT OIMMCHIBACTCS HUCTOPHUS
OTICTBHBIX (PPa3EOTOTU3MOB U HX TPYII, OJHAKO OOIINX CHCTEMHBIX HC-
cnenoBanuii popmupoBanus Gorma YC noka HeT.

OmHAM 13 TIEPBBIX BOIPOC THAXPOHIYECKOTO U3YUCHHUS PYCCKOH (paseo-
noruu noctaBui b.A. Jlapun [3. C. 137]. Ha cnoxxHOCTE 0T00pa (hpazeonoru-
YEeCKOro MaTepualia B MCTOPUH SI3bIKa U HECOBIAACHUE KPUTEPUEB BhIIEICHHS
YC B cUHXpOHUM U B AMaXpoHUH ykaspiBana yuenuua b.A. Jlapuna JI.5 Ko-
CTIOUYK: «...B HCCIIEIOBaHUH (hpa3eoOTHH MPOILIOro HE JOJDKHO OBITH “HO-
TPY’KeHUS B TIPOIDIOE M3 HACTOSIIETO TS OTBICKAHMS OoJiee PEBHUX COOT-
BeTcTBUIA coBpeMeHHbIM DE, a jenaTenbHO IBHKEHUE OT JIPEBHUX YCTOWYH-
BbIX coueTaHuil k coBpeMeHHbIM» [4. C. 10]. IlocTeneHHno 3apoxnaercs u
Pa3BUBACTCS TEOPHS UCTOPUIECKON (ppazeororry. OOIHE BOIPOCH CIOBAP-
HOT'O OITFICAHUS UCTOPHH (ppa3eoIOrn3MOB MOAHIUMAIOTCS B pabotax B.JI. Ap-
xanrensckoro, JI.S. Koctrouyk, A.I'. Jlomosa, T.H. Kanmaypogoii, M.®. Ila-
neBckoi, T.A. CenusanoBa, C.I'. Illynexxosoii, B.M. Moxuenko, A.K. bu-
puxa, EW. 3unoBbeBoir, T.M. CxopoboratoBoii, T.I'. Tpodumorud,
M.B. IlumenoBoil. B HacTodmmee BpeMsl UCCIENOBATENN COMUIAPHBI B TOM,
910 HE0OX0IMMO akTUBHOE m3ydeHue (orma YC pyccKoro si3pIka B UCTOPH-
YEeCKOM acreKTe, ¥ IOIUePKUBAIOT 371000THEBHOCTh IMEHHO (hyHIaMEHTAb-
Horo uccinenoBanus. B.M. MOKHEHKO OuepuMBaeT MIMPOKHUE NEPCHEKTUBBI
PYyCCKoit HCTOpUIECKOH (hpa3eoNoriuy Kak BHEPEHNE B HEe TIMHTBICTHUECKITX
METOZIOB ATHUMOJIOTHYECKOTO aHAIN3a, PAaCIIHpeHre O0a3bl MHCHMEHHBIX HC-
TOYHHKOB U YTOYHEHHE (DMKCAINH, MACIITAOHBIN yUET IHAICKTHOH (paseo-
JIOTHH, TIOCTIEIOBATENIFHOE COMOCTABICHUE C (Ppa3eoornell APYyrux CIaBsH-
ckux s3b1koB [5. C. 140-141]. be3 oTBeTOB HAa METOAOJIOIMYECKHE BOIPOCHI
HEBO3MOXKHO ¥ CO3/IaHHE KOPITyCa HCTOPHIECKUX (Ppa3eoOrnIecKuX CIIOBa-
pei, TTOCKOJNBKY «OCHOBHEIE MPOOIEeMBI, TPeOYIOIIIe PEICHUs TIPH JTEKCHKO-
rpa)UuecKoM OMNHCAHWN YCTOHYHMBBIX CIWHUI] B THAXPOHHUN: METOIMKA BBI-
YIICHEHUSI, THUITOJIOTHS, KPUTEPUH OTTPAaHUYCHISI OT CBOOOIHBIX CJIOBOCOYCTA-
HUI U CMEXHBIX BHIOB CEMAaHTHUYECKUX CONMMKEHMIA, 0COOCHHOCTH TIPEICTaB-
JIEHUS! B UICTOPUYECKOM CIIOBAape UX CEMAHTHKH, CTPYKTYpbI, BApbUPOBAHHD
[6. C. 144] MOryT OBITH YperyIMpoBaHbI TOJBKO MPU CO3MAHUH CTPOTOrO I10-
HATUHHOTO ammapara i CHCTEMHOM MOCIe10BaTeIbHOM KOHLEMIUHY UCTOpUYe-
CKO#1 (hpa3eooriy Kak HaYKH.

HacymHolf mOTpeOHOCTBIO SIBISECTCS IIOCIEAOBATEIEHOE OIMCAHUE
¢dpazeomornyeckoro (HoHIA Pa3HBIX SMOX, MMOCKOIBKY 00O0OIIAIOIINE BEI-
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BOJIBI MOTYT OBITH CIENAaHBI TOJBFKO Ha OCHOBE KOHKPETHOTO aHANM3a. Psin
pabor xmaccmyeckoir pycuctuku ([.C. Jluxaués, B.B. Komnecos,
B.JI. ApxaHTeNnbCKuif) MOCBSAIIEH (ppa3eoqorn3MaM B TaMATHAKAX JIPEBHE-
pycckoro sibika. CB.C. BonkoBeim, T.A. CenmBanoBbm, T.I. Tpodumo-
Br4, H.I'. Braroeoii, JI.M. JIro6umoBoii onmcanbl YC CTapopyccKOro si3bI-
Ka, B YaCTHOCTH KJIHIIE JeNOBOH mucbMeHHOCTH. E.U. 3nHOBBEBOI (Ppa-
3€0JIOTHYCCKHE EIWHUIIBI OOMXOMHOTO pycckoro s3eika XVI-XVII BB.
MIPOAHAM3UPOBAHEI C TOYKHM 3PCHUS OTOOPaKeHUST MU OTACIBHBIX (par-
MEHTOB KapTHHbI MUpa MockoBckoil Pycu [7]. B 3HauuTensHoOl cTeneHu
uzyyancst ¢ppaseonorndeckuii porm XVIII B., Tak Kak «B 3TO BpeMs BO3-
HUKIM, OKOHYATENFHO C(OPMUPOBAIHCH WM IONYYIN MEPBYIO (hUKCa-
[UIO B MaMSATHUKAX MHOTHE (pa3eoJOTHIecKUe EANHHIBI COBPEMEHHOTO
pycckoro s3bikay» [8. C. 4]. Kak pa3 mns nepuona XVIII B. ocyiiecTBieHb!
00001IaroIMe UCCISTOBAHMUS, OMUCHIBAIONINE IIPHHIUIEI (HOPMHPOBAHHS
u crieruduky ¢paszeonormueckoro Gponma 3Toi smoxu [9-11].

AKTyanbpHa TpUKITaIHAS 33/1a49a CO3IaHUs HCTOPHUYECKUX (hpa3eosoru-
YECKUX CIIOBApEil PyCCKOTo f3bIKa, KOTOPbIE KaK TUI MPAKTUYECKH OTCYT-
CTBYIOT B OTCUYCCTBCHHOW JeKcuKorpapuu. CyIIecTBYIOT HCTOPUKO-
STHMOJIOTHYECKUE CIPABOYHUKA MO pycckoit ¢paseonorun ([12—14]), HO
9TH W3[IaHUs1, BCECTOPOHHE OMUCHIBASI TPOUCXOXKICHNE (PPA3COTOTHICCKIX
000pOTOB COBPEMEHHOTO PYCCKOTO SI3BIKA, HE CTaBAT 3a/adveil mpeicTaB-
JICHWE MaTepHaja IPOILIBIX 30X U er0 (PYHKIMOHUPOBAHUS B UCTOPHUE-
CKUX TeKcTax. [Ipu 3TOM cyIecTBEHHBIE pe3yIbTaThl JOCTUTHYTHI B 00JIa-
CTH JIEKCHKOTpapupOBaHUs (Hpa3eoJOTHH CTAPOCIABIHCKOTO s3bIKa. [lon
pykoBoactBom C.I'. IllymexxkoBoii B cioBapHOW nabopaTtopun Marauto-
TOPCKOTO TOCYJapCTBEHHOIO TEXHUYECKOIO YHHUBepcuTeTa cosfan «Ppa-
3€0JIOTHYECKHUI CIIOBApPh CTApOCIAaBSIHCKOTO s3bIKa» [15], Bemercst paboTa
Haa «bonpmM pa3eoOTHIECKIM CIOBApEM CTAPOCIABSIHCKOTO S3BIKa
[16] (ocHoBaH Ha MaTepuane 32 CTapOCIABSIHCKUX TEKCTOB, «IIpEIoJiara-
€TCSl U3 HECKOJIbKHX ThICSY OTPa)KEHHBIX B KAPTOTEKE CTAPOCIIABSIHCKHUX
CBEPXCIIOBHBIX SI3BIKOBBIX €IMHUI] omrcath B 5 Tomax okono 1500 YCK»
[17. C. 53]).

OnmHako eIWHCTBEHHBIH HCTOPUYCCKUH (Ppa3ecoNOTHUSCKHA CIOBAPh
PYCCKOTO 53BIKa — 3TO MO-TIPEXKHEMY TOJIbKO cioBapb M.D. IlameBckon
«Matepuanel It Qpa3coNOTHUECKOTO  CIIOBAps PYCCKOTO  SI3BIKA
XVII Beka» [8]. A.K. bupuxom paspabateBaercs 6omee moiHbd «Cio-
Bapb pycckoil ¢pazeomorrmm XVIII Beka», HO MPOEKT eImle HE 3aKOHYEH,
CYyIUTh O HEM MOKHO TOJBKO MO cTaThsM U noknagam A.K. bupuxa [18].
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[IpuHIHMITEI cHCTEMHOTO M3y4eHus (paseonorun JpeBreit Pycu ¢ o6ocHO-
BAaHUEM MOHATHUS «CUHKPETEMA, OTIMUUTENIbHOW YepTold KOTOPOH SABJISET-
Cd CHHKPETHMYHOE 3HAayeHHE, OTpakalollee JPEBHIOI KOHIENTYaJbHYIO
¢dopMy pycckoir MeHTambHOCTH — MeHTanm3anuio [19. C. 179], u ucropu-
yeckoro ciopaps npeBHepycckux YC BpaBuHyThl M.B. ITumenoBoii ([6,
20]), HO ATOT CJIOBaph eMIe TOXKE B CTAANH Pa3pabOTKH.

Takxum 00pa3oM, CHCTEMHOE HCTOPHYECKOE H3YUeHHE PYCCKOi (paseo-
JIOTHH MOXET OBITh OCYIIECTBICHO TOJNBKO IPH MOCIEIOBATEIHHOM CpaB-
HEHUM JTaHHBIX Pa3HbIX 300X, B CBSI3M C YEM Ba)KHO CO3/1aHUE TAKHUX OIH-
caHuil ¥ (hpa3eoIOTHUCCKHX CIOBapei KOHKPETHBIX IMepro1oB. Pa3zpaboTka
MOJIOKEHUH HCTOPUIECKOH (Ppa3ecooruy W MPUHIIUIIOB CIOBAPHOTO OITH-
canmst YC B IaxXpOHUH — aKTyalbHBIE 3a7a4d, CTOSIIHIE Iepel] Gppaseorno-
TaMH 1 JeKCHKOTpadamu.

IIpakTHKa JIEKCHKOTPA(PHUIECKOT0 ONUCAHHS
(ppaseonornueckux eJMHUI MPOLJIOTO B CJIOBAPSX PYCCKOI0 A3BIKA

O4eBUIHO, UTO TPU CO3IAHUU HCTOPHUECKHUX (HPa3eoIOTHUSCKHUX CIO-
Bapell JOKEeH OBITh YUTeH MMEIONIUHCS OMBIT cloBapHOU ¢ukcamuu YC
MIPOLIIOTO.

[lepBompoxoameM B oOmacTd wCTOpHUYECKO (paseorpaduu cran
N.N. CpesHeBckuii: co3qaB MEPBbII MCTOPUUYECKUI CIOBapb PYCCKOTO
s3plka — «Martepuasl JUid cloBapsl ApeBHEpyccKoro s3bika» [21], oH
BIIEPBBIC OCYIICCTBHII (DUKCALMIO0 W JIEKCHKOrpauyecKyro WHTEpIpeTa-
ouio  (pa3eoNoOTHH PYCCKOTO s3BIKa cTapiiero mepuoma. Omuparses
N.N. CpesHeBckuil MOT TOJIBKO Ha MPAaKTUKY BKIIOUeHUs YC B TOJKOBBIE
cioBapu XVIII u XIX BB. Ho y4eHsIil cTaBUT nepen coboil 3amady mpen-
CTaBIICHHS UCTOPHUCCKOTO MaTepHaa, 1 Borpoc o BeraeiaeHun Y C mpuoo-
peTaeT CYMIeCTBCHHYIO CICHMU(PHUKY C YIeTOM TPaTUIHOHHOCTH U (op-
MYJIBHOCTU CpeJHeBeKoBOM nucbMeHHocTH. CrnoBaps .M. Cpe3HeBckoro
OCHOBAaH Ha MPHHITAIIC JTHHTBUCTHYECKOTO CHHTE3a, B HEM MOJIYYAIOT (PHK-
canmio caMbie pazHooOpasHble YC: cOOCTBEHHO UAMOMATHKA (s13bIKOM He-
0osoabubiti ‘KocHOs3prHEN [21. T. 2. C10. 374]), mepeBoaHbIC SKBUBA-
JIEHTHI, MMEIOLIUE OMNpEeJeSIEHHOE TI'PEeuyecKoe COOTBETCTBHE (Oriamens
sunoepaovnwvii [21. T. 1. Ct6. 261]), neTonucHbIe W IENOBBIE (HOPMYIIBI
(omsopumu 20po0vb ‘OTKPHITH OCAXKIEHHBII rOpoJl B 3HAK CIa4X WK MUpa’
[21. T. 2. Ct6. 757]), cocTaBHBIC HANMEHOBAHUSA (HepybneHuu 1oou ‘1o0-
POBOIIBITE, BOBHOE Boiicko’ [21. T. 2. C16. 424]), cocTaBHBIC HMEHA CO0-
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ctBeHHbIe (Bopcykosw denv “dacth ['opHoro xpedTta KaBkasckux rop’ [21.
T. 1. Cr6. 155]), ycroifumBble MpeIIOKHO-TIACKHBIE COYCTaHUSA (6b
onpuwHunre ‘B ocobennoctr, ocobenno’ [21. T. 2. C16. 694]). U.W. Cpes-
HEBCKMM BO MHOI'OM pPEaIM30BaHbl MCIOJIb30BAHHBIE TO3KE B MCTOpHUYE-
CKHUX CIIOBapsX MPHEMBI 0TOOpa U JIekcuKorpadupoBanust Y C.

B nanpHeitmem ¢pa3eoaoru3Mbel aKTHBHO BKIIIOYAIOTCS B OOIIHNE HCTO-
pUYECKHE CIIOBapH, UCTOPUKO-AUAIEKTHBIE CIIOBAPH, CIOBAPU OTAEIBHBIX
namMsATHUKOB. Ho oOmme mpuHImms! npeacraBieHus Y C U HHTEPIPETaITHs
OTJCTBHBIX ACIEKTOB WX (YHKIHMOHHPOBAHUS B SI3BIKE Pa3NYAlOTCS B
Pa3HBIX JEKCHKOTpaHUECKIX MPOEKTaX. B akaqeMIuecKux HCTOPHIECKUX
cloBapsX, co3maBacMbIX kak B Mockse, Tak u B Cankr-IleTepOypre (cm.,
Hanpumep, «CnoBapb pycckoro szbika XI-XVII BB.» [22], «CrnoBaps pyc-
ckoro s3pika XVIIL B.» [23]), oTmenpsHO pa3pabaTHIBAIOTCS WANOMATHKA
(TmomemaeTcst B KOHIIE CIIOBAPHOW CTAaThH) M TUIIOBBIE codeTaHUs. B cio-
Bapsx JlapuHckol nexcukorpaduueckoi mkonsl («CiioBape 0OHXOIHOTO
pycckoro s3sika MockoBckoit Pycu XVI-XVII BB.» [24], «IlckoBckom
00JTaCTHOM CJIOBape ¢ UCTOPUIECKIMH JaHHBIMIY» [25], cmoBape «Jlekcrka
u ¢paseonorus “Mornenus Janunna 3aTounuka’» [26]), B COOTBETCTBUH C
MPUHLMIAMH Pa3IUYEHUsI COYETaHUH B 3aBUCHUMOCTH OT CTEIIEHH CeMaH-
TUYECKOW CIUTHOCTH KOMIIOHEHTOB, BEIENACTCS TPH THIA 060poToB, YC
JAFOTCs TIPH COOTBETCTBYIOIIEM 3HAYCHUH CJIOBa. TaKoil MOIXOd OT4ACTH
KOppENHpYeT ¢ TMO3UIHEH aKaIeMUIeCKON JIEKCHKOTpaduu, HO SBISETCS
Oonee nuddepeHIMpPOBaHHBIM, YTO, C OJJHOW CTOPOHBI, TO3BOJISET OoJice
mopoOHO OMUCaTh PPa3eoTOTU3MEL, a C APYTOH — MOXKET BBHI3BIBATH BO3-
paxenus. Tak, mo maexno M.B. [TnmeHoBoM, cemanTryeckas nuddepen-
nuamus YC «He COBCEM KOPPEKTHA IO OTHOIIEHHIO K IPEBHEPYCCKOMY
MaTepHaiy, MOCKOJIBKY, He UMes 00bEKTUBHBIX allTOPHTMOB, OITUPACTCS HA
SI3BIKOBOE UyThE HCCIeqOBaTeleH-IeKCHKOTpadoB, HOCUTENEH COBpEMEH-
HOTO PYCCKOTO SI3bIKa, YTO MOXKET MPUBOJIUTH K UCKAXKEHHUIO CPEIHEBEKO-
BOM s13bIKOBOM KapTuHbI Mupa» [19. C. 187].

PasHoe mpencraBieHe MOMyYar0T 3TUKETHBIE GopMynsl 1 YC Momenu
OTKPBITHIH psimy (cM. moapobuee [27. C. 118-120]). CiopHa uHTEpmpe-
TaIWsI COUYETAHUH C JIEKCEMaMH C OCTa0JICHHBIM JICKCHYECKUM 3HAUYCHHEM.
Heomno3nauen texumueckuit Bompoc Mecta YC B ciioBape, 0COOCHHO B
MHOTOTOMHBIX H3aHUSIX, T/Ie (pa3eoJOTU3MBI OMUCHIBAIOTCS YaCTO HA
a(aBUTHOM MECTE MEPBOTO BCTPETUBIIETOCS KOMITOHEHTA.

B nenom cymecTBeHHas 3aciyra MCTOPUYECKHUX TOJKOBBIX CIIOBaped —
cobctBeHHO (ukcarms YC mpormioro. Ho crnemyer KoHCTATHPOBAaTh HECHC-
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TEMHOCTb H HepaSpa60TaHHOCTI) OPUHOUIIOB MPEACTABICHUA HCTOPUYUC-
CKOro Q)paSCOJ'IOI‘I/I‘{CCKOI‘O MaTepualia, Jaxe B MPEACIax OJHOI0 ClIOoBaps.
BOSMO)KHO, YacCTb BOIIPOCOB MOXKET OBITH pCeIICHa B paMKax I/ICTOpI/I‘{CCKOf/'I

¢bpazeorpadum.

Konuenuus nuddepeHuupoBanHoro ¢gpaseooruieckoro cioBaps
pycckoro si3pika XVI-XVII BB.

S3pikoBoe cocrostarie XVI-XVII BB. yke Hemp3s Ha3BaTh «Hambolee
BOTIHIONIEH JIAKyHOU PyCCKOH JIGKCHKOTpaHH U CaMBIM 3EI0KUM MECTOM,
TPSICHHOH, B KOTOPOH THOHET BCSKAS MOIMBITKA TOCTPOCHHSI PyCCKON UCTO-
PUYECKOH JIEKCUKOJIOrun», Kak nmucai b.A. Jlapun B konne 1950-x rr. [28.
C. 8]. B nacrosmiee BpeMs OCYIIECTBICHBI (PHIIONOTHUCCKAC W3IAHUS
MHOTHUX MaMATHUKOB 3TOTO MEPUOJa, ONUCAHBI SBJICHUA, XapaKTepHble IS
s131ka MockoBckoi Pycu, ciioBapHbIif cOCTaB CTapOpPyCCKOTO S3bIKa MOJY-
YU pa3HOCTOPOHHEE JIEKCHKOTPa(hUIeCKOe OCBEIICHHE, YTO IO3BOIISCT
MTOCTaBHUTH BOIPOC U O CIEHUATBHBIX (Pa3ecOJOTHIECKUX CIOBAPSIX ITOTO
nepuoza.

®pazeonoruss MHOTHX KaHPOB pyccKoro s3pika X VI — Hagama XVIII B.
MO/IBEPTHYTA JETAIbHOMY aHAIU3y B Psiie AUCCEPTALMOHHBIX HCCIIEI0BA-
HU kKak yueHukoB b.A. Jlapuna (mucceprammu u moHorpaduu JI.S. Ko-
ctiouyk, C.C. Bonkosa, A.Il. EsrenneBoii, B.I1. ®enumpoit, JI.A. MBami-
KO U Jp.), TaK U UCCIIeZOBaTeNIel MOCIeAYIOMUX AECATUICTUI: CM. JHC-
cepTalnyy Ha COMCKaHME YYEHOH CTETeHH JOKTOpa (DIIONOTHYSCKUX HAYK
E.H. bopucooii «IIpoGmeMbl CTaHOBIECHHUS W Pa3BUTHS CIOBAPHOTO CO-
craBa pycckoro s3bika koHia XVI-XVIII Be.» [29], B.A. [depsaruna «Pyc-
ckast nenoBas peub Ha Ceepe B XV—XVII BB.» [30], E.H. IonskoBoii
«Jlexcuka nepmckux mamsatHIKoB X VII — nHawana XVIII Beka (K mpobrmeme
NIEJIOBOTO sI3bIKa KaK (PYHKIIMOHATHHOW Pa3sHOBUIHOCTH PYCCKOTO JIUTEpA-
TypHOro s3bika)» [31], K.II. CMonunol «FcTopus IEKCUKH UMYIIECTBEH-
HOW cepbl B pycckom s3bike» [32], E.M. 3unoBreBoit «Ctrineobpasyro-
mue cpencTsa U (hparMeHTHI S3BIKOBOM KapTHHBI MUpPA B JEIOBOH IHCH-
Meraoctd XVI-XVII BB.: Ha marepmane 3amuCHBIX KaOalbHBIX KHHTY
[33], H.I'. bnaroBoit «CTaHOBJIEHHE PYCCKOM IOPUINYECKOM TEPMHHOIIO-
THH B HAYaJBHBIA Teproa (HOPMHUPOBAHHS HAMOHAIBHOTO sI3BIKa» [34],
A.TI. MaiiopoBa «Pernonanbsnslil y3yc aenoBoit nucbMmeHHocTH X VIII Be-
Ka: [0 MaMsATHUKaM 3abaikaibsi» [35], muccepralii Ha COMCKAHUE yde-
HOM cTemeHW KaHaumata Quionorndeckux Hayk H.I'. Cawmoitnosoii
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«YCTONYMBBIE CIIOBOCOYETaHUSA B YacTHOM mnepemucke XVII — Hadana
XVIII BB.: (K Bompocy 0 ¢popMHpPOBaHWN YCTOWYHMBBIX CIOBOCOYCTAHMI)
[36], H.I1. ITankparoBoii «K mcropun nexcuxu u ¢paseonorun XVII B.:
(Ha martepuane wactHoil mepemucku)» [37], W.II. JIeicakoBoil «Yka3za-
TEIIbHbIE MECTOMMEHUS B SI3bIKE PYCCKOM dacTHOM mepemmcku XVII —
Hayanma XVIII Beka» [38], O.B. bapakoBoii «TamoXeHHbIE KHHUTH Kak
YKaHp JeJIOBOM MUCBMEHHOCTH pycckoro sizbika XVII Beka (Ha Matepuane
KHUT TaMOxkeH CeBepHoro peuHoro nytu)» [39], JI.A. I'apaeBoil «¥Ycroii-
YHUBBIE CIIOBECHBIE KOMIUIEKCHI APEBHEPYCCKUX BOMHCKUX moBected XII —
Havana XVII BB. (CTpyKTypHBIH M maeorpadudeckuii acmekTsl)» [40],
O.B. Huxutuna «Pycckas nenoBasi NMCbMEHHOCTh KaK 3THOJIMHIBUCTUYE-
CKHM{ HCTOYHMK (Ha MaTepualie NaMsITHUKOB CEBEPHOPYCCKUX MOHACTBIpEH
XVIII Beka)» [41], N.B. IlerpoBoit «YCK B cOUMHEHUSIX CIOABHKHUKOB
mpoTonona ABBakyMma (CTPYKTYPHO-TPAaMMaTHYECKUH U UACOTpadUIeCKIA
aHamm3)» [42], K.M. borpoBoii «YcToiiuuBele CpaBHEHUS B JIpEeBHEpYC-
CKOM TEKCTE: CEMaHTHKA U CTPYKTypa» [43].

XVI-XVII BB. mpoioKaeT BBI3BIBATh UHTEPEC UCCIEAOBATENCH U KaK
smoxa, Ooraras TMaMATHUKAMH pPa3HOTO JKaHpa W CONCp)KaHMs, M Kak
HAYAIBHBIA Teprosl GOPMUPOBAHUS HAIIMOHATIHHOTO PYCCKOTO S3BIKA, KO-
rla BO MHOTOM BEIPa0aTHIBAIOTCS HOBBIC S3BIKOBEIC CpEICTBA H OepyT
HayaJio MPOLECCHI, ONPENeNIMBLINE NAbHEHIIeE Pa3BUTHE SA3bIKA. SI3bIKO-
BOE€ COCTOSIHME 3TOM 3IOXM IMO3BOJIAET MMOKa3aTh MOMEHT MNEpexoia CBO-
0OIHOTO COYETaHUS B HIUOMY, CTAHOBIICHHE CHCTEMBI COCTAaBHBIX HaUMe-
HOBaHUI{, STUMOJIOTHIO H KyJIbTYPHYIO COCTABIIIONIYIO (PPa3eOTOrnIeCKOn
HOMHUHAUUK. JIMHIBUCTHYECKUI MaTepHall, COIep)KallUicsi B CTaThiIX U
JIMCCEPTAIMOHHBIX HCCIICIOBAHUAK, ITOCBSIIEHHBIX (Ppa3eosioTun s3bIKa
MockoBckoit Pycn, mpencTaBisieT cepbe3HyI0 OCHOBY UIS CO3IaHus (pa-
3€0JIOTMYECKOT0 CJIOBAPSl CTAPOPYCCKOTO S3bIKa, BBIBOBI HCCIe0BaTENeH
TaKXe MOTYT OBITh ICTOYHHKOM HCTOPUKO-IMHTBUCTHICCKOTO KOMMEHTA-
pHs B TAKOM CIIOBape.

basoit HacTosimero uccnenoBanus sABisieTcst BeIOopka YC w3 o0mux u
PETHOHANBHBIX MCTOPHYECKHX CIIOBApEH, OINHUCHIBAONMX s3bIK XVI-
XVII BB., u paboT, MOCBSIICHHBIX (pa3eoOrHy ATOT0 BpeMeHu. [lpen-
CTaBISETCS, YTO JeKcukorpadudeckoe ommcanne (orma YC pycckoro
si3pika XVI-XVII BB. JOMKHO OCYHIECTBISTHCS B COOTBETCTBHM CO CIiE-
OYIOLIUMH MPUHLIATIAMH.

1. IIpuHuun wucropusma. IIpUHIMI HCTOPUYECKOTO PACCMOTPEHUS
MaTepuaia 3aKIi04aeTcs B yUeTe CIEeHU(PHKA KOHKPETHOTO XPOHOIIOTHYE-
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CKOI0 Nepuoja U MPUHATUM BO BHUMAHUE HECOBIAJECHUS KPUTEPHEB BBI-
neneHus YC B cuaxpoHuu U nuaxponui. [loustue YC mig uctopuu A3bika
obuto copmynuposano b.A. Jlapuaemm, 1.C. Jluxauéseim u B.JI. Boro-
POICKHAM: «..yCTOHYMBBIM CIIOBOCOYCTAHWEM... MpPU3HAETCS Ooliee WM
MEHEe JacTO BCTpedaroleecs B MaMSITHUKAX COUETaHHE CIIOB, 00Jamaro-
Iee K TOMY K€ 0COOBIM OTTEHKOM 3HaueHms» [44. C. 427].

[IpumeHeHue B IUaXpOHUH KPUTEPUS SKCIIPECCUBHOCTH CIOXHO. B cu-
Ny OpUCHTAIlMH CPEIHEBEKOBHIX MAMSTHHUKOB Ha OOpa3IOBHIC TEKCTHI U
OTCYTCTBHSI aBTOPCKOTI'O Hayasia, BEIPaXKEHHUE MHOTHX 3MOLMU B A3BIKE JI0-
HaI[MOHAJIBHOTO MEepPHoa CTaHAAPTU30BaHO U 3akperieHo B Buae YC. Tak,
A. Kpeumep nenaet BBIBOJ, UYTO YacTHbIE IMHCbMa 3TOTO BPEMEHH MOTJIU
MTOTHOCTBIO COCTOSITh U3 YCTOWUMBBIX (hOpMyI (dacTeid popMyIsipa), IpH-
HATBIX TSI OMMCAHMSI COOTBETCTBYIONMIMX YyBCTB | mpockd [45. C. 109].
Cs.C. BonkoB Ha OCHOBE aHaNM3a 4emOOUTHBIX MocKoBCKoi Pycu mumer
00 «HCITONTB30BaHUH B HUX OCOOBIX IITAMIIOB JIISI BBIPAXKCHUST HEKOTOPHIX
moHATHH (OEMHOCTH WMYIIECTBEHHOTO MM (u3ndeckoro ymepoa,
OCKOPOJICHYSI TMIHOCTH YenmoouTanka u ap.)» [46. C. 113].

3aTpyIHUTENBHO CAeJaTh U OJHO3HAYHBIM BBIBOJA O HAIMYUM CIIBUTA
CEMaHTHKH, IIPEXIE BCETO MOTOMY, YTO 00pa30BaHMe MEPEHOCHOTO 3HaUe-
HUA OKa3bIBaeTCA HE Pe3yJIbTaTOM (KakK MPH PaCCMOTPEHUU COBPEMEHHOTO
MaTepuaia), a mporeccoM. MexaHn3M CeMaHTHIECKOH TpaHc(opMalyy He
O/IHOMOMEHTEH M OTpPa)X€H B pAAE NEPEeXOIHbIX KOHTEKCTOB, IOMYyCKaro-
IIUX TPAKTOBKY M B MEPEHOCHOM, U B OYKBaIbHOM cMBICie. Kpome Toro,
BO3HUKAET CJIOKHOCTh MPUIHUCHIBAHUS TEPEHOCHOIO 3HAYEHUS KOHTEK-
CTaM, CO3/IaHHBIM HOCUTEISIMHU YTPAUEHHOTO A3bIKa 1 MEHTAJIUTETA.

Hakonel, HEOIHO3HAYHOCTh KPUTEPHUS YCTOMUMBOCTU ONpeIeseTCs
HEBO3MOXKHOCTBIO B OOJBIIMHCTBE CIIyYacB YCTaHOBJICHUS MOMEHTa (pa-
3€0JI0TU3alUHU, C YYETOM IIOCTENEHHOTO0 HaKOIJIEHUsI MIMOMATUYHOCTH B
Pa3BUTUH OT TEKYUHX CJIOBOCOYETAaHUH K Hepa3noxuMeim» [3. C. 147].

B aumaxponum cienyet, Ha Hall B3IUIAL, TOBOPUTb O CBOETO pPoja
npodpaseonornaeckoM ¢ouae — odmupHoi rpymme YC, BBIICIICMBIX HA
OCHOBE (paKTopa YacTOi BCTPEYAEMOCTH B TEKCTE W BO3MOXKHOTO CIBHIA
CEMaHTHKH. JTO OCHOBa (OPMHUpPOBAHUS OyIyIIETO0 HIMOMATHIECKOTO
3araca HallMOHAJIBHOTO S3bIKa.

2. IIpMHUUN NOJHOTHI. B CBS3U C OTCYTCTBHEM YETKHX OCHOBAHMM
i BelienieHuss YC B UCTOPUU SI3bIKA ONPaBIAHHO BBIIBHKEHHUE TPUHIIU-
ma TMOJHOTHI, T.€. MaKCUMaJbHOro oxara YC B aumaxpoHuu. [Ipu Takom
moxo/ie 00BEKTOM H3YUeHUS (PAaKTHUCCKU SBISICTCS] YCTOWYHMBEINA CIIOBEC-
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Helid koMimieke (YCK), npencrapnstonmidi co00i coeTMHEHHWE IBYX HIIH
0oJlee KOMITOHEHTOB CIIOBHOTO XapaKTepa, IOCTPOCHHOE IO M3BECTHBIM
rpaMMAaTHYCCKUM 3aKOHAM $3BIKa, KOTOPOE O0NamacT MOCTOSHCTBOM Ce-
MaHTHKH, BOCIIPOM3BOUMOCTBIO U YCTOMUMBOCTBIO JIEKCHYECKOTO COCTaBa
U TpaMMaTHYECKOH CTPYKTYpbl IPU JOIMYCTUMOM BapbUPOBAHUHU B OIpe-
neneHHbIx npenenax [47. C. 8-10]. IlepBonayanpHo nousitue YCK mo ot-
HOIICHUIO K IMAaXpOHUHU B paMKaX IMHPOKOTO MOHMMaHHUS 00BeKTa (Qpa-
3€0JIOTHH KaK HayKH ObLIO MpejyiokeHo B KoHme 1960-x rr. A.I'. Jlomo-
BBIM M HCIOJb30BAHO UM MpPHU HCCIEIOBAHUM YCTOMYMBBIX COYETaAHUN
«IToBectu BpemeHnHbIx jeT» [48]. Bnocaenctsuu nousitue YCK pa3Busa-
JIOCh U YCHENTHO MpUMeHsIIoch B padorax JL.U. Poitzensona, B.JI. Apxan-
renbckoro, C.I'. HlynexkoBoii, T.A.Xponeako, JILA. Tapaeoii,
N.B. ITerposoii, M.A. Kopotenko u ap. Tako# moaxoj 0TBeYaeT U COBpe-
MEHHBIM HJEsSM BO (DPa3eoNIOTHH: «...BCE OOJNBIIee YHCIIO JIMHTBICTOB U3Y-
YaloT He TOJBKO UIMOMBI, 3aHUMAIOLIHE SAEPHOE MOJIOKEHUE B OTPOMHOM
MOJIE CBEPXCIIOBHBIX SI3BIKOBBIX CIUHMI] JIEOOOTO HAIIMOHAIBHOTO S3BIKA,
HO M ycToluuBble cioBecHble koMIutekehl (Y CK) okonosnepHoii u nepu-
¢epuitaoii 308» [17. C. 52].

B Ttexcrax XVI-XVII BB. oOHapyxwuBatorcs pasnuunble Trnbsl Y CK:
uanomatka (depesennoe cnogo ‘OpaHw’, youms 606pa ‘cienatb 4To-II.,
npecieays JUYHYIO BBITOJY ), COCTaBHbIE HAMMEHOBAHUSA U TEPMUHOCOYE-
TaHUs, KOTOPbIMH aKTUBHO IONOJHSETCS S3bIK B 3TOT Mepuop (eopsuee
(eopenoe, copsiyee) suno ‘Bomka’, bapxam pwimbeiti ‘TYIMIACTHIA Oapxat ¢
THUCHEHBIM y30pOM’), 3THKETHBIE (HOPMYIBI (6radicenHol namsmu), Ieno-
Bble KiHIIe (6eouwlll, 6e3zacmynuvlii u Oe3zauumusli, Xpucmosvim ume-
HeM No O0BOpPUWIKAM CKUMAmMbCs), TUIEOHACTUUYECKUE U PACUJICHEHHO-
onucaTebHble HAUMEHOBAHUS (800AHOU KAIOY ‘UCTOUYHUK’ , MYHCHASA HCEHA
‘cynpyra’), yCUJIMTEIbHbIE COYETaHUs (60POBCMBOM 80POBAMY), YCTONUH-
BbIE MPEIUIOKHO-TIAJIeKHBIE COUETAaHUS (3a u3gemom ‘Hapyllas Mpeanuca-
Hue’). Bce TUIBI moJyiexaT U3y4eHHUIO U OMHCAHUIO.

[Ipu >TOM He TonbKO (hUKcamus, HO M cloBapHOe mpeacTasieHne YC
JOJDKHO OCHOBBIBAThCA Ha MPHUHIMIE MOJTHOTHI, KOTOPBIA — B OTHOLIEHUU
cioBaps s3bIKa mrcatens — Obi1 copmynmupoBan b.A. JlapuHbIM ciremyro-
muM 00pa3oM: CIIOBaph IOHKEH OBITh MCUEPIBIBAIONINM II0 CIOBHHUKY,
pa3paboTke 3HAUYeHWH W YHOTpeOJCHWH, IWTAlWW, TPaMMATHYECKOH U
crumcTiaecko kBanmudpukanuu [49. C. 216]. DTH NOJI0KEHAS aKTyaITbHBI
U TpU CO3JaHUU APYTUX THUIIOB CIOBApell, CTpeMAIMIMXCS K MaKCUMaIbHO-
My OXBaTy W MCUEpIIBIBAIOIIEMY OMMCAaHUIO MaTepuana. B uctopuueckom
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(hpa3eoIOTHYECKOM CIIOBAape TONHOTA CIOBHHUKA 00ECIICUMBACTCS BKITFOUE-
HHEM MAaKCHMAIIbHOTO KOJNWYeCTBa COYETaHWH, OOHApPYKHBAIONIUX B
TEKCTaX YCTOWYMBOCTD, & IMONHOTA IUTAIINN — JOKYMECHTHPOBAHHBIMH -
JIOCTPANUSAMH, KOTOPBIX JOJDKHO OBITH HE MEeHee ABYX Ha Kaxmgoe YC mms
MOITBEPIKICHUS YCTOMUMBOCTH 000POTA.

[TonHoTa mpeacTaBiieHUs MaTeprala MPearnoaaraeT U y4eT BApuaHTHO-
CTH KaK BaKHeWmIeH 4epThl (QyHKIMOHWUPOBAHUS S3BIKOBOW CHCTEMBI B
IMaxXpoHUH. B mcTOpHUecKnx TeKcTaX HaOMIOAaeTCsl BAPHUPOBAHHUE KOM-
nmoHeHTHOro coctaBa YC (BO3MOXXHOCTb COKpALLEHHs] WM pacIIMpeHus
cocraBa 000poTa): ceem sudems (0agamv/0ams) ‘TIOMOTaTh/IOMOYE B TS-
JKEIoW cuTyarmu’, 8o ecio (Oyumny) 2onogy (Kpuuamv) ‘0O4eHb TPOMKO’, a
TaK)XKe BapbUpPOBAHHE KOMIIOHEHTOB Ha Pa3HbIX A3BIKOBBIX YPOBHSX: CJIO-
BOOOPa30BaTENBLHOM (X00ums 3a OypHom (Oypo8cmeom) ‘COBEpIIATH MPO-
THUBOIIPAaBHBIC TMOCTYIKH'), CIOBOOOPa30BATEIBHO-TPAMMATHIECCKOM (Ou-
Kutl KameHb (KameHb OudeHb, KameHb Oudb) ‘TBepjAas TOpHas mopoja’),
MOp(OIOTHICCKOM (8bitimu u3 yma (¢ yma)) ‘TOTEPATh PacCyIoK’, JIEKCH-
gecKoM (Oyuty (20108y) nonodcums ‘TOKEPTBOBATH JKU3HBIO®, 83a0 1a3umb
(eo6opums) ‘orcTynatbest OT cBOUX clioB‘). COOTBETCTBEHHO, HCTOpHYE-
CKuil ppa3eoOTHIECKHid CI0Baph TOKEH BKITIOYATH IT0 BO3MOXKHOCTH BCE
tunel YC U UX BapuaHThI.

3. lpunuun auddepeHUUPOBAHHOCTH. B COOTBETCTBUU € MPUHIIM-
moM Iu(PEepeHINPOBAHHOCTH B MpeliaraeMoM an¢hepeHInpOBaHHOM
HCTOPUIECKOM (PPa3COIOTHUECKOM CIIOBApPE CTAPOPYCCKOTO SI3BIKA Pa3HEIC
Y C (4acTh KOTOPBIX IO CBOEMY THUILy HE MMEET aHAJIOTOB B COBPEMEHHOM
SI3BIKE) JTOJDKHBI MONYYaTh JEKCHKOTpapruecKoe OMUCAaHUe, 00yCIOBICH-
HOE CIIeIM()UKON JIMHTBUCTUIECKONW eMuHUIBL. HeoO0XoqmMocTh WHANBH-
Iyaln3upOBaHHOTO TOIX0a OOyCIOBI€HAa MHOT000pasueM H Pa3sHOpOI-
HOCTBIO (hPa3eoNOTHIECKOT0 MaTephania CTapopycckoro si3bika. Hudde-
PEHIMPOBAHHBIA ITOAXOJ MO3BOJUT BBISIBUTH OCOOCHHOCTH Ka)KIOTO W3
TUTIOB W ONPEACINUTh aKTUBHEIC B HCCIIEAYEMBIH TIEPHOJ TUIACTHI (paseo-
nmoru3moB. Hinke mpencTaBieHsl IpAMepHBIe 00pa3Ibl CIOBAPHBIX CTaTei
HCTOPUIECKOTO (ppa3eooruaecKoro cioBaps s3bika MockoBckoit Pycw,
COCTaBIICHHBIE C YISTOM MPHUHIIHIA TU(PPEePEHITUPOBAHHOCTH.

CrnoBapHbl€ CTaTbU, OMHUCHIBAIOLINE UIMOMATUKY, TOJKHBI 1aBaTh Je-
TANBHYI0 CEMaHTUYECKYI0 M T'PaMMATHUYCCKYIO XapaKTePHCTHKY Ka>KIOTO
000pOTa U IPEICTABIATE €T0 BAPUAHTHOCTH:

3HATHOE (BECTHOE) JAEJIO. H3BecTHO, yCTAaHOBICHO. 3HamHOe de 0elo,
omnywensl 80dCc U nposodcamvle 011 npogedviganvs eecmeti. Pl 11-2, 57,
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1670 r. 4 mo 6pameys 3HamHo Orelo Ymo 6ce nopyeanue omoacmuv I coy bey
omerem. Ilam. Bnan., 285, XVII B. Pemecaenvix noomu ¢ Opzamacrs NOnonHy
NpOMLLUTIAM 2CO0b HEANIOWHO ... d 8eCHoe Orlo 4mo Oeuiegie To0YKo8a Ha
mrebre osmym. UHPSL, 73, XVII — 1. XVIII B.

[Ipu ommcanum IEMOBBIX W ITUKETHBIX (POPMYJ TOIKOBAaHHE IOJDKHO
conepxkaTh yKa3aHue Ha popMyInbHOCTh Y C U XapaKTepUCTUKY THITHIHON
XKU3HEHHON CUTYallUH, PH OMMCAaHUU KOTOPOU MCIIONB3YeTCs KIMIIE:

HAI'(M) U BOC(bI) (M1 T'OJOAEH(IHBY)). /len. uawe mx. Hemmymmii(-¢),
HUILIUI(-€), 0XKUIAFOIINH(-€) COCTpaZaHuA U IOMOIIH (TpaAuOHHAs hopMysa
YeJIOOUTHBIX; BBIPAXKAET CMUPEHHE W CAMOYHHUIKEHHE, Y4acTO JUIS YCHUIICHUS
3HAYEHHS PACTIPOCTPAHAECTCS ONM3KMMHU 10 CEMAHTHKE IPUIAraTelbHbIMH U
CIIOBOCOYETAHUAMH). Hazu u 6ocu u 20100HU a 08apuwikag 20pb Mol XAlOnU
[meou] ea ece nroma cobrs ne cmasiueanu Hu u3dw nu xiemet. IIFOBH, 18,
1593 1. U nvineua mor xononu meou Ha Mockge ckumaemcs medxicu 080p Hazu U
bocu, nomupaem 20100100 cmepmpio. CT. med. mp., 6, 1613 1. A3 ecms conoden
U X0N00€eH, U Haz u boc, u ecem ceoum bozamecmsom Heoocmamoyer. Az0. o
rou. u Hebor., 30, XVII B.

CocTaBHble HAUMEHOBAaHUS — OJMH M3 CaMbIX MHOTOYHCIEHHBIX KJlac-
coB YC B a3bike 3Toro nepuoaa. .M. IOnuna, npoananusupoBasiias rop-
HO3aBOJCKYIO JICKCHKY B MCTOPHUH S3bIKa, 0OpamaeT BHIMaHIe Ha TO, UTO
B HAaYaJBHBIN Mepro]] (OPMHUPOBAHUS TFOO0H TEPMIHOIOTHH «IIOMCKH OII-
TUMAIBHBIX (OPM BBIPaKEHUS MPOM3BOJCTBEHHBIX MOHSATHU MPUBENH K
HHTEHCUBHOMY ()OPMHPOBAHUIO B TEPBYIO OUEpeAb MBYWICHHBIX U PEXKE
TPEXWIEHHBIX COCTaBHBIX HAMMEHOBAHWH, MPEUMYIIECTBOM KOTODPBIX B
CpPaBHCHHU C OJHOCIIOBHBIMH TepMHHAMH OblIa OONbBIIas “WH(POPMATHB-
Has HaceimeHHOCTE » [50. C. 72]. CocTaBHBIE HANMEHOBAHHUS MOTYT OBITH
JeKCUKOTpauIecku MpeacTaBiIeHsl U B BHIEC OTHCNbHBIX YC, U B BHIE
CIIHICKAa C OOIMM 3arOJIOBKOM — B 3aBHCHMOCTH OT CHCTEMHOCTH TaKUX
HauMEHOBaHUH B f3bIKE, TAKXKE€ BO3MOXKHO MX MpEICTaBICHUE 110 TEMATH-
geckuM TpymnmnaM. TolkoBaHME YKa3bIBaeT HA POJOBOH U MU QepeHIIHATE-
HbIC TpU3HAKK 0003HaYaeMoW peainu, (aKylIbTATUBHOH 30HOW MOXKET
OBITH PHIUKIONEMICCKUN HITH KYJIBTYPOIOTHUSCKIN KOMMEHTAPHI:

KHUCJIBIE I (LLITH). be3ankoroiapHbIi HATUTOK THIIA KBaca, IPUTOTOBIIS-
€MBIii Ha OCHOBE MYKHU M COJIOZA ITyTeM OpoxeHus. A Xirmbennozo dgopya 3a-
nacogv: nsmv Yemu MyKu KPyRUYumolis, ... CeMb Yemu MyKU PICAHbIU HA KUC-
avte wmu. AU 1, 327, 1563 r. Hanepeov npomoil Kucivimu wimsamu, 0a nocirn
macmowio neyu. Jleueonnk XVII 8., 18. Yoacmucs keacw a ne 30acmes unv Kuc-
avte wmuy. CuM. [Mocnos., 145, XVII B. (ILItu kucisie — pa3HOBUIHOCTH KBaca,
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KOTOPBIN TOTOBWJIM U3 MIIEHWYHON U TPEYHEBOM MYKU M MIIEHUYHOIO U SIMMEHHO-
TO COJOAA TyTeM OpOXKEeHUSI HCXOAHOTO cycia. Kucnple nm oTmmyamich OT 00bI4-
HOTO KBaca 0oj1ee KHCIBIM BKyCOM U TE€M, YTO OHH OBLITH 3HAUUTENBHO CHIIbHEE Ta-
3upoBaHbl. Kucible My NCTIONB30BaNICh KaK HAIMUTOK, UL MAPUHOBAHMS MsCA TIe-
Ppen *KapKoi U IS MPUTOTOBJIEHHUS X0IOaHBIX cymoB [51. C. 399]).

CocraBHbIE HAaUMEHOBAaHHUS MOTYT OBITh OOBCAMHEHBI B PYOPHKH C
0000IIEHHBIM TOJNKOBaHUWEM (YTO HE HCKIIOYACT M TOJKOBAHUS KaXKIOTO
KOHKpeTHOTro YC): Tak, COUETaHUSM KUCelb ¢ MOJIOKOM, KUCETb CO CUB-
Kamu, Kuceib ¢ Cblmol, KUcelb ¢ NAmoKoU, KUcelb ¢ nepyem, KUuceib K-
KOBHbll, KUcelb Oeblil, KUcelb KPACHbIU, KUCeTb CIA0KUL MOKET TIPe/IIe-
CTBOBaTh 00IIee TONKOBAHUE «BHIBI KUCES (TYCTOrO BSI3KOTO KYIIAHBS
(HamuTKa), KOTOpPOEe TOTOBWJIM W3 BOIBI M MYKH, KPYIBI WM OTpyOeH ¢
BO3MOXKHBIM JT0OaBICHNEM (PPYKTOB HIIH SITOJ) B 3aBUCHMOCTH OT OCOOEH-
HOCTEH IPUTOTOBIICHHS 1 TUITA TOOABKIY.

[Ipu ommcanny pacuIeHCHHBIX HANMEHOBAHUH HEOOXOMMMO yKa3aHUE
Ha OJHOCJIOBHBI CHHOHUM, KaK IpaBWIIO, OJHOKOPEHHOH C OJHHUM U3
KOMIIOHEHTOB: 208519Cbe MACO ‘TO K€, YTO TOBSAAMHA (MACO KPYIHOIO pPoO-
raToro ckorta)’.

Takum 00pa3zoM, HCTOPUIECKUH (HPa3eoIOrHIecKUil CIOBaph PYCCKOTO
s3eika XVI-XVII BB. criemyer opraHn30BBIBaTh KaK MONHBIN muddepen-
IUPOBAHHEBIN CIOBaph, MOApoOHO ommckBarommit Y C pa3HOrO THIA U CO-
Jep Kamui pyOpHKY, B Ka)IOW W3 KOTOPHIX ATH THUITEI MOIYYAOT CIOBAp-
HOE OITIcaHue, 00yCIOBICHHOE HX CTPYKTYPHBIMH, TPAMMATHUECKIMHU H
(YHKINOHATEHO-CEMAHTHIECKIMHI OCOOCHHOCTSIM.

BrIiBOaBI

1. Pa3paboTka KITFOUEBBIX TOHATHI HCTOPUIECKO# (pazeosioruu u dpa-
3eorpauu Kak JIMHTBHCTUYCCKHUX JTUCIUIUIMH, & TAK)KE CO3IaHUE HCTOPH-
YecKUX (hpa3eoqorHuecKuX CI0Bapel pyCcCKOTO s3bIKa — aKTyaJbHBIE 3a7a-
YU COBPEMEHHOW PYCUCTHUKH.

2. Pyccxmii s3pik XVI-XVII BB., ¢ OIHOI CTOPOHEI, MPENOCTaBIAET Oora-
TBIA MaTepHai JyIsl HCCISIOBAHNS HCTOPHUYCSCKOTO COCTOSIHUS (DPa3eosIorHH, a
C JIPYTOi CTOPOHBI, HYXKITAeTCSI B CHCTEMHOM U TIyOOKOM HCCIICIOBAHUN KaK
HaYaTLHBIA Mepro] (POPMUPOBAHUS HAIIMOHAIBHOTO SI3bIKA, T.€. KaK HE00XO-
JIMMOE 3BCHO TTOCTPOCHUS TTOCIIEI0BATEIBHON HCTOPHH PYCCKOH (hpa3eoIorun
U B IIEJIOM UCTOPHH CIOBAPHOI'O COCTaBA PYCCKOTO SI3bIKA.

3. B mamstarkax XVI-XVII BB. BBIACHSIOTCS pa3IHdHbIE TIO JEKCHUKO-
rpaMMaTH4YECKOMY CTaTyCy, CTEIEHU CEMAaHTUYECKOW CMAassHHOCTH KOMIIO-
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HEHTOB, 00pPa3HOCTH, CTPYKType, TeMaTtuke TUIbl YC, MHOTHE HE MMEIOT
QHAJIOTOB B COBPEMEHHOM s3bIKe. X KOMIUIEKCHOE ONUcaHue OyAeT CIo-
CcOOCTBOBATh HCCIIEIOBAHNIO JIEKCHKO-CEMAaHTHUECKON CHCTEMBI SI3BIKA B
JHAXPOHUU, U3YUEHUIO OTPAKEHHBIX B S3BIKE AKCHOJOTHUYECKUX OPUEHTH-
pOB Hapona.

4. Omnwucanue (dpaseonornueckoro (GoHma pycckoro s3pika XVI-
XVII BB. JOMKHO CTPOUTHCS MO TAKAM MPUHLWNAM, KaK MPUHLHUI KUCTO-
pHU3Ma, MPUHIUIT TOJTHOTHI, MPUHIAT AUddepeHIMPOBaHHOCTH.
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(neological academic lexicography) is a direction that appeared in the 1960s at
the Institute for Linguistic Studies of the Russian Academy of Sciences. The
founder of this direction is Nadezhda Z. Kotelova, who created a typology of
dictionaries of new words (iling.spb.ru/departments/14). The linguistic part of
the article discusses prefixoids — a borderline morphological and word-forming
phenomenon that has attracted the attention of linguists since the 1960s. The ar-
ticle analyzes compound words formed with prefixoids to see the characteristics
of prefixoids of the 1990s — early 2020s. The research material are three types
of neological dictionaries, a neological database of the Institute for Linguistic
Studies, the Integrum text database. The analysis of prefixoids in terms of struc-
ture and part-of-speech belonging made it possible to identify 24 variants of
formants. As the statistics based on the continuous sampling method show, pre-
fixoiding is the most active way of forming compound words in modern Rus-
sian: words formed this way make up half of the total vocabulary (two diction-
aries of the New in Russian Vocabulary. Dictionary Materials series were ana-
lyzed). The combinatorial ability of prefixoids has increased compared to the
end of the 20th century. This type of word formation covers all styles and
spheres, including colloquial and substandard vocabulary. The article summa-
rizes the ways of describing affixoids, in particular prefixoids, in the dictionar-
ies of neological academic lexicography; dictionary entries are subjected to
such an analysis for the first time. The structure of entries describing prefixoids
since the mid-1990s is also described. Based on the analysis of dictionary en-
tries describing affixoids in neography, in 2022, a team of researchers of the In-
stitute for Linguistic Studies created an electronic lexicographic resource (af-
fixoid.iling.spb.ru). The database contains about 700 prefixoids and 200 suffix-
oids. As the best way to generalize and unify materials on affixoids, in particu-
lar the most active category of prefixoids, a lexicographic presentation of the
material was chosen. The entry of the electronic resource was based on Affix-
oids of the Russian Language. Experience of a Reference Dictionary edited by
Evgeny Levashov. The resource is intended for linguists, specialists in the field
of Russian lexicology, lexicography, word formation and morphemics, as well
as for the widest audience. The scientific potential of the resource and its main
purpose is to summarize in lexicographic form information about Russian af-
fixoids, as well as to unify their semantic description. The resource is also an
auxiliary tool for creating word-formation references in the main neological
electronic resource neolex.iling.spb.ru.

Keywords: compound words, affixoid, prefixoid, neography, neologism,
word formation, electronic lexicography

For citation: Ridetskaya, Yu.S. (2023) The specificity of the description of
prefixoids in neological academic lexicography. Voprosy leksikografii — Rus-
sian Journal of Lexicography. 29. pp. 28-51. (In Russian). doi:
10.17223/22274200/29/2
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Habnronenne 3a 0COOBIME CTPYKTYPHBIMH «KOMIIOHEHTAMH CIIOKHBIX U
CIOKHOCOKpaImeHHBIX ciioBy [1. C. 3] — adpduxconmamu (peprKconIaMmu
U cyppHuKconIamMu) — SIBISETCS TPAIUIMOHHBIM HAIPaBICHHEM aHAJM32
akasiemudeckoii Heorpadguu' MJIM PAH. OHo He TepseT cBoeil aKTyab-
HOCTH, HECMOTpSI Ha TO, YTO HEOAHO3HAYHAS MPHUPOAa KOPHEBEIX MOp(heM
B ¢ynkimu adduKCOB MpHBIEKana HcclemoBatenei ¢ xoHma 1940-x —
Havana 1950-x rr. [2-4], a ¢ 1960-X IT. — aKTHBHO pa3pabaThIBaliach TEO-
pus adpdukconmarmu [5, 6]. Ha Texymmit MoMeHT Hambojee MOIHOe JICK-
CUKOTpaHUecKoe OmMHCaHue MPehUKCOUIOB CONEPKUTCS B PETYISPHO
0OHOBIISIEMOM DJIEKTPOHHOM pecypce «AD(OUKCOMIBI PYCCKOTO S3BIKA.
CrnoBapp-cripaBounux» UJIN PAH [7].

B meorpaduyeckoii mpakTHKe JOMHHUPYET ITUPOKOE MOHUMaHHUE IIpe-
¢uKconaa Kak HA4aIbHOTO CIIOBOOOPA30BATEIFHOTO KOMITOHEHTA CI0KHO-
ro cioBa (He MOp(eMsI), 32 CIET CBOCH IMOBTOPSEMOCTH C OJHUM U TEM XKe
3HAYEHHEM B psijie eIUHUI] MMEIomero 4epThl apdukca, B comeprkaTelb-
HOM K€ IIJIaHE HECYLIETO «KOPHEBYIO Harpys3Ky», T.€. HIMEIOLIETO «HE Ka-
TeropuajgpHoe <...> 3HaueHWe, a 3HauYeHHEe MaTepUabHO-TIPEIMETHOE,
KOHKpeTHOe, BemectBeHHOe» [1. C. 4]. C moMoImbio mpeuKconIoB oopa-
3YIOTCA CJIOBa, UMEOIIHE 0oJiee YeM OJHY MOTHBHPYIOUIYIO OCHOBY, KOTO-
pBle SKBUBAJIECHTHBI, B TEPMUHONOTUU I'paMMaTHKU-80, CIOKEHUSIM MOJ-
YHHUTEIBFHOTO TUITA (THIT YUCTHIX CIIOKCHUH ), HEMHUIINATHLHBIM a00peBra-
TypaM U «IEePEeXOIHBIM SBICHUAM MEXITy aOOpeBHaIvell W CIOKESHHEM)
[8. C. 253]. B cmoxHOM cloBe NpeduKCOn MMEET MPEHMYIICCTBCHHO
aIBCKTUBHYIO, peXke CyOCTaHTUBHYIO (3aB... < 3aBeAyIOIIUH, WH... < WH-
cturyt) ¢yukmuio. E.A. JleBamoB, pemakrop u3maHus «AQQUKCOUIBI
pycckoro si3bika. OBIT ClIOBapsA-CIPaBOYHUKA», HA OCHOBE KOTOPOTO pas-
paboTaH IEKTPOHHEIH pecypc [7], mpuaepKuBaIcs MOPPEMHOTO OIXO0IA
npu omnpezneneHnn addurconaa, B 4aCTHOCTH mNpedukconaa, mMpu 3TOM
OTYETIMBO OCO3HABAas BCIO CIIOKHOCTH OIHCBIBAEMOTO OOBEKTA, CUUTAI,
9TO BCS Macca 3THUX CIOBOOOPa30BaTEIbHBIX KOMIIOHEHTOB 3aCIyKHBACT
«CTIeUMaNIbHOTO cioBapHoro onucanusy [1. C. 5].

B 2005 r. Ha Marepuane HeorpapuIecKOi CepHu cioBapel ObLIO MmMpo-
BEJICHO WCCIIEIOBaHUE OTPAaHMUYCHHOTO KpyTra Npe(UKCOMAOB — ayIuo-,

' «Axamemuueckas Heorpadus» (HEONOrHYECKas aKaJeMHUYecKas JIEKCHKOIDa-

¢us) — 3TO CcroBapHOE HampapieHue, nosBuBLIeecs B 1960-x rr. npu UHCcTUTYTE MUHT-
Buctuueckux uccienaoBannii PAH (Cankr-IlerepOypr). OcHoBaTeneM 3TOro Hampasiie-
Hus sBisiercss H.3. KotenoBa, koropast co3jjaia TUIIOJOIHIO CJIOBAapeil HOBBIX CIIOB M
MHOT0 JieT Oblia ux pemakropom (iling.spb.ru/dictionaries).
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BHJCO-, KUHO-, pano-, TeNe-, POTO-. ABTOp OTMEYAET, YTO «IPEPUKCOH-
IIBI, KAJHCObILL 8 PA3HOU cmeneHu, 00IaTaroT TUBEPTEHTHBIMU XapaKTepH-
CTHKaMH CIIOB U a((UKCOB, MOATOMY HX HCCIEIOBAHUE CIOCOOCTBYET
ONpeJeNIeHUI0 KaK OTBETHOM peakUuH s3blka Ha BHEIIHEEe BO3JEHCTBHE,
TaK ¥ MOCIENCTBUI pabOTH BHYTPIIIMHTBUCTHYECKIX 3aK0HOBY» [9. C. 4].
3TO yTBEpKICHHE TECHBIM 00pa3oM CBS3aHO CO CIyYasMH CIIOBOOOpa30-
BaHUsA, KOTOphIE MMEIOT BAPUATHBHBIE TPAKTOBKH — KopoHabec' [10], Bak-
uuHoGec? [11]; BpéMeHHOM aKTHBHOCTBIO HEKOTOPBHIX CIOBOOOPA30Ba-
TEJIbHBIX KOMIIOHEHTOB (HAampuMep, OINOPHBIX -BUPYC, -ILEHMHUHT,
-mepuHr) [12], a TakKe ¢ CUTyalusMe, Koraa oba clioBooOpa3oBaTeIbHBIX
KOMITOHEHTa CJIOBa MOTYT OBITh OXapaKTepHU30BAaHBI KaK a(pUKCOUIBI:
atomorpan [13], artpomomep [14], koBumomop [10], akBaMOOHIb, aKoO-
HaBT, podopr [1].

B 2013 r. O.B. Pycakosa npoananusuposana 338 adduxconmos’ 1o
cnenyromuM 11 mapamerpaM: «1) o oTHOHmIEHUIO apPUKCOMIOB K KOpHE-
BOH "WacTy; 2) 10 MPOAYKTUBHOCTH B PYCCKOM sI3bIKe; 3) mo cdepe yImo-
TpeOJIeHNsI B PYCCKOM SI3BIKE; 4) MO0 aKTHBHOCTH B PYCCKOM S3BIKE; 5) 1O
YaCTOTHOCTH YIOTPEOICHUS B COCTaBE CIIOB PYCCKOTO SI3BIKA; 6) IO KOJIH-

! B crioBape xoporabec AMeeT Ba 3HAYCHHUSI, KAXKIOE U3 KOTOPBIX MOJKPEIUIEHO pa3-
HBIMH CJI0BOOOpa30BaTeNbHBIME CIpaBKaMu: ‘Paze. Upon. O KOpoHaBUPYCHOU HH(EK-
i COVID-19” — Kopona... + 6ec (M0 peiruo3HbIM TPEICTABICHUIM: 3JI0i JyX, He-
YHCTasl CHJIA, YepT, AbsiBON) U ° OOBIYHO MH. B pedn KOBHI-IUCCHACHTOB — O TOM, KTO
ceeT MaHUKy BOKPYT TeMbl kopoHaBupycHo# mHpekimu COVID-19, o ctoponHuKe CO-
OJIFOZICHUS TIPOTUBOINUIEMHUYECKUX MEP B MEPUOJ| MAaHIEMUH KOPOHABUPYCHON HMH(EK-
i COVID-19” — KopoHa + ...06ec (0 KOM-JL., oepkuMoM Kakoii-it. uieei) [10. C. 138].

2 B croBape naHa Cleyiomas cIoBooOpa3oBaTeNbHas CIIpaBKa K CIoBy Bakuuno-
oec. 1 mozoa ¢ Houu 00 ympa u 00 Xpunomsl «CAAGIHOPUIbLY OYOYM CHOPUMb C «CO-
semogunamuy, nonvl ¢ yuéHviMu, eaKyuHobecwvl c sakyuroareeramu. IIpaBrundopm
(trueinform.ru) 30.07.2021. — BakuiHo... (cm.) + Gec (3mech nepen.: O MPOTHUBHHUKE
yero-i.) [11. C. 41]. Takast cioBooOpa3zoBaTesibHAas TPAKTOBKA HE HCKIIOYACT CYIIIe-
CTBOBaHUS gaxkyunobec ¢ ahHUKCOUAOM ...0ec B 3HAUYEHHH ‘O KOM-JL., OJCPKHIMOM
Kakou-11. uaeeit’. Cp. KOHTEKCT: Bakyunobecwsl 206opam Ham — pas a00u Cmaiy MHO20
uawe 601ems U yauje yMupams om mozo dHce Camozo, Aub «CllecKka Mymuposaguieo»
(no ux oice crosam) seupyca — 3nawum, eaxyunsl nomozaiom! sapojnik.livejournal.com
03.02.2022.

3 Addukcouapl Obid 0TOOpaHbl M3 «TOJNKOBOrO CJIOBaps PYCCKOIO SA3BIKa»
C.U. Oxerosa u H.IO. 1lIBenoBoii; «bombIIoro TOIKOBOTO CIIOBAPSI PYCCKOTO SI3BIKA»
mon pen. C.A. KysnemoBa; «OOpaTHOTO cloBaps pPYCCKOTO S3bIKa» TOA pell.
M.C. llleeneBoii; «[lomynsipHoro cnoBaps pycckoro s3bika» A.IL I'ycbkoBod u
b.B. Coruna.
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YECTBY BEILECTBEHHBIX 3HAUEHUI B PYCCKOM fA3bIKE; 7) MO HAJUYUIO OMO-
HHMOB B PYCCKOM S3bIKE; 8) [0 CTENEHU CBSI3aHHOCTU B PYCCKOM fI3bIKE; 9)
no crpykrype; 10) mo yacTepedHoil COOTHECEHHOCTH B PYCCKOM SI3BIKE;
11) no s3IKy-ucTouHuKy» [15. C. 8]. OHaKO HEKOTOPbIE TPAKTOBKU KOM-
MTOHEHTOB-a()QUKCOMIOB HE COOTBETCTBYIOT IPHHIAIIAM WX BEIICICHIS B
HeorpaQuUecKUX M3IaHUAX: HApUMeEp, TaAKUE €IUHUIE, KakK aeno- (ario-
MEpPAILMOHHEIH), Hay'- U3 TPYHIbl «KOMIOHEHTOB, COOTHECEHHBIX C HMe-
HAMH CYIICCTBUTENBHBIME (aeio-, Hay-, yapb-, -epamvmad, -mem ¥ TOI.)»
[15. C. 17], ompenensumch Obl B HeOrpaUIeCKOW TPaaUIUN KaK aTbeK-
TuBHbIe. KpoMe TOro, B cuily cBoei HEHOPMAaTUBHOCTH U IIMPOKOTO MOJ-
X07a K ompenaeneHuio ahhukconaaniuu HeorpapuaecKkas cepusi, BKITIOUast
BHETHITOJIOTHYECKAIN OTBIT CIOBapS-CIIPaBOYHIKA «A(DUKCOUABI PycCKO-
ro si3pika» [1], comepkut Oonbimoe KommdecTBO addurconnoB — Oomee
900 en.

Bompocam xoupuKamiy CIOKHBIX CIOB, B TOM YHCIE HAa4YalbHBIX U
OTIOPHBIX UX KOMIIOHEHTOB, MOCBslIeHa cTaThs E.B. I'Bo31eBo#, BbINIONHEH-
Has Ha MaTepuale HOPMATHBHBIX ciloBapeil’. B Xose aHanu3a fenaeTcs Bbl-
BOJI O HEIOCTATOYHOH MH()OPMATHBHOCTH CIOBAPHBIX CTATEH, OMHCHIBAIO-
IIMX TAKUE CIIOBA U CIIOBOOOPA30BaTEIILHBIE KOMIIOHEHTHI. J[JIs TOro 94TO0BI
TOBBICUTH HH(OPMATHBHOCTH CTATEH, IO MHEHHUIO aBTOpa, HYKHO BKITIOUUTH
B UX CTPYKTYpPY «IONONHHUTEIBHBIC aKTyalbHBIC 30HBI: 1) Mopdomorude-
CKYI0 — C ONKCAHHUEM CTPYKTYPbl M THIIA CJIOKHOTO CJIOBA; 2) CEMaHTHYe-
CKyl0 — C ONHMCaHMEM MapaJurMaTHK{A CJOBa: CUHOHUMHHU, AHTOHHUMHH,
OMOHUMHUH; 3) CJIOBOOOPA30BATEIFHYIO — 30HBI OTPAKCHHOH CHHOHUMUH U
AHTOHMMHM, OPraHM30BaHHBIE N0 THe370BoMy HnpuHuMIy» [16. C. 163].
Heorpadmaeckne u3nanus, B KOTOPBIX ¢ KOHIA XX B. B TOH WM WHOH CTe-
MIEHU TPU ONHCAHUU CIOXHBIX CJIOB UCIIOJIB3YIOTCS BBIILIENIEPEUNCICHHBIE
MIPUEMBL, K COXKAJICHUIO, OCTAJIUChH 3a TIpe/ie]laMi BHUMAHUS aBTOpPA.

C nauana XX B. CIIOBOCIOXKEHHE M COKPAILLEHUE CIOXHBIX CJIOB SIBIIS-
IOTCSI aKTUBHBIMH CTIOcO0aMH 00pa30BaHUsI HEONOTHYECKOH ekcuku. He-
KOTOpBIE CTATHCTHUYCCKUE AaHHBIC JIEKCUKOrpadrueckux u3nanuii «Hosoe

! TIpuMeuaTenbHO ONMCAHME 3TOrO KOMIOHeHTa emie B crnosape JI.H. Yimakosa:
nay (nos.). Cokpaujenue, ynomp. 6 HOGbIX CLONCHLIX CNOBAX 8 3HAY. HAYUOHANLHYLL,
Hanp. HaYMeHbUUHCINBO, HAYKOMNAPINUL.

2 CnoHbIE CII0BA U KOMITOHEHTBI CIIOXKHBIX CIIOB JUTSl HCCIIE0BAHHUS ObLIH 0TOOpa-
HBI U3 «bONBIIOro TOMKOBOrO cloBaps pycckoro sizeika» mof ped. C.A. KysHerosa,
«CnoBaps pycckoro sizeika» B 4 1. o pea. A.IL EsrenneBoit (MAC), «CnoBaps co-
BPEMEHHOTO PYCCKOro JInTepatypHoro si3bika» non pea. K.C. ['opbauesnya (BAC-2).
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B pycckoi nekcuke. CioBapHble MaTepuanb» (ganee — HPJI) 2010-x rr.
MTOKa3bIBAOT KOJMYECTBEHHOE TTPEBOCXOJICTBO CIOMKHBIX CIIOB TIO OTHOIIIE-
HUIO K ApyruM enuaunam: B HPJI-2015, oOmmii 06beM KOTOPOTo COCTaB-
nsiet 480 croBapHBIX cTaTei, B 262 OMUCKHIBAIOTCS CIIOXKHBIE ciioBa, B HPJI-
2017 — 476 cnoBapHBIX cTateil, U3 KOTOPHIX 355 (UKCHPYIOT CIIOKHEIC
cnoBa. KommuecTBeHHBIE JaHHBIC O CIOCO0aX 00pPa30BaHHUS HOBBIX CIIOXK-
HBIX CJIOB, B TOM YHCJIC C MOMOIIbIO MPEPUKCOUIOB, MPEACTABICHBI B
Tabm. 1.

Tabnuma 1
ITHMOJI0TO-CJI0BOOOPA30BaTe/IbHbIE CIPABKH CJIOKHBIX CJIOB (CPaBHEHHE
AByX BbimyckoB «HoBoe B pycckoii Jiekcuke. Cll0BapHbIe MaTepPHAIBI»)

Cnioco6b1 00pa3oBaHusl CIOXKHBIX CIOB HPJI-2015 (en.) | HPJI-2017 (en.)
[pedukconmanus (zeducHOE HAMCAHUE) 106 263
[Ipedukconganus (CIMTHOE HAIMCAHUE) 42 17
Crnoxenue ¢ nHTEpOUKCOM (MHTEpHUKCAMH) 26 12
ITpedukconnanys/3auMcTBOBaHUE 25 27
Konramunanus 13 3
Cybdurconmarms 12 7
ANNO3UTUBHOE coYeTaHHUe (CI0KEHHUE) 11 15
Crnoxno-cyddukcanpHoe oOpa3zoBaHue 9 1
AOGpeBHanust 4 0
Cpamenue 4 0
Cyddukconnanus/3anMCTBOBaHHE 3 0
Konramunarms/[Ipeduxcaims (cybbukcarms) 3 4
XemrTeruzanus 2 0
Ipedukconparms/KonramuHarws 1 0
[pedukconmanus + npedurcanus 1 0
KonTamuHaums/ A 1beKTABALUS 0 2
Crnoxenune 0e3 HHTEpUKCca 0 4

B HPJI-2015 cnoHBIX CJIOB ¢ OJHAM BapHaHTOM CJIOBOOOpa30BaTelb-
HOH CIpaBKH, KOTOPBIH TpakTyeTcs Kak npedukconmanus, — 148 en. (mpe-
(bUKCOMIOB B IPUCHOM M CIAMTHOM Hamucanuu), B HPJI-2017 — 280 ex.,
TakXe B Ie(HCHOM U CIUTHOM HaIMCAHWH.

CTouT OTMETUTh, YTO B OCHOBHBIX CJIIOBHMKAX TAKHX €XKETOJIHBIX BbI-
ITyCKOB MPEPHUKCOUB KaK CIOBOOOPa30BATEbHBIE KOMIOHEHTHI HE OITH-

! C ucnonpsoBanyeM ciema (/) 0603HAYAKOTCA STHMOJIOrO-CI0BOOOPA30BATENLHBIE
CIIPaBKH, MMEIOIIME JIBA BApHaHTA.
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CBIBAIOTCSI, CEMAaHTU3AIM U XPOHOJIOTHUCCKIE MapKephl (TIPIMEPHBIE TO-
IIBI TIOSIBJICHUSI B PYCCKOSI3BIYHBIX TEKCTAX) TPHUCYTCTBYIOT «UMILTHIIAT-
HO» — BHE CIIOBHHUKA CIIOBaps — B MOJTOJIKOBKaX CJIIOBOOOPA30BATEIHEHBIX
CIIPAaBOK CJIOKHBIX CIIOB. J{JIsI €KETOMHBIX CIOBAPEH M «IECATUICTHUKOBY
STOT MPUHIINM JEKCUKOTpadupoBaHus ObLT chopMyIMpPOBaH OCHOBATEIEM
Heorpadmyeckoit cepun H.3. KoTenoBoit, HO BIOCIeICTBUN OH COOITIOIa-
€S HECHCTEMHO.

B mepBoM BeITycke HeorpadUIecKoll CEprr OTMEUYAeTCsl, UTO CIOBaph
JTAHHOTO THUIA («IECATUICTHUKY) OMMCHIBACT «Pa3psIIbl CIIOB U 3HAUCHHUN
[17. C. 8], mpu 3TOM MOp(heMHBIE 3JIEMEHTHI CIOKHBIX CIIOB, IJIST KOTOPBIX
OBLT XapaKTepeH BBHICOKUH IOKa3aTelh YIOTPEOUTEIBHOCTH, HE SBISIINCH
00BEeKTOM onmcaHus ciaoBaps. OIHAKO caMa SI3BIKOBAsi CUTYallHs U €€ TeH-
JCHIIMKA TOOYIMIIH JIeKCHKOorpadoB Oojiee MOAPOOHO OMHCATH CIIOKHBIE
CJIOBa U HUX YaCTOTHbIE KOMIIOHEHTHI B MPEIUCIOBUH K cioBapio: «bomib-
II0€ MECTO B CIIPABOYHHKE 3aHUMAIOT 0Opa3yIoMKecs OT H3BECTHRIX CJIOB
U 4YacTeil €JOB CIIOXXHBIE M CIOXHOCOKpAIlIEHHBIE CJIOBA, SBIISIOLIHECS
HOBBIM THIIOM CIIOBOOOpa30BaHHUs B SI3bIKE COBETCKOH dmoxu. OHH OYCHB
MPOAYKTHUBHBI (CM. B CIIPABOYHHKE CJIOBA C KOCMO-, TeJle-, pajalo-, aBTo-,
KHHO- U JIp.), OTPaXKaloT CBOeoOpa3ue PyCcCKOTO s3bIKa, YHOTPeOasIIoTCs
BO Bcex c(epax si3pIKa; BO3HHKHOBCHHE HUX OOBIYHO ()YHKIHOHAIBEHO
ompasnano. CTpyKTypHO-CEMaHTHUYECKUE XapaKTePUCTHKH CIIOKHEBIX CIIOB
BCJIEJICTBUE TOJMCEMAaHTHYHOTO XapaKTepa JacTed CJIOB M BCE YCIIOXKHS-
IOLUXCA OTHOIICHUH MEXJTy HUMH HEPEIKO HE OYEBUJHBI, HE BBITEKAIOT
U3 BHYTPEHHEH (OPMBI CIIOBa M TaK K€, KaK M HaIMCaHue, TPeOYIOT MOsIC-
Henuit» [17. C. 11-12].

B cratee «llepBBIif OMBIT JIEKCHKOTPa(hUIECKOTO OMHCAHUS PYCCKHX
HEOJIOTH3MOBY» TIOBTOPHO YIIOMHHAETCS JTOT IOCTYJNIAT, XapaKTepH3YIO-
Uil HeorpahUIeCKyI0 CEpHIO: «...CTIOBapH K& JEKCHIESCKIX HOBOOOpPa3o-
BaHU B COOTBETCTBHH CO CBOUM OOBEKTOM BKITIOUAIOT JIMIIH HOBEIC DIie-
MEHTHI cioBapHoro coctraBa» [18. C. 191-192]. Taxke nmoguepKuBaeTcs
3HAYMMOCTh ONHCAHUS BBICOKOYACTOTHBIX ()OPMAHTOB CIOKHBIX CJIOB, HO
U B 3TOM CJIOBape aBTOPbI CKIOHAIOTCS B IMOJIb3Y MPAKTUYHOCTH JIEKCHKO-
rpaduUecKuX MPHHIUIOB: «HacTh, 00pa3yromue CIOXKHBIE CIIOBa, HE SIB-
TSIOTCS ©UHUIIAMH JIEKCHKH, XOTS M OYeHb MHTEPECHBI IPH H3YUCHUH
HEOJIOTM3MOB. MHOTHE HM3BECTHBIC MPEPUKCH, mpeduKconapl, cydpuk-
COMIbI AKTYAIU3YIOTCS B MOCIIEAHUE AECATUIIETHS (Cp., HAIPUMEp, CJIOBa C
KHHO-, aBTO-, 0€3-, CBEpX-, B3aHMO-, a3p0-, -MOOWIIb), TOSBISIOTCS M HO-
BbI€ YaCTH CJIOKHBIX CJIOB, HE OTMEYEHHbBIE CIIOBApsAMH (HampuMep, CioBa
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C KOCMO-, MAHH-, MaKCH-, CE€KCO-). OIHaKO TpeUKCH, CYy(PPHUKCHI, TIpe-
(DUKCOWABI U T.II. B CTPOTOM CMBICIIC HAPYIIAKOT B CJIOBape IeJIOCTHOCTH
Jexcuxorpagupyemoro oobektra (B <HC3>-60 oHM HE NPHUBOIATCS)»
[18. C. 191]. B mpeaucioBun K NEpBOMY €XKETOTHOMY clioBapio [14]
HAXOJUM MOATBEpKAcHNe AN PEPESHINPOBAHHOTO TTOIX0/1a K CEMaHTH3a-
nun apPUKCOnI0B, KOTOPHIE IPUCYTCTBYIOT B BBIITYCKE B CIIOBOOOpa30oBa-
TENBHBIX CIIPABKAX CIIOKHBIX CJOB: «...IIPH YYIACTBYIOIINX B CIOBOOOPa30-
BaHUH Mpeukconaax u cypdukconaax naeTcs MoSCHEHUE: B KBAAPATHBIX
CKOOKaxX — OT KaKOTo cJIoBa 00pa3oBaH MPe(pUKCON, B KPYTIBIX — €TO 3Ha-
gerue» [14. C. 13]. HecMoTps Ha TeopeTndeckoe 00OCHOBaHHE B IPEIH-
CJIOBUSAIX, HA MPAKTUKE JOMYCKAIOCh MHOTOT0JIOCHE TEXHUYECKUX U CMBbIC-
JIOBBIX TOJXOMOB K JIeKCHKOTrpadupoBaHuio apUKCOUIOB, HA KOTOPHIE
BIIMSUIA U SI3BIKOBAs CUTYalMsl, ¥ 331a4H CIOBapei.

B 1995 1. BblLIEN «TpUALATHIETHUH» CIIOBaph HOBBIX ciioB [13], B
CJIIOBHHK KOTOpPOTO BOILIH a(pPUKCOUIBI — O TEPMUHOIOTUH CIIOBAPS —
«TIEpBBIE COCTABIAIOLINE YaCTH CIOXKHBIX clioB» (39 en.) u «BTOphIE CO-
CTaBJISIIOIIME YacTH CIOXKHBIX cJoB» (2 en.). Heonmormueckas nexcuka,
MIPUMEPHOE BPEMs MOSIBIICHHE KOTOPOH OBUIO JaTHPOBAHO OJHUM TPHAIA-
THJIETHEM, ITO3BOJIMIIA BBIIEIUTH AKTHBHEIC ap(pUKCOUTHBIC €IMHUIIEI TOTO
BpPEMCHH.

Crpykrypa apPUKCONITHON CIIOBAPHONU CTATHU COCTOHUT U3 CIEIYIOIINX
30m: 1) apduKcon Kak 3aroJ0BOYHBIN dIeMEHT'; 2) TONKOBAHUE 3HAYE-
HUA; 3) WUTIOCTPAaTUBHBINA NHpuMep-iekceMa (B KadyecTBE HILTIOCTPALUU
MOTJIa MCIIOJNb30BaThCS HE ONMMChIBaEMas B CIOBHHUKE €IMHHLA), a TaKKe
(aKyITbTaTHBHBIX: 4) WILTIOCTpaTUBHASA NUTaTa U (WIH) peueHHe; 5) 3TH-
MOJIOTHSI, CIIOBOOOpA3OBaTeNbHAs CIIpaBKa (HAmpuUMep, K IPEPHUKCOUTY
Menb..., SBISIIOMEMYCS COKPAIICHUEM OT MelbHUYHbIU, CIOBOOOpa3oBa-
TeJbHAasl CIIpaBKa HE JlaBajach, TAK KaK MOJENb BBIBOJMIIACH U3 TOJIKOBA-
HUs); 6) cmoBapHBIEe (QPHUKCAINN; 7) MPAMEPHI, WLTIOCTPUPYIONIHE MOJETb,
B HEKOTOPBIX CIIydasx JOIMOJIHEHHbIE KIIMIIE «I10 aHanoruun». HoBble 3Ha-
YCHUS paHee BCTPEUABIINXCS MPEPUKCOUIOB TAKKE BKITFOUCHBI B CIIOBHU-
KM BBIITYCKOB M JIaHBI MOJ «3BE3JI0YKOI», KOTOpasl SIBJISETCS TPaAULUOH-
HBIM 3JIEMEHTOM Heorpadgpuaeckoro Metasi3bika (cynep™).

OmHU U3 «IIEPBBIX COCTABIISAIOIIMX YaCTEH» CIOKHBIX CIOB, ONMCAHHBIX
B CJIOBape TPUALATHIICTHETO THIIA, 00pa30BaHbIL:

' Cydduxcounsr opopmisancs 6e3 GIEKCUii 1 XapaKTEPUCTUKU POJIA, CIOBOM3ME-
HEHHE U IPaMMAaTHYECKUE XapaKTEPHUCTHKH CY((HUKCOUIOB MOSBINIHCH B OoJiee Mo3J-
Hux m3ganusax 2000-x rr. u cnoBape «AdGUKCOUABI pyccKoro si3bika» [1].
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— OT CYUICCTBUTEIBHBIX W OCHOB CYIICCTBUTEIBHBIX: NAHK-, HON-,
npecc...1 < npecca,

— HEM3MEHSAEMBIX CYIICCTBUTEIBHBIX U MPIIIATATENBHBIX: 6U0€0..., Mli-
HU-, MAKCU-;

— OCHOB CYIIECTBHUTEIBHBIX C COCIUHUTEIHHBIM TJACHBIM -0: KAUMA-
MO ..., TABUHO..., IYKO..., CEIEHO ...; OP2aHO ... < OPeaH;

— UHHWIOUANBHBIX (3BYKOBBIX M OYKBEHHBIX) abOpeBmatyp: KBH-,
Clinzj-.

Hpyrue sSBisitoTca TPOU3BOJIbHBIMU COKpAIIEHUSIMHU

— CYIIECTBHUTENBHBIX: MEMPO ... < MEmpPOnoIumeH, npecc...2 < mporecc
Npecco8anust, Mope... < MOpenpooyKmul;

— IPUJIATATENIBHBIX: 3aypsi0... < 3aypsonvlil (3aypsao-0aunvlil), nias... <
naasyuull;

— MPHUJIATATENbHBIX C COCIUHUTEIBHBIM TIIACHBIM: OP2aHO... < Op2aHU-
Yyeckui,

— CJIO’KHBIX MPUJIaraTeNbHBIX (IBYXKOMIIOHEHTHBIX): Opemex... < opea-
HU3AYUOHHO-MEeXHUYecKull, npogmex... < npogeccuonanrbHo-mexHu-
yecKuil.

OO0pa3oBaHHe TPETHUX TPAKTYETCs JEKCHKOrpadamMu BapHaTHBHO, KaK
B CIIy4ae C oxom... < 0XOmda, OXOmHUyutl, ¢ TPePUKCOU MOKET OBITH
COKpAIIEHHEM U IPUIIATaTeIFHOTO, ¥ CYIIECTBUTEIBHOTO.

B 1997 r. non penakimmerd E.A. JleamoBa Obi1 u3maH «CrioBaphb-
CIIPaBOYHUK 10 MaTepuayaM mpecchl U autepatypbl 80-x rr.» [19]. Cro-
Bapb, B OTIHMYHE OT MPEIIICCTBYIONINX NECITIIIETHAX BBITYCKOB 60-X U
70-x rr. [17, 20], comepkan «HOBBIE HJIM C HOBBIM 3HAYEHHUEM CEpHUITHbIE
MepBhIC WA BTOPHIC YaCTH CIOXKHBIX CJIOB (TIPePUKCOUIBI U CY(PPUKCOU-
oe1)» [19]: 8 mpedukcomnoB u 3 cypduxcomna (...ecetim, ...kpamus,
...¢hax). B cocraB cnoBaps Bouuty npeduKConapl, 00pa3oBaHHBIE Ha 0ase
CYIIECTBUTENBHBIX (naHK-); COKPAIICHUH MPUIaraTebHBIX (6eH... < 6eHe-
puueckuil); MTHATMATBHBIX 3BYKOBBIX abOpeBuartyp (BHA-...), a Takke co-
KpaIleHn i MpUIaraTeNbHBIX ¢ COCTMHUTENBHBIM TIaCHBIM (nopmyaano...).
Pemakrop cioBapsi ymmoMHHAET Ba)KHBIA IPHHIUI JIEKCHKOTPApUPOBAHHS
3apoxaaromuxcs ahHUKCONI0B: «IIPH OTCYTCTBUH CTAHIAPTHONW MOJICIH B
JIeT0 BCTYIAeT MpUHIHNI yroxoOneHus, comoctapnerus» [19. C. 14]. Ha
MPaKTUKE ATOT MPUHIUI BOILIOLIAETCA C MOMOLIbIO BKIIIOYEHHS B CIOBap-
HYI0 CTaThIO WILIIOCTPALMH 32 cp. (CpasHu):

Honumapan: Honu... + ...mapan (cp. kamamapan).

Hemu + o +...yenmpusm (cp. esponoyeHmpusm, 320yeHmpusMm).
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B 2005 u 2006 rr. ObutH OMyOJIMKOBAHBI eXeroaHble u3nanus 1991 u
1994 rr. [21, 22], pegakropoM KoTopbix cTaja HO.®. Jlenucenko (mocnen-
HUH CIIOBaph SBILUICS 3aKITIOYHTENBHBIM BBHITYCKOM HeorpaduiecKoi ce-
pun XX B.'). Omna U3 ocoGeHHOCTell STMX BBIMTYCKOB 110 CPABHEHHUIO C
MPeIBIIYIIIMA — «O0Jiee TPHCTATEHOS BHUIMAHUE K pa3pa00TKe CIIOKHBIX
CJIOB (MX CIOBOOOPa30BATENBHBIX CHPABOK M TONKOBAHHMN): a) IPEKAe BCe-
ro ahPUKCOMTHBIX (M B 0COOCHHOCTH MPe(hUKCOUTHBIX — KaK CAMBIX MHO-
ro3HayHbIx B ux cocrase)» [21. C. 11; 22. C. 12]. Takas 1ekcuka cOCTaBH-
na He Meree 20% OT o0mmIero 4ncia CJIOB 3THUX BBITYCKOB, KaK OTMEYaeT
pemakTop, MpH 3TOM YacTh MPEPUKCOMIOB pa3padaThIBalach B COCTaBE
cnoBHuKa BriepBbie — B HPJI-91 — 68 equawnter, B HPJI-94 — 23; B kauecTBe
cydpdurconnon (B repmunonorun HPJI-91, HPJI-94 «BTopas (mocmemHss)
YacTh CIIOKHOTO ci10Bay) BeiziesieHo 14 ex. B HPJI-91 u 5 en. — 8 HPJI-94.

B »tHX crmoBapsx JexcukorpadupoBaHBl IpeduKcouIbl, 00pa3oBaH-
HBIE:

— OT CYUIECTBUTENBHBIX 1 OCHOB CYLIECTBUTENIBHBIX: 2eli-; M-, Oali-
ooicecm-, OUCK-, Kapmpuooic-, MapKemune-, UMNIOUMEeHM-; MEeXHONON...,
Xonoume-, pumetik- (KOANGUIMPOBAHHBIA BAPHAHT pemeliK), uelnute-;
Manmp- < MaHmpa,

— HEM3MEHIEMBIX CYIIECTBUTEIBHBIX U MPUIIATATENBHBIX: KAPAOKe-, ClU-
Ou- (KOTU(UKIPOBAHHEIA BAPUAHT cuoU), mexnHo- < mexro (My3bIKaIIbHBIH
CTHUIIB), COJO- ..., KAHMPU-; XapO-, Yun- ( ‘Oeutesvlii’), Hblo-, UHOU..., 1AUM-;

— CIIOXHBIX NEPUCHBIX OCHOB CYIIECTBUTENBHBIX: CeKC-OU3Hec-, pOK-
cmen-, Coyuan-oapsuru3m- (Coyuan-0apsuru3M-npopheccop), UiceHb-Y310-
(uorcenv-ysro-mepanus));

— OCHOB CYIIECTBUTEIHHBIX C COCANHUTEIBHBIM TIACHBIM -0: Kpamo...;

— OCHOB CYIICCTBHTCIFHBIX-OHUMOB: HAIlpUMEp, aHTPOIIOHUMOB
(bapm... < bapt Hx. C.; Henam-, I'opbaués...), Ha3BaHUH OpraHU3AINN
(Ademoxam. .. — Ha3BaHKeE accoluanyy, Pomapu... — opraHusamus’);

— WHUNHAIBHBIX (3BYKOBBIX W OyKBEHHBIX) ab0peBuatyp: KBH-, JIO/[-
(pod., [1-0-a]), CITHL-;

— MECTOMMEHHBIX HApEUHi — cKOIbKU- (TIPOCT.) “HCUHUCIIEMBIN Heole-
pEeIeNeHHbIM KOJIMYECTBOM YEro-j.’, HalmpuMep, B CIOBE CKOJIbKU-
DMANCHBIIL,

' B 2017 r. cepust €5KETOJHUKOB ObLIa IPOIOILKEHA.

2 XapakTepHO} 4epToli nepexoqHoro (0T paboTkl ¢ KapToTekaMu K pabore ¢ Gaza-
MH JaHHBIX) JIEKCUKOTpa(hUUECKOro NMeproa SBISCTCS. ONMCAHUE B COCTaBE CIOBHHKA
pa3Iu4HBIX Ha3BaHUI: IEKApPCTB, KOMIAHUMN U T.II.
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— MEXIOMETHH (VXx- ‘BBIPAYKAIONIHIA, BBI3BIBAIONINNA YAWUBICHHE, BOC-
XHICHNE BETMYUHON, CHIIOHN Yero-1.” B CIIOBE YX-KOMAHOA).

A Takke TENBIH psan MpeUKCOUIOB, SBISIONINXCS ITPOU3BOIBHBIMH
COKpAIIICHHUSIMU:

— CYIIECTBUTENBHBIX: MuM- < mum-meamp'; magh... < magus, msco-...
< MACONPOOYKMbI; wietin- < ueiinunz;

— TPUJIATATEeNIBHBIX: 00t~ < OOUKULL, 0eMOPOCCO... < 0eMOPOCCOBCKUIL,
nuc... < nucamenbckuil, 6um... < OUMHUYECKUll, Kpum < KpUMUHATbHBIIL,
UHBECM ..., UH(O, UHDOPM..., aKAOeM..., RYTbMAH... < NYJbMAHOECKULL,

— [JIaToJIOB Xan < xanamb;

— OpUYACTUH: 3aKan- < 3aKanugarowul, opvie- < Opblearowuii B 3Ha.
‘HU3KOIIPOOHBI;

— cnoBocoYeTaHu# (pasmonu- < paznonu maiuna (CHUXK.), B 3Ha4. ‘C
BEICIIICH CTEICHBIO IIPOSBICHUS YETO-JI." B CIIOBE PA3IONU-XYTULAHUUK).

B T0 e BpeMst 3aKOHOMEPHO, YTO HEKOTOPBIE IPEPUKCOUIBI (demo... <
OeMOKpamuyeckuti, 0emMokpam, crop..., onam-, 6apo..., abcypo-, 2apasic-
...), 3a(MKCHPOBaHHBIC B ATHX E€KETOTHBIX CIOBAPSX, B TOM YHUCIE C OI-
HAM BapHaHTOM 3THUMOJIOTO-CIIOBOOOPA30BATEIBHON CIIPaBKH, MOTYT
TPAaKTOBATHCS KaK KOMITOHEHTHI, 00pa30BaHHBIC OT COKpAIICHHUH IpUiiara-
TEJBHBIX, CYIIECTBUTEIHHBIX MITH OCHOB CYIICCTBUTEIBHBIX.

Brrmenepeuncienapie mpeguKCOUIpl BOSHUKIN Ha 0a3e akTyalbHBIX
IUTSL OTMPEIEeTICHHOTO MEepHoJa 3aMMCTBOBAaHUI W CIIOBOOOpPA30BATEIHHBIX
HEOJIOTH3MOB, a TaKXKe OT JICKCEM M3 SICPHOM YacCTH SI3BIKA W OTpaHHYCH-
HBIX cep yrmoTpeOIeHusI.

B exeroanbix m3manusax 1991 u 1994 rr. HEKOTOpbIe MPEPUKCOUIBI
BEIJICJICHBl HA OCHOBE CIUHUYHOTO YIMOTPEONCHHS, YTO IPOTUBOPCUHT
(dhopManpHOMY TIOAXOAY, pemiokeHHOMY E.A. JleBamoBeiM [1], B pamkax
KoToporo addukcon JOCTONH JeKCUKOTrpadhUpoBaHuUs, HMes 1Ba u OoJee
MIPUMEPOB YIIOTPEOICHUS B COCTABE CIIOKHOHN eanHuIbl. OHAKO oOparie-

! Cnpaska 06 06pa3oBaHuy IpeUKCOMNA MUM-... B 3HAY. «OTHOCSIIMICS K Tearpy
JIBUOKCHUSI, TAHTOMUMBD (B CIIOBaX Mum-yenmp, mum-apmapxa): «Ot mum-tearp (HC3
80-x) + agpextuBanus. — Cp. mum-rpymma (HPJI-89), mum-tearp (HC3-80-x), B KoTO-
PBIX OTPaKEHO MCXOJIHOE 3HAY.: MHUM... — OTHOCAII. K MUMAaHCY (MCKYCCTBY MaHTOMH-
MbI); B ITUX CJIOBapsx JaHHbIC HAUMECHOBAHHS HMHTEPIPETUPYIOTCS KaK CIIOKCHUS
cnoy» [21. C. 257].

2 CripaBka 06 06pa30BaHMy IIPEPUKCOMIA MACO. .. B 3HaY. «OTHOCSIIMICS K MACHOM
POAYKIUMY (B ci10Be Msico-macmep): «OT MACONPOIYKTHI B 3HaY. KTOTOBBIC ITHILIEBHIC
MIPOAYKTHI WK moiy(hadpukaTel U3 Msica» + agbekTuBanust. — Cp. MsCO... — OTHOCSIIL.
K msicy, msacHoi, BTC [21. C. 270].
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HHUE K MaTepuanaM OoJiee TO3IHEro IMEePHoia MO3BOJISIET KOHCTATHPOBATH,
9TO, HAIIPIMEP, YX B KaUeCTBE MPEPHUKCONIA BCTPEIACTCS B CIOKHBIX CIIO-
Bax 2000-x rr. # 2010-x rr. CM. IprIMepHI U3 HEOJOTHYECKON 0a3bl JaH-
ueix NJIM PAH:

Yx-o060camumens... yx-nobosnuk, 3mvet, remaowuil K scenwunamv (Hu-
xeropoackue HoBocTh. 29.06.2007).

Hem smoeo «yx-owywienuny, xozoa pwvinox eanumcs na 30% e mecay, —
2osopum on (CRN/RE. 30.06.2009).

Yenoseka y2opazousano nonacms 8 npoganvhyio «yx-opuzadyy... (Pabouanit
myTh (CmomneHck). 25.11.2010).

Camble U3BECTHBIC CIIOXKHBIC CIIOBA C «OTMEXKIOMETHBIMY Mpe(UKCOu-
oM 3adukcupoBaHHl eme B cioape .H. Ymakosa: ypa-marpuor (ypa-
MaTPHOTH3M). A ypa- Kak TpeduKCOUI CO 3HAUYeHHEM ‘0e3pacCyIHo-
CaMOHAJIeSIHHbIM, HEOCHOBATENIbHO XBaCTJIMBBIM ommcaH B «bonbmiom
TOJIKOBOM CJIOBape pycckoro ssbika» moj penakuueid C.A. Kysnenosa.
[MomoOuble mpehUKCOMABI TaKXKE OTMEYAIOTCS B MEAWHHBIX TEKCTaX
XXIB. IlpumepamMu MOTYT CHY>KUTh CJEAYIOIIME EIUHULIBL ax-napao
(HPJI-2016), 020-a¢hghexm (2007 1.)!, say-nosunxa (2008 r.), say-pewenue
(2013 1.), say-dexorvme (2018 1.).

B mepmox 2009-2014 rr. ObuT OMyONMKOBaH MEPBBI TOM CIOBaps
«Hosesie cnoBa n 3HaueHus 90-x rr.» [23]. B o0mem ciioBHUKe OBUTH IIpe-
CTaBIICHBI aKTHUBHBIC aQ(QUKCOMIBI W HOBBIC 3HaYeHUS a((HUKCOUTOB C
JOCTaTOYHO IPOOHON CEMAaHTHIECKOU pa3pabOTKOM.

B crnoBapp Bomutn ymotpeOUTENbHEIE (apm-, Ou3Hec-), a TAKKE Malo-
YHOTpeOUTENBHBIC TPE(PUKCONIBI, XapaKTepHBIE U1 TaHHOTO HUCTOpUYe-
ckoro mepuona (eopbu...). OOmee KOIMYecTBO MPehUKCOUIOB, OIMHMCAH-
HBIX B Tpex ToMax — 70 ef.

KpoMme mepedrciieHHbIX BEIIIe TPy MperuKCOnIoB B croBape 90-X IT.
MpeCTaBICHH HaYaJbHbIE KOMIIOHCHTHI B JIATHHCKOU rpaduke (WEB-,
WWW-, VIP- v T.1.), KOTOpbIE OIUCAaHbl COBOKYITHO ¢ KUPUJUTMYECKUMH, a
TaKXe IByXOCHOBHBIC TIPEPHUKCOMNIBI B CIUTHOM HAITUCAHUU KUHOBUOEO ...,
xkunomezre... [23].

Takxum obpazom, ¢ cepeauabl 1990-X IT. B HeorpahuIecKuX M3AaHUSIX
OBLIO OMHCaHO JOCTATOYHO OOJNBIIOE KOMUYECTBO addukconnoB. CBOEro

! JlaHHblii IpEMEP U OPUMEPBI ¢ NPEPUKCOUIIOM 6ay- B3AThI M3 HEOJOIHYECKOI Oa-
3b1 gaHHbIX WJIM PAH («BHYTpEeHHETO 3JEKTPOHHOTO pecypca»), B CKOOKax yKa3zaH
MIPUMEPHBII T'O/I TOSBIECHHS €IMHUILBI B PYCCKOS3BIUHBIX TEKCTAX.
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pola 00OOIIEHUEM 3TOM TEMBI CTald CIoBaph «AQPQPUKCOHIBI PYCCKOTO
si3biKa. OIBIT CIOBaps-CIIPaBOYHMKA», KOTOPBIM cO3aBalics COTPYIHHUKA-
MU TPYHIBI CJIOBapel HOBBIX CJOB oA pykoBoacTBoM E.A. JleBamoBa u
6611 m3mad B 2009 r. B Hero BOILM HE TONBKO HEONOTHYESCKUE, HO U paHee
KOIN(UIMPOBAHHBIE TOJKOBBIMH cioBapsMu addurcounsl. CTpykTypa
CJIOBapHOM CTAThH 3TOTO U3JJAHUSI COCTOUT U3 CIEAYIOLIUX 30H:

1) appuxcon KaKk 3aroTOBOYHBIN IIEMEHT;

1.1) rpammatnyeckas XapakTepucTHKa W Quekcuu (s cyhdurcou-
JIOB);

2) mpsiMast STUMOJIOTUS; TO, K YeEMY BOCXOJUT 3TUMOJIOTHS;

3) GYHKIIMOHATBHO-CTHIINCTHYCCKAS XaPAKTEPUCTHKA (ITOMETA);

4) TONKOBaHWE 3HAYCHWS: MPH ONHOZHAYHBIX CIAWHHUIIAX OHO OOBIYHO
0000IIeHHOE, TIPU MHOTO3HAYHOCTH YUYHTHIBAIOTCS W KOHTEKCTYaJIbHEIC
3HAYEHU, B CBSI3M C 3THM 3Ha4eHUSI O0QOpMIICHBI HE IO HOMEpaMH, a 3a
Tupe Cpe3HeBCKOro;

5) WUTIOCTPATUBHBIA MpuMep (LMTaTa), COAEPKAIIMN JIEKCEMY C OIH-
ChIBaeMbIM apruKconIOM;

6) daxynbTaTUBHBIC 30HBI:

— JIEKCEMBI-UJUTIOCTPALIUH;

— IMTaTa, BKIIOYAMOMAs JieKceMy (C OmHMCBIBaeMBIM ad(HHUKCOUIOM)
«HECTaHAAPTHOTO COJCPIKAHWSI M YHOTPEOJICHUST — OOPa3HOTO UM HHIH-
BUyanbHO-aBTOpcKkoroy» [1. C. 10].

[onmpoOHEBIt anamm3 aToro ciosaps ObLT chenaH B pereHsun 2012 .
[24], a BBICKa3aHHOE aBTOPOM IIPEUIOKEHNE O HEOOXOIUMOCTH «HHBCHTA-
PHU3UPOBATH HATUYHBIN (HOHI aQ(PUKCOMIOB HA OCHOBE IIEIHHON M HETIPO-
TUBOPECYNBON TEOPHH M HaJaJUTh MOOWIBHYIO PETHCTpPAIMIO MHHOBAILIUH,
colepKalmx B CBOeM cocTaBe (opMaHTHl HaHHOro THma» [24. C. 277]
HAIDIO OTpakeHWEe B JajbHEHIei paboTe rpyIImsl CIIoBapeid HOBBIX CIIOB
NJIN PAH. Tpanuuus HaOmroaeHus 3a adUKCOHIaMH POAOIDKACTCS B
AQHAJIMTUYECKUX MCCIIEIOBAHUAX COTPYIHHUKOB TpPYMIbl aKaIeMUYeCKOH
Heorpaduu [25-28], a Taxke B paboTe HaI WHPOPMAITHOHHO-ITOUCKOBBIM
pecypcoM «Addukconabl. CoBapb-CIIpaBOYHUK [7], KOTOPBIA COTSPKUT
6onee 990 HavaBHBIX W (UHATBHBIX YaCTEH CIIOKHBIX CIIOB — CIIOBOOOpa-
30BaTeNbHBIX (hopMaHTOB. KpoMe cnoBHUKaA cioBaps «Addukconnsl pyc-
cKoro s13pIKa. OTBIT CIIOBAPSI-CIIPABOYHMKAY [1] B pecypc BOILIH HpeduK-
COHMIBI W3 PYCCKOTO OpQorpaguyeckoro CloBaps, pa3MEICHHOTO Ha
HAYYHO-UH(OPMAIIMOHHOM aKaJeMHUIeCKOM pecypce «Axamemocy [29], a
TaK)Ke HEKOTOpbIE €IWHUIIBI U3 BHITYCKOB «HOBOE B pycCcKOM JIeKCUKe» U
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HEOJIOTHYEeCKOW 0a3bl JaHHBIX («BHYTPEHHETO JJIEKTPOHHOTO pecypcay
TPYIIITBI CIIOBapell HOBBIX CIIOB).

OTMeTHM, 9TO B ONEPATUBHONH HOPMATHBHOW JEKCHKOTpaduH, KOTO-
PYIO TPEICTABISACT BBIMICYIIOMSIHYTHIA opdorpadudeckuii cioBaps, Cio-
BOOOpa3oBaTeNbHbIE  (DOPMAHTHl  MPOJOIDKAIOT  KOMU(PHIIMPOBATHCS.
C 2018 r. 10 HACTOSAIIErO BPEMEHH B 3JEKTPOHHOM pecypce «AKaaeMoc»
3a()UKCUPOBAHBI CIEAYIOMUE MPEeHUKCOUABI: 2KOHOM... — 2018 T., un-
mpo..., unmpa..., snu... (momeueHa kaxk npuctaska) — 2019 r. [29]. He-
CMOTpPSA Ha TO 4TO KoMu(UKAIHsI CIOBOOOPA30BATEIHHBIX (DOPMAHTOB HE
BXOJIUT B CUCTEMHBIE 3aJ]ayll CJIOBaps «AKaJIeMOC», OH SIBIAETCS LIEHHBIM
HUCTOYHUKOM HCCIIEOBAHUS, TIOCKOIBKY KOAUMHUIMPYET CIOKHEIE CIIOBA C
aKTyanpHBIMH mpedukcongamu (mammaeie 3a 2021 u 2022 1T.): 3yM-
KOHepenyus, Ko8UO-20Cnumaib, KOBUO-KPU3UC, KOBUO-UHDUYUPOBAHHDILL,
meduagpetix, myrbmumeouakoumenm, myavmumeouacepsuc, I11[P-ananus,
III[P-ouacnocmuxa, IIL[P-mecm.

Addukconnnpiii MaTepruan Heodorndeckoi 6a3sl qanubpx MW PAH u
exeroaasrx BeimyckoB HPJI 2010-2020-x rr., Bxmrouas HPJI-2020 u HPJI-
2021, B KOTOPHIX B OCHOBHOM CJIOBHHKE JeKcHKorpaguposanbl 16! u
22 npedukconna’ COOTBETCTBEHHO, IIO3BONSET BBIABHTH PACIIMPEHHE
BHYTPHBAJIEHTHOCTHOT'O TOTEHIMANA MPe(UKCONIOB U BBIACIUTH HEKOTO-
pBIE TPYIIBI HAYAIGHBIX KOMIIOHEHTOB CIIOXKHBIX CIIOB, (PYHKIHOHUPYIO-
mue B Ka4ecTBE MPE(PUKCOMIOB M CTABIIME aKTUBHBIMH C KOHIAa XX —
Hadana XXI B.:

1. OcHOBBI MPHWIATATENBHBIX € COEANHUTEIBHBIM ITIACHBIM -0: Ka-
PAHMUHHO-, KOBUOHO-, MACOYHO-, nandemutino-. Cp. KoqudpuImpoBaHHast
pecypcoM «AkazeMocy TepBas 4acTh CIOXKHBIX CIOB goenHo-. [Ipencras-
JSEeTCs, YTO B CIIydYae BBIACICHUS IaHHBIX MPEeGUKCOMTIOB HEOOXOIUMO
Ooylee OeTaNbHOE PACCMOTPEHUE BHYTPHCIOBHBIX CBSI3€H MEXKIYy aKTHB-
HBIM HAaYalbHBIM U OMOPHBIM KOMIIOHEHTAMH, YTOOBI MMOATBEPIUTH HAIHU-
qre OAYMHATEIFHOTO MOATHTIA CIIOKCHHUS.

' OcHoBHOH npuuMHOI omucanust aQQUKCOMIOB B CIIOBHMKE SBISETCS aKTUBH3a-
LU HEOJIOTMYECKOTO Tpoliecca B meproa Havana nanaemun COVID-19 [8. C. 10].

2 B 3TOM BBIIIYCKE HEKOTOpBIE HpeUKCOUBI, noseupinnecs B 2020-M r., 3adukcu-
POBaHbI MOBTOPHO B OCHOBHOM YaCTH CJIOBHHKA Kak yrnoTpeburensheie B 2021 T. (kosuo-,
mukmok- 1 1p.). bonee meranpHOro paccMorpeHust TpeOyeT BBIIEICHHBIN MPehUKCOHT
MACOUHO-NEPYAMOYHO- B CBA3M C OCNIA0NICHHON aTprOyTHBHON (YHKLHMEHl B cocTaBe Ta-
KUX HEMHOTOYHCIICHHBIX CJIOJKHBIX CIIOB, KaK MACOUHO-NEPYAMOYHO-8AKYUHHDLLL, MACOY-
HO-Nepuamo4HO-OUCMAHYUOHHYIL, MACOUHO-NEPYANOYHO-KAPAHMUHHYIIL.
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2. Mecronmennsi. Takue cioBa, Kak fA-konyenyus, 5-00pas, s-pebeHok,
TIOSIBUJIMICH B PYCCKOSI3BIYHBIX CTICITUAITBHBIX TEKCTaX B 1950-X IT. 1 sSBISIOT-
Csl 3aMMCTBOBaHUAMU; C cepenuHbl 1990-X IT. HAXOIUM CIIOKHBIE CJIOBa
moi-konyenyus. (1995)!, sa-svickasvieanue (1997), s-coobuenue (2000),
mut-coobwenue (2000), moi-evickazvieanue (2000), KOTOpBIe TAKKE MPH-
HaJUTIeXKAT AUCKYpCy ncuxoiorud. [1ono0Hble emuHuIbl ¢ KoHna 1990-x rr.
CTaHOBSTCS HECJIWHUYHBIM SIBICHHEM B IMyOJHIIMCTHYCCKUX TEKCTaX M
CMU:

Ha camom Oene nem Huxaxkozo «mbi-napooay (Hoseie I3Bectus.
02.11.1999).

...JIrobvie epynnul... exaouarOm 6 eOUHVI0, NPEOeTbHYI0 Mbl-00UHOCHD ...
(HoBoe nuteparypHoe o6o3peHue. 15.04.1999).

...ecmecmeennasn popma nposenenus «Mvt-menmanumemay (CoBerckas
Poccust. 27.03.1999).

...umobbl He eacno ux «mul-uyecmeo» (Y1po Poccum (BmagmBocTok).
15.09.2000).

...0€leHUe HA PA3IUUHbIE «MbI-ZDYRAbLY OCYUYECMBIACMCA... NO CIULEEbIM
npusHaxam... (3aama. 15.06.2000).

Hns npuenevenus enumarus 6occa K 0OWuM... yeasim ucnonvsytime «Mot-
nooxody (kadrovik.ru. 18.10.2010).

gedem K... NOUCKY HauboLee MOYHO20 BbIPANCEHUS Mbl-UOEHMUUHOCIU
(Liberty.ru. 22.12.2010).

«Mbt-mama»: Kax aumums pebéHKa camocmosmenbHOCmu 00HUM MeCho-
umenuen... (mel.fm. 28.03.2018).

3. YacTHLBI:

Axoovi-asmooduozpaghus snamenumotl iemuuypi... (Cerogns. 05.06.1996).

...nepeKnouun Ha aKodvl-cneyuanucma llenmpobanxa (BezFormata.com.
14.12.2021).

bviuuii axkoovi-npemoep... (Kacra-py (casta-ru.net). 10.07.2022).

OmnuceiBas s3eik B.U. Jlennna B paborax 1914-1917 rr., AM. Cemn-
IIEB YIOMUHAET IPUJIATATeIIbHOE AKO0ObI-YueHblll (sIKoObl-yueHbie 00u)
KaK CJI0KHOE 00pa3oBaHHE «IMOIMOHAIBHOTO IPOUCXOXKICHHS», Olaro-
Japsi KOTOPOMY HOJUEPKUBAIOCH «HPOHHYECKOE W OTPHIATEIBHOE OTHO-
LIeHUe roBopALIero K Ha3biBaemMomy Juiy» [30. C. 154—155]. Ha rexymmit
MOMEHT MOYKHO TOBOPHUTB O Tepexoiie MOAOOHBIX SIWHUIl U3 pa3psaa WH-
JUBUIYyaJIbHO-aBTOPCKUX B Pa3rOBOPHBIE.

! JlaHHbIE MIIIOCTPATUBHBIE €IMHULBI M LUTATHBIH MATEpHAll HIKE OTOODAHBI U3
MaTepHuaioB 0a3bl JaHHBIX areHTCTBa «HTETpym».
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4. Cpamenusa (rpaguyeck uHeJbHOO(OPMIIEHHbIE COYETAHHSA)
Pa3JM4YHOli CTPYKTYPBI, BK/JIIOYasH XeIITern:

«Myxu» — amo yoce nokasamenv maxcebe-xkauecmea dxcusnu (HezaBucu-
Mmas razeta. 19.07.2007).

Kaxéwr-0esuypnl, edsa oxonuuswue wikory (Newsland. 09.07.2012).

...MOANAMCA 8 POK-6apax, MeCHvIX My3Kage U RPOCMULOCHOOU-
kanwvannwix (bonpmas depesns. 18.05.2017).

Booumento mooicno 6wino eotimu 6 nonoswcenue SKMATh-naccarxcupa
(Sakhaday.ru. 16.11.2017).

Ilpoxypennoii makoii, HO He XOpowum mMadaKom, a maxcedecuzapemamu
(Fragrantica.ru. 21.06.2019).

5. ByKkBbI' JTATHHCKO#i (peske KMpHLIHYecKoii) rpadukn. OnxHu u3
HUX SIBJISIOTCS HHUIAATBHBIMU COKPAIICHUSMH CJIOB, APYTHE — CHMBOJIA-
mu. K mepBoiil momarpymme OTHOCSTCS Takue NpeduKCouabl, kak M-, E-
3JIEKTPOHHBIA, OTHOCSAIIUICS K MHTEpHETY ; K- ‘“KOpeickuii’:

Kopetickuii ouzatinep Zijian Li (3udocuan Jlu) npedcmasun koHyenm nex-
mponnou mamyupoeku E-Tattoo (H-Tamy)... (Salon.Su. 17.06.2011).

E-mamyuposka monumopum mo3eo8vie 6oanvl niaoda (InFuture.ru.
27.04.2013).

Ineiinucm RADAR Korea, packpwisarowuii ceedicue Haxooku K-my3sviku...
(PR.Adcontext.Net. 20.12.2020).

B kadectBe mpuMepoB BTOPOI MOArPYyNIBl (CHMBOJIBI) MOXKHO Ha3BaTh
Z- [3em-] ‘oTHOCSIIMIACS K TMOKOJCHHUIO 7’ W Z- ‘OTHOCSIIMICS K CHEIH-
aTBHON BOEHHOW OMeparny’:

...Medua, Komopvle YCNewHo 3ameHsiom easemvl Y- u Z-noKoneHuam?
(ITpeccunr — Ilyonukanuu o CMU. 02.06.2009).

B eaodocemax Z-noopocmku... pazbupaiomcs Jnyuuie, uem 8 IMOYUAX
(Journalby.com. 29.11.2017).

Topsioka 50 mawun npunsinu yuacmue 6 Z-npobeze no yauyam Opaa (orel-
news.net. 06.03.2022).

HpI/I BBIJICJICHHHA HO,I[O6HI)IX Hpe(i)I/IKCOI/II[OB BO3HHKACT BOIIPOC O 3aUM-
CTBOBAHHOCTH JICKCEM, KOMIIOHCHTAMHU KOTOPBIX OHHU ABJIAIOTCA, KaJIbKH-
POBAaHWH, OJYKAJIbKUPOBAHUU TAKHX JICKCEM H I‘paCI)PI‘ICCKOfI pcanmm3anun

! Panmee oToT THN adPUKCOMTOB BCTPEHATCS TONBKO B CIENUAIBHBIX TEKCTAX,
Hanpumep, S-1yyu u T.10.
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NMpeHUKCOUI0B (HAIpUMEp, JATHHCKOW WM KHPWUIHYECKOH OyKBOW
HamucaH npedukcona K-...).

Takum 00pa3oM, CIIOXKHBIE CJIOBa, 0Opa30BaHHbIC C TIOMOIIBIO TTPe(HK-
coummarmu B 2000-x — nagane 2020-x TT., IEMOHCTPUPYIOT BBIXOJT 3a TIpe-
JIeJTbl HOPMATHBHOM, CIICIUAIBHOM W OKKa3WOHAJIBHOH cdep yrmoTpedie-
HUSI, OHU CTAHOBSITCS XapaKTePHBIMHU IS Pa3rOBOPHOTO CTWS. Takke
OTMeuaeTcsl TEHJCHIHUS K CHIKCHHOCTH', YTO MOJTBEPXKIAeT OOJBIIOE

KOJMYCCTBO CIICAYIOIUX ITPUMEPOB:

Toséno-eéonpoc. A sncenioce... (Bagum Mecsii. Korna HaM craHeT Beceno u
cBetio. 1994).

Lyman, umo smo guzna-eonpoc... (Kapwsepa. 01.12.2002).

DOmo vl coseputeHHo beccMblCIeHHbII NOCT U 8ce20a 8auie epyHoa-paouo
(snob.ru. 11.11.2013) (B TONKOBBIX CIOBapsIX CIOBO €pyHOA COMPOBOXKIACT
oMeTa pase.).

Hecmomps na pacysem napaszumosg u @ygno-npodykmos... (Gigamir.net.
14.11.2016).

A oyman smo mHe He NoGe3o C... Xamao-6opmnpogoonuxamu... (airlines-
inform.ru. 25.06.2018).

Mnoeo muwnux depemo-r¢ppexmos (iIXBT. 15.07.2022).

...noyzapames HA0 cosemuxamu Ovlon0-10pucmos... (PhD B Poccun
(phdru.com). 21.02.2023).

Habnronenue 3a mpedukconnamMu B paMKax HeOrpapuyecKoro Harpas-
JIEHUSI OCTAETCS aKTyaJbHBIM HE TOJNBKO B CTPYKTYPHO-THUIIOJOTHUYECKOM
(BHYTpHCIIOBHASI BAJIEHTHOCTh, CIIOKHBIC U OTHOMOp(EMHBIC (OPMAHTEI,
Kiaccupukanus mnpepuKkconsoB U CyPOUKCOMIOB) U CTHIMCTHISCKOM
IJIaHax, HO U B UCTOPUYECKOM, a TaKXkKe KyJIbTypOJIOTHYEeCKOM. AKTUBHOE
ucronb3oBanne buzz words (akTyampHBIX CIIOB), pEANM3yIOMMX buzz-
topics (aktyanpable TeMbl) [31. C. 10], B kadecTBe ap(PUKCOMIOB, TO3BO-
JIET BBIACIHUTH KIIIOUEBBIE CJIOBA TEKYLIEro MoMeHTa. [[ns Takux cioB
XapaKTEepHO YBEIMUEHHE KOMMIeCTBa yroTpeonennii B Tekctax CMU, Tek-
croobpasyromas QpyHKIUs, CEMaHTHYECKHE TpaHCchopMauy U JeprBaIi-
oHHast mpoaykTtuBHOCTh [32]. Cepust uzmanuid HPJI maeT BO3MOXXHOCTB
OTCJIEKHMBATh YaCTOTHOCTh YIOTPEONICHHUS KIFOUYEBHIX CIIOB B KadeCTBE
npedukconnoB: Hampumep, B HPJI-2015 B kauecTBe mpedUKCOMIOB aK-
TUBHBI eetn-, UU-; 8 HPJI-2017 — aoorcaiin/aoxcatin-; kpunmo...; UU-,
cnunnep-, B HPJI-2018 — xpunmo..., konymbaiin-, munoep-; 8 HPJI-2019 —

! Opdorpaduueckuii akageMudecKuii pecype «AKaneMoc» KOIU(DHUUPYET TaKHeE
€/IMHULIBI, KaK 0610710, 208HO, OepbMo, PueHa, Py@ro, Xamuo ¢ IOMETOH CHuUdIC.
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aoxcatln-, mukmox-, guosicuman-; 8 HPJ1-2020 — oucmanm-, 3ym-, xo6uo-,
xopona- v np., B HPJI-2021 — goyx-, kbroap- u ap.

COBOKYIIHBIH 00BEM OIHMCAHHBIX MPE(QUKCOUIOB B OCHOBHEBIX CIIOBHH-
Kax HeorpauyecKoil THITONOTHYECKON Tpruaabl (IECATUIICTHUKA, €XKETO -
HUKU, TPUJIUATUIETHUK) COCTABISAET MPUMEPHO 246 en., a BHETUIIOJIOIH-
9ecKOro cioBaps — «Aggurcoudvl pycckoeo szvika. Onvim croeapsi-
cnpasouHukay — 684 en. AHanmu3 JaHHOTO MaTepHaia B acleKTe BHYT-
PHUCIIOBHBIX CBSI3EH CIOKHBIX JIEKCHUECKUX CIMHUI], 00pa30BaHHBIX C IT0-
MOIIBIO MPe(UKCONAAINH, TO3BOIMII BHIICTUTh 24 BapHaHTa MPeQuKCOo-
UIHBIX AJIEMEHTOB. TakuM 00pa3oM, ymaloch paccCMOTPETh OOIbIIee KO-
JHYECTBO MaTepHala Mo CPABHEHHUIO CO cloBapeM «Agguircoudwvt pyccko-
20 s13v1Ka. Onvim C108apsi-CNPABOYHUKAY, YIATHIBAS MPEeOUKCOUIBI CIOK-
HOM CTPYKTYpBI U Pa3IMYHON CTHUIMCTUYECKON MPUHAUIEKHOCTH, & TAKOKE
CTEITeHH yIIOTPEONTETEHOCTH.

B pamkax HeorpapuuecKOd TpamWIMU CIOXKHBIE CJIOBA MPOMOJIKAIOT
OBITH BaYXKHBIM OOBEKTOM HAOIIOACHWSI, 3TO MOATBEPIKAAIOT CTATHCTHYE-
CKHE JTaHHBIE, OCHOBaHHbIE Ha MaTepHajlaX €KETOJHBIX BBITYCKOB CEpUU
HPJI — cnoxHBIe cOBa-HEOIOTH3MBI COCTABILIIOT 54—74% oT o0mmiero ko-
nmgecTBa 3a(pUKCHPOBAHHBIX HOBBIX equHUI (cM. cTatiuctuka HPJI-2015,
HPJI-2017). ns cpaBHEHUS MPHUBEAEM HEKOTOPHIE CTATUCTHYECKUE JaH-
HBIE TIpeanecTBYmux nepuoaoB. B 1950—1960 rr. monst CIIOKHBIX CIIOB
cocraBmsuia 40% (uckiIroyas HHUNMANEHBIE a00peBuatypsl (1,4%) u ammo-
3utuBHbIe cnoxkeHus (0,5%)) — 3To 1aHHbIE, OCHOBAHHBIE HA aHAJM3E CIIO-
Baps «HoBrwle cioBa u 3HaueHus. ClioBapb-CIPaBOYHUK IO MaTepuaiaM
npeccel U yureparypbl 60-x romos» [17. C. 193]. Ilo craTHcTHYEeCKUM
nmanaeiM C.B. I'ymunosoit, B nepuon cepemuant 1950—-1980-x rr. xommde-
CTBO HOBBIX CIIOXHBIX CIIOB Taroke cocTaBmiio 40% ot obmero 3adukcupo-
BAHHOTO HEONOTHMYecKoro Matepuana' [33]. AHamus ke HEOJOTH3MOB
1990-x rr., mpoBeaennasii E.A. )KnanoBoii, CBHIETENBCTBYET O TOM, YTO
60% eaunuI oT obIero ciioBHuKa «HoBble cioBa u 3HadeHus. ClioBapb-
CIIPAaBOYHUK MO MaTepHajiaM Mpecchl U JuTepaTypbl 90-X ro1oB» SBISIOT-
Csl CIIOKHBIMH CIIOBAMH: «...KOJIMYECTBO CJIOXKHBIX CJIOB (0Opa30BaHHBIX
Ha PYCCKOI IMoYBe M 3aMMCTBOBAHHEIX), Oe3 ydeTa clioB ¢ ad(hUKConaaMu,
cocTaBisieT mpuMepHO 45% BBIOOPKH, a €CITU TPaIUIIMOHHO PacCMaTpH-

! Ananusupys «CioBapb HOBBIX CJIOB PYCCKOTO si3blka (cep. 50-x — cep. 80-X IT.)»,
aBTOP METOJIOM CIUIOIIHOM BBIOOpKH oToOpana 3 904 ClIOKHBIX CIOBa, KOTOPHIE COOT-
HecTa ¢ 00ImuM 005eMOoM CIIOBHUKA — 0K0J0 10 000 equum.
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BaTh oOpa3oBanus ¢ adpduKcomTaMu Kak CIOXKHBIE CJIOBA, TO MPOLECHT
KoMno3uTOB cocTaBUT 60%» [34. C. 86].

WTak, akTHBHOCTB CIIOKEHUH B PYCCKOM SI3BIKE, @ B YACTHOCTH €IWHHII,
00pa3oBaHHBIX C MIOMOIIBI0 a((UKCONIOB U B OOJBIICH CTEIEHN TpeQUK-
COHJIOB, BO3pacTaromas mudQepeHranis mocIeaHNX To0yIUIn CO3aaTh
0000IIAIOMUH NMEKTPOHHBIA pecypc «Ad(UKCOUIB PYCCKOTO SI3BIKA.
CrnoBapb-cripaBounuk» [7]. Ha ceromusmHmii MOMEHT B pecypce 3aduk-
cuposano 790 mpedukconnos u 203 cyddukconna. JJaHHBIN TPOCSKT SABIS-
€TCS TaKKe BCIIOMOTATENBHBIM JUIS HAYYHO-TIOMYIISIPHOTO AIIEKTPOHHOTO
pecypca «HoBoe B pycckoii nekcuke. CinoBapHbele MaTtepuaib» [35], Tak
KaK B HEM Ha YPOBHE 30HEI CIIOBOOOPA30BATENFHON CIIPABKH CO3[aHA BO3-
MO>KHOCTH THIIEPCCEUIOYHOTO TETUPOBAaHMUS ah(hUKCOUIOB.

Omnupasick Ha JTUTEIBHYIO HEOTpahUIeCKyI0 TPaIUIUIO OHCaHus ad-
¢ukconaoB, B IEKTpOHHOM pecypce affixoid.iling.spb.ru ymamocs pearnu-
30BaTh OCOOYIO CTPYKTYpPY CIIOBAPHOW CTATHH (CM. pa3zel AJIEKTPOHHOTO
pecypca «O caiite»: affixoid.iling.spb.ru/about), koTopast TO3BOISIET (HUK-
cupoBath Hanbolee 4acTOTHbIE ad)(YUKCOUIBI, YHUPHUIIMPOBATH X CEMaH-
TUYECKOE ONMCaHWe, OIMEePATHBHO PETHCTPUPOBATH CIOKHBIE CIOBa, OT-
CJIe)KHMBATh MEXaHW3M 00pa30BaHMS TaKUX €IMHUI], TEM CaMbIM 0000IIaTh
CBEJICHUS O TMPOMEKYTOYHOM CIOBOOOPA30BATENEHOM U MOP(HEMHOM SIB-
JICHUU PYCCKOTO S3bIKa — adurconmax.
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AHHoTanus. [IpuBoauTcs MHTEpHpeTanysl PUTOPHUECKOTO pasfena TPex-
ToMHOro «CroBaps OpeBHEW M HOBOW MO33UM», co3nanHoro Hukomaem ®eno-
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Dictionary of Ancient and New Poetry
by Nikolai Fedorovich Ostolopov as a stage
in the formation of the rhetorical tradition in Russia

Natal’ia V. Patroeva!
! Petrozavodsk State University, Petrozavodsk, Russian Federation, nvpatr@list.ru

Abstract. The article contains an interpretation of the rhetorical section of
the Dictionary of Ancient and New Poetry created by Nikolai Fedorovich Os-
tolopov. Ostolopov worked on the dictionary — an assignment from the St. Pe-
tersburg Free Society of Lovers of Literature, Sciences and the Arts — from
1806 to 1821. The three volumes of the dictionary include more than one and a
half thousand pages with interpretations of 424 terms. Among the main sources
of the dictionary are the Encyclopedia of Diderot, d’Alembert and other French
thinkers. The text of the dictionary contains many references to the opinions of
well-known Western European theorists of art and literature — Boileau, Mar-
montel, Butterweck, Enneken, Eschenburg, Lessing, Meissner, and others. Po-
etic samples in the dictionary are represented by Greek and Roman mythology,
the Psalter, the Tale of Igor’s Campaign, ancient authors, new European writ-
ers, poetic works of Russian poets of the 18th — early 19th centuries. The exam-
ples given in the vocables are sometimes several pages long, if it is dictated by
the purpose of illustrating the thematic and stylistic features of the genre. Terms
from the field of eloquence demonstrate Ostolopov’s orientation to Lomono-
sov’s rhetorical theory — his Brief Guide to Eloquence (1747). However, Os-
tolopov creatively revises the achievements of his predecessors and offers his
own typology of tropes and figures of speech. When classifying rhetorical de-
vices, Ostolopov was guided by the already quite rich rhetorical tradition,
choosing, probably, the most authoritative classification of Lomonosov as the
main one. However, at the same time, Ostolopov introduced some changes to
the supporting typology: there are noticeably more “word figures” than in Lo-
monosov and fewer “sentence figures”. In Ostolopov’s “trope and figure” sec-
tion we find, for example, allegory, antithesis, irony, while allegory and irony
are in Lomonosov’s “sentence tropes”, and antithesis is not in the classification.
Hyperbole is a “figure of sayings and sentences” according to Ostolopov and a
“sentence trope” according to Lomonosov. Euphemisms and metaplasm identi-
fied by Ostolopov are absent in Lomonosov’s works. In the Dictionary of An-
cient and New Poetry, figures are alliteration and personification (none in Lo-
monosov); comparison (a “sentence figure” according to Ostolopov) also shows
us an absentee dispute with Lomonosov, who attributed it to the so-called “rhe-
torical places”, that is, the usual methods of constructing speeches. Ostolopov’s
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Dictionary of Ancient and New Poetry is the first Russian dictionary of a theo-
retical and historical-literary type, unique for the 19th century. It became the
forerunner of the 20th-century encyclopedic and terminological publications.
The materials of the dictionary compiled by Nikolai Ostolopov are an important
evidence and result of literary, rhetorical and linguistic disputes of the transi-
tional (pre-Pushkin) era.

Keywords: rhetoric, theory and practice of eloquence, classification of
tropes and figures, literary dictionary, history of Russian literature
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Hukonait ®&nopoBuuy OCTONONOB, YAHOBHHUK IO CBOMM OCHOBHBIM
00s3aHHOCTAM, OJHO BpeMs OBIBIINI Iake BHIlE-TyOepHATOpOM B Bomor-
Jie, HAaUMHAIOMINN TOAT, MPO3auK W MEPEBOAYNK, OBLI MPUHAT B ICHCTBU-
TeNbHBIC WieHb «BonpHOro obmecTBa OOUTENEH CIOBECHOCTH, HAyK U
xynoxectsy»! (Cankt-Iletep6ypr, 1801-1826) eme neBATHAAUATH JET B
Mae 1802 1. PazHooGpasHble TUTEpaTypHbIe KPYKKH, CAJTOHBI, OOIIeCTBa:
«pyxeckoe murepatypHoe obmiectBo» (Mocksa, 1801), «BoasHoe o0riie-
cTBO Jobureneil poccuiickoit ciaoBecHocTH» (Cankr-IleTepOypr, 1816—
1826), «becena mrobureneir pycckoro cimoBay (Cankr-IletepOypr, 1811—
1816), «Apzamac» (Canxkt-IlerepOypr, 1815-1818) — TBOpUeckue 00b-
SIMHEHNs, C JICATCIHPHOCTHI0 KOTOPBIX CBS3aHBI HE TOJNBKO OaTaimu «ap-
XauCTOBY» U «HOBATOPOBY», HO M HOBBIM MOJBEM HHTEpECAa K CIOBAPHOMY
Jelly U K TEOpUH CIOBECHOCTH B Poccuu, MIMPOKO pacHpOCTpaHsIOTCS B
CTOJMYHBIX LIeHTpax Poccum Ha mpotsbkenuu nepod yetBept XIX B. He

! Tanee ucnons3yercs: abbpeBuarypuoe HauMeHosanue BOJICHX.

2 J1. 6 06.—7. 3 mas (cy660Ta).

Ipucymemsosanu: llonyraes B.B., Bonkos A.I'., Kpacosckuit B.1., Banos I1.M.,
SxoeneB A.M., BocrokoB A.X; a Takxe BHOBb HpuHsATHIe WieHsl A.E. M3maiinoB u
H.®. Ocrononos.

Ilpouumano: 1-4) OcrononoB H.®. [acrymok [omy6n.: Unmokpena 1801. Y. 8.
C. 399, 2)KPC 4. 2, N 7. C. 147]; nBe smuraduu; poHao; 3s6muk [omy6mn.: XKPC Y. 1,
N 4. C. 225-227]; 5) OcronomnoB H.®. Amanus: pomaH (BO3BpalleH aBTOpY I 3a-
BepIIEHMS). .. <...>» [1].
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CIy4ailHO MIMEHHO B 3TO BpeMs BBIXOJIUT U3 NE€YaTH LEJbId psJl clioBapeil u
rpaMMaTHK, a TaKKe PYKOBOJCTB [0 PUTOPUKE U TOPKECTBEHHBIX «CIOB»-
peueii'. Ha 5TOT MHTepecHSBI U BasKHbIH acTIeKT B3aHMOCBS3aHHOTO Pa3BH-
THS JIATEPATYPHBIX OOBEAWHEHUI AJCKCaHIPOBCKOH SMOXH M paclBeTa
POCCHIICKOI PUTOPHKH MCCIECIOBATEISIMH, K COKAICHIIO, He 00paIianoch
JI0 CUX TIOp JI0JDKHOTO BHUMAaHHUSL.

B 1806 r. BOJICHX mnosty u nepeBoauuky OCTOJIONOBY, YXKe UMEB-
1IeMy OMBIT HAIMCaHUsI CTUXOTBOPEHUN U pOMaHa, MOpydYaeT co3aaTh CIo-
Baphb, MOCBAIICHHBIA TEOPUH U UCTOPUM MO3TUYECKOrO MCcKyccTBa. «Cio-
Baph IpEBHEH W HOBOW MOA3HI», HAJl KOTOPHIM aBTOP paboOTal B TCUCHHE
MATHAAIATA JIET, HHoraa umTas Ha 3acemanusax BOJICHX Te mim uHBIC
CTaThU OYAyIIero M3IaHus, YBUAEI CBET TOJBKO Uepe3 ISTHAIIATE JIET, B
1821 r. Tpu vacTu JeKcHUKOrpahuuecKoro Tpyaa «ObIJIH BCTPEUCHBI BECh-
Ma OIOOPUTETHHO W CHUCKATH aBTOPY HMOYETHYIO M3BECTHOCTB», — OTME-
yaercst B «Pycckom Guorpadudeckom crnosape» A. ITonosmosa®. Octono-
MOB, OTKpbIBas CBOW CJIOBapb BCTYNUTENBHBIM CIIOBOM, IpH3HABAJICS:
«[Ipurnmas Ha cebs B 1806 romy <...> cocraBnenue CrnoBaps [Iuntmde-
CKOTO, HE MOT BOOOpa3WTh, YTO WCIIOMHEHHE OHOTO OYyIEeT CTOJIh MHO-
TOTPYIHO.., HO s 3a0BIBAJ BCE TPyl MOW IPH YTEIIUTEIBHOU IS MEHS
MBICJIH, YTO OHH MOTYT OBITH TOJE3HBI MOHUM COOTECYECTBCHHHKam» [15.
4. 1. C. [-1I]. Janee aBTOp mpU3HAETCS, YTO MEpBOHAYAIbHAS HAAEKAa Ha
CKOpOE 3aBEepIIEeHHUE CIIOBAps C OMOPOH Ha WMEIOIIUICS YK€ OIBIT (hpaH-
LY3CKUX COCTaBUTeNleil He ompaBranack: OCTOJIONOB CTPEMMUIICS CO3/AaTh
SHIUMKIONEAUI0O U OJHOBPEMEHHO XPECTOMATHIO IPEKIE BCEr0 PYCCKOU

' Cm., manp.: [2-9].

Tax, centsiope 1806 r. Ha 3acemanuu «BonbHOrO 00IIECTBA JIIOOUTENEH CIIOBECHO-
cTH, HayK U xygaoxecT» (nanee — BOJICXH) Obu1o 3aciymaHo cooOmeHne O MIcbMe
pekropa XapbKOBCKOI'O YHHUBEpCUTETa, wWieHa Imnepatopckoil akaneMuu Hayk
N.C. Pmxckoro (3aMeTuM, 4TO, IO BOCTIOMUHAHKSM COBPEMEHHHKOB, «B PYCCKOU CTH-
nuctuke pasgernsin o MHeHns lumkosa» [10. C. 195]) ¢ GmaromapHOCTBIO 32 €ro us-
OpaHue MOYEeTHBIM 4WieHoM obmecTBa — cM. Tpotokon oT 30 wmrons 1806 r. [11];
MUChbMY TPWIIOKeHa KHUTa il Oubmmotekn OOmiecTBa — Bropoe m3maHue «OrmbiTa
putopukm» [12]. H. OcrtonomnoB momyuun oOpazoBanue B [letepOyprckom ['opHOM
YYWIHIIE, B KOTOPOM NUHUTHKY M PUTOPHKY, JTAaTBIHb U (hPAHITy3CKHH S3BIK, JIOTHKY U
HCTOPHIO TpenofaBan mMeHHO MBaH Pinkckuii, mosromy OcTonomnoBa, emie BO BpeMs
3aHATHIA B ['OpHOM y4miHIE MPOSIBISBIIErO OCOOBIN MHTEPEC K 3aHATHSAM IO33UEH U
HCTOpHEH JTUTEpaTyphl, MOXKHO CUUTATh HE TONBKO YUEHHKOM, HO M IOCIIEI0BATENEM
. C. Pwxckoro B 06JacTH TCOPETUUECKON U MPAKTHUECKOH PUTOPHUKH.

2 Astop cratbu 0 H.®. Ocrononose — MB. Ky6acos: [13. C. 425] (cm. Taxxe: [14]).
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M093UH, a 3TO MOTPeOOBAI0O MHOTO JOTONHUTENBHBIX YCHINHA U BPEMCHU
JUTS OBJIQJICHUS y>Ke OOraToi Ha TOT MOMEHT POCCHICKOMN TpauIHe Mmo3-
TUKU U PUTOPHUKHU.

IO.M. Jlotman oTmeuan, yto cioBapb H.®. OctosomnoBa 0600IIMI
«CPEIHIOI HOPMY JIMTEPATypHBIX BKYCOB M TNpEJACTaBICHUM Hayana
XIX B.» [16. C. 342, 350] 1 «TOYHO PE3OMHUPOBAI» HOPMBI APY>KECKOTO
MOCTaHus, Oalaabl U IPYTUX CTABIIMX IOMYJSIPHBIMHU B ATy SMOXY JKaH-
pos. CiioBapp ApKO XapakrepusyeT scretnueckue npuHimnsl H.®. Ocro-
JIOTIOBa, KOTOpBIE, KaK MU €ro TBOPYECTBO, OTIUYAIOTCS MEPEXOTHBIM Xa-
pakTepoM pyOeka BEKOB: BOCITUTAHHBIN Ha KIIACCHUIIMCTHYCCKUX COUYHHE-
HUAX, caM OcCToJNONOB, KaK MOKA3hIBAIOT JaBaeMble TEPMHUHAM JeQHHU-
A U COMPOBOXKIAOIINE UX JUTEPATYpHBIC MPUMEPHI, HE OBLT Uy HO-
BBIX JINTEPATYPHBIX BIUSHUNA — BESHUH U BKYCOB 3MOXH CEHTUMEHTAJN3-
Ma, TPEIpPOMAaHTH3M W POMAHTHU3MA, YTO TAKKE JEMOHCTPHPYIOT COO-
CTBEHHBIE CTHXOTBOpPHBIE, NPO3aMYECKUe M JIpaMaTypruyecKue OIbITHI
Hukonas Octononosa.

Cpenu MCTOUYHUKOB CJIOBapsi, KaK 3TO OroBapHBaeTCs B MPEIUCIOBHU
[15. 4. 1. C. I-I], ocoboe mecTo 3aHHMAeT 3HAMCHHUTAS (PpaHITy3CKast
«Qumukonemus» Auapo, 1’ Anambepa i APYrux MBICIUTENEH (IPOEKT ee
nepeBosia oocyxnancs Ha 3acemanusx BOJICHX ¢ yuactmem n H. Ocro-
JI010Ba, cyas 1o npotokonaMm 1806—1810 rr.).

B Texcte CnoBapsi ecTh HEMalO OTCBUIOK K MHEHHSM H3BECTHBIX 3a-
MaJJHOEBPONEHCKUX TEOPETUKOB UCKYyCCTBa U JUTEpaTypsl — byano, Map-
MoHtens, barté, Byt(T)epBeka, JHHekeHa, JmeHOypra, Jleccunra, Metic-
Hepa. [loaTryeckne oOpasIsl B CIOBape MPENCTABICHBI TPEUSCKON 1 pUM-
ckoit mudonorueit, [Icanteippro, «ropeBoii meCHbIO», aHTHYHBIMA aBTO-
pamu ([omep, D301, Anakpeon, Cado, [Tuamap, deokpur, ['ecroxn, EBpu-
nmua, Apucrodan, [Nopanwmii, Beprumuit, TuoOymn, Katymn, Ounuit, 1{ure-
poH, Amyne#, Jlykuan u np.), HOBoeBpomehckumu mucarensmu (Tacco,
Aunwraporty, Ilackans, Jlabonten, /rono(T), KopHens, Pacun, MunbToH,
Bonbrep, Pycco), cTUXOTBOPHBIMH MPOU3BEIEHUSIMH PYCCKUX IIOITOB
XVIII — navana XIX B. (Kantemupa, Jlomonocona, Tpeanaxkosckoro, Cy-
MapoKoBa, XepackoBa, XeMmHuiepa, Kamaucra, bormanosuyua, B. Maiiko-
Ba, KprutoBa, Mep3mnsikoBa, XBocToBa, [llaxoBckoro, [llanukosa, Boeiiko-
Ba, /ImutpueBa, Kapamsuna, B. [lymkwuna, ['Heauuaa, BocTokoBa, B TOM
yuciie paHHedl pomaHTHueckoil nupukoil JXKykosckoro, batiomkosa, Bs-
3€MCKOTO U JIaXK€ TOJIBKO YTO YBUAEBIIEH cBeT mo3moinl «Pycman u Jlrog-
MUJIa» HaYMHABLIETO CBOW MyTh B JuTepatypy A. Ilymkuna). ITpuBoau-

56



Tlampoesa H.B. «Cnosapw dpesueil u nogotl noazuuy Huxonaa ®edoposunua Ocmononosa

MBI B BOKaOyJaX IpUMEphl HHOT/IA 3aHUMAIOT HECKOJIBKO CTPAHMUII, SCITH
9TO JUKTYETCS 1IeJIbI0 MPOUUTIOCTPUPOBATh TEMAaTHUYECKUE U CTUIIMCTHYE-
CKHE OCOOCHHOCTH XKaHpa. «BoIbIIoe KONMMYeCTBO IPHIMEPOB JAET MOBOJ
cunTath «CloBapb» HE TOJBKO CIPABOYHMKOM TEOPETHUECKOTO XapakTe-
pa, HO U xpecTomartueld. [lonroe BpeMs MM IOIB30BaJNCh KaK yIeOHBIM
nocobuem», — ormedaet C.JO. Bapanos [17. C. 386]".

Tpu TOoMa cnoBaps BOMparoT Oosiee MOIXyTOpa THICSY CTPAHUII, TOJIKO-
BaHUA 424 TepMHHOB. B 3TOH OoraTeiiyro TepMHUHOJOTHUECKOW MaIUTpPe
U3 00JIACTH 3CTETHUKU, TEOPHU CIIOBECHOCTH, TPAMMATHKH, MMOITHKH U PH-
TOPHUKH, Oojee AecATOl JacTh o0beMa COCTABISIET pasieid dIOKBEHIIWH.
Lenpto npeanaraeMoro B paMKax JaHHOW CTAaThbU aHAIN3a ABISAETCS Xapak-
TEPUCTHKA OIHOW M3 CaMbIX 3HAUUTENBHBIX IO 00BEMY TEPMHUHOIOTHYIE-
CKUX cdep cpemu mpenctaBieHHBIX B «CroBape ApeBHEH W HOBOW TO3-
3UM» — CHCTEMBI TPOIIOB U QUTYp peun, TeM Oonee uto cam H. Ocromomnos
MOSICHSUT B MIPEIVCIOBUH K CBoeMy TpyaAy: «HeoOXoauMbIM Ka3zaioch MHE
moMecTuTh B ceM CioBape Putopudeckue TpoIsl U GUTYpHI, KaK yKpalie-
HUS, TPUHAJICKAIINE PaBHO W Mpo3e W 1Mod3ud. [IycTh OOBHHSAT MEHs
Jyd4Ille B U3JMILIECTBE, HEXxENH B Hepoctatkey [15. Y. 1. C. I1I].

UnrepecHo conoctaBuTh BBoAMMbIe H.®. OCTONONOBBIM ClIOBapHbIE
IepUHUINA PUTOPUUYECKUX IMPHUEMOB U TIpEeIIaraéMyl0 UM THITOJIOTHIO
TPONOB U (QUTYp C MPEIIICCTBYIONINM U COBPEMEHHBIM CIIOBApIO KOHTEK-
ctoM. [locKombKy HCTOpHS TEPMUHOB — HAMMEHOBAaHHUU (UTYp peud — Ha
MaTepuale BOCTOYHOCIAaBAHCKUX puTopuk XVII cTonetus yxe omnuchiBa-
Jach B HAY4HOM IUTepaType TOCIeHUX IECATUIETHH, TO COCPEIOTOUNM-
Cs1 Ha aBTOpAax IOIMYJISPHBIX PYKOBOJCTB, OMYOIMKOBAaHHBIX HE3aJ0JITO JI0
Havana pabotel Hax «CioBapeM JpeBHEH W HOBOW IO33WM» M HE MO3IHEE
ee 3aBepuieHus (1790-1810-e rr.), HA KOTOpBIE MOT' OPUEHTHPOBATHCA B
xoze Harmmcanus ceoero Tpyaa H.®. Octomnomnos (Tabm. 1).

H.®. Ocrononos npeanaraer AeUHANIO TPOIa, oOparias BHUMaHHE
Ha TaKOe€ CBOMCTBO, WJIH «0OpaTHOE» 3HaUCHUE («HECOOCTBEHHOEY, «IIepe-
HOCHOE€» HaXOJWM Y MHOTHX aBTOPOB — MPEALIECTBEHHUKOB U COBPEMEH-
HUKOB), JIOMOJIHAA ONpeesieHHe TepMHUHA XapaKTepUCTUKOH, B IPYTUX
MOMYJISIPHBIX PYKOBOJCTBaX Hauvana XIX B. He ucnonb3dyeMoi: «Tpomom
Ha3bIBaeTcs B Putoprke ynorpebienune ciioBa B IEpeHOCHOM, OOpAaTHOM HITH
HecoOCcTBeHHOM 3HaueHnH...» [15. Y. 3. C. 433].

! Cwm. Taxoke crateu 0 H.®@. Ocrononose B n3ganusx: [18. C. 214; 19. T. XII (43).
C. 343; 20. T. 8. C16. 346-347].
2 CM., Hanpumep, B paborax [21-24], a Taxsxe B cioape [25].
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Taonuma 1

JednHuuus Tponos U GUIyp B pUTOPHYECKUX TPAKTaTAX
cepeaunbl XVIII — nayana XIX B.

HcTounuk Onpeznenenne GUrypst Onpeznenenne Tpona
«...CIIOBO PUTOPHUYECKOE, XOTS
«BenukonenueM yKparaercs cjio-
OyJZIeT. .. yKpaIIeHO BEIMKOIEITHO, .
< BO 4pe3 MPEHECEHUEe PEUCHUH MK
6€3 IPUCTOHHOTO BIKEHHUS peye- .
. N MIPEATIOKEHNH OT COOCTBEHHOTO
HUI U TIPeIOKEHNH KUBHOCTH B
JlomoHo- . 3HAMEHOBaHUS K JIPYroMy, KOTO-
HeM HUKakoi He Oyzer... Cue
coB M.B. [26] phie (IpEeHEeCeHusT) y TPEKOB Ha3bl-

JIBIDKEHUE COCTOHT B OOpaIieHnu
peueHuit ¥ npeIoKeHui. .. Tako-
BBIC JIBIDKCHIS HA3BIBAIOTCS (UTY-
pamu...» [26. C. 238]

BAIOTCS TPOIIAMH U PA3/IEIITIOTCSI
Ha TPONbI PEYECHUH U MPEATIONKE-
Hui» [26. C. 237]

Pwxcknit U.C.

[11]

«...He OOBIKHOBEHHOE PACIOJIO-
KEHHE U 000D WX CIIOB, WIIH
CMBICIIOB, Ha3bIBACTCS (DUTYPOIO»
[11.C. 34]

«YmorpebieHne cloB B He CO0-
CTBEHHBIX 3HAYCHHSX, HO BCEra
TI0 MPUYMHE HAXOASAIIEHCS MEXITyY
000MMH MX 3HAMEHOBAaHUSIMH He-
KOTOPOH CBSI3H, HA3bIBACTCS TPO-
moM...» [11. C. 34]

«®durypa ecTb U3BECTHBIH CIIOCOO
n300pakaTh MBICIA OTMEHHBIM
OT MPOCTOr0 ¥ OOBIKHOBEHHOT'O

«Tpom ectb ynorpeOnenue ciosa B
MIEPEHOCHOM WJIN HE COOCTBEHHOM

Hukons-
cxnit A.C. [8] PAcCIIONIOKEHUEM WU CJIOB, HJIM  |3HAYECHUH, 110 IPHIUHE KaKOTo-
e MBICJIEH, K BO3BBIIICHUIO, KPacoTe|HUOYIb OTHOILICHHS WITH CXO/ICTBA
WJIH TPUSTHOCTH CIIOBA CIIy’)Ka-  |OHOTO ¢ cobctBeHHBIMY [8. C. 23]
amm» [8. C. 33]
«®Purypamu cOOCTBEHHO Ha3bIBaA-
IOTCSI TaKHE BBIPAYKEHISI, KOTOPBIE
U3BSBIBIIOT CTPACTH. <...> IPUJIA-
b P «®Durypa, COeAUHAIOMAsT HECKOb-
FOT PEYH KUBOCTH I OCOOCHHYIO .
KO B yM€ IPEJICTaBJICHUH B €IMHOE
npusatHocTE [7. C. 91].
Bopu UM. [7] <...> Ha3bIBAETCs TPOIIOM, T.€.
«DuUTrypHI CIIOB HE TIEPEMEHSIOT
MIPEBpAIEHNE OJJHUX CJIOB B APY-
COOCTBEHHOTO 3HAUEHMST OHBIX KaK
rue» [7. C. 91]
B TPOIIAX; a TOJBKO YKPAIIAIOT Pedb
HCKYCHBIM, HO HE TIPUHY>KICHHBIM
pasmemenneM ux» [7. C. 95]
«...ynorpebnenue HecobcTBeH-  |«Ko BTOpoMmy kiaccy ¢uryp, neit-
HBIX WIH (DUT'YPHBIX BEIPAKECHUH, |CTBHE KOTOPBIX MIPOCTHPAETCS HA
Mep KOTOPBIE CITyXaT HE TOJIBKO AT |BOOOpaskeHHe, MPUHAIIIEkKAT TaK
KpalIeHws ¥ OJIecKa pedr, HO U |Ha3bIBAEMBIE /Mponbl, U TaKUe
xos A.®. [4] |Y¥P pet, 'pornel,

J71s1 OOJIBIIEr0 OOBSICHEHHS
MpeaMeTa, UMH H300paxaeMoro.
<...>['naBHBIE BEITOMEI, noJry4a-

(burypbl, B KOTOPBIX BMECTO MOHS-
THSI, COOCTBEHHO COEIUHSIEMOTIO C
KaKNM-HHOYb CIIOBOM, YIIOTPEO-
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HcTounuk

Onpeznenenre GUrypst

Onpenenenne Tpona

eMbIe OT HUTyp, CyTh CIEIyIO-
mye: oooraiieHne I3bIKa, €ro
JIOCTOMHCTBO U CHJIA, IPUATHOE
3aHATHE IJIs1 BOOOPAXKEHUS U

nseTcs Apyroe Onvkaiiiee moHs-
THE, 1a0bl IOCTABUTD MIPEAMETY
GoJiee JKMBOCTH U MPHUBJICKATEb-
noctuy [4. C. 30]

OCTpOyMI/Iﬂ, Y1 HAKOHECII ) KUBOCTH
u paSI/ITCJ'ILHa}I SICHOCTH MBICIIEI»
[4.C. 28]

B «CnoBape pycckoro seika XVIII B.» atpulyT 06pammbiii OMACHIBACTCS
yepe3 CMHOHUMBI, CBA3aHHbIE C Weel MPOTHUBOIOIOKHOCTH, MEPEeBEPHYTO-
CTH, BO3BpaTa 1 B3aMHOM CBS3M MPEIMETOB: ‘HallpaBeHHbIH, BeIyIIUii, BO3-
BpalIalouMiica Ha3ax’; "TIPOTUBOIOOKHBIN; *B3aUMHBINA"; ‘IepeBEPHYTHIN’
[27. C.70-71]. OyeBuano, OCTONONOB CTPEMMUJICSI NOAYEPKHYTh HAIMYUE
TECHOW acCCOLMATUBHOM CBA3M MEXIY MOHATHUSAMM, B3aUMHOIO YaCTUYHOIO
OTpa’KeHUsSI CBOIMCTB MPEAMETOB TIPU TPOIIOOOpa30BaHUM, TEM OoJIee UTO ITH-
MOJIOTHS CITOBA «TPOI» CBsI3aHa C Weel BepueHus, 000poTa, IepeBopoTa.

Ourypy OcToJIONOB ONpeaesaeT, CKopee, Kak Mo3T, a He YYEHbIH, u
MOTIEPKUBALET €€ OCOOYIO POIb HE TONBKO B ITO33HH, HO U C TOYKH 3PEHHUS
(YHKIMOHAFHOTO TTOTEHITHANa OOIIEeIUTEPATyPHOTO SI3bIKa: (QUTYPBI «JI0-
CTaBJISIIOT CJIOTY BO3BBIIIEHHOCTHY», MNPUIAIOT «MBICIM TNPUATHOCTh HU
ykpamenuey» [15. U. 3. C. 446-447]. Takum o6pa3om, OCTONONOB B Aedu-
HULUM TEPMUHA MOAYEPKUBAET CTUIIMCTUKO-IParMaTUYeCKUl acrekT,
BAXKHBIA /711 aZIEKBATHOTO XYJOXKECTBEHHOMY 3aMbICITy NPUMEHEHHs pH-
TOPUYECKOTO IpHUeMa MUCATEIMHU.

Tumonorust TPONOB K MOMEHTY co3fanusi OCTONIOMOBEIM CI0Baps ObLIa
yxe ycrosiBiueiics. IlepedeHp yKpalaromux CpeaCTB Y pa3HbIX aBTOPOB,
KaK MOXHO 3aMETHTh, BO MHOTOM ITOJI00CH, YTO CBUAETEILCTBYET 00 yKe
YCTAaHOBHBIIEHCS B POCCHHCKUX PYyKOBOACTBAX PUTOPHUECKOH TpauIuu’,
OJTHAKO B YACTH (DUTYp PEUH BCE JKE PA3HUIICS C TOUKH 3PEHHUS MPOTSHKEH-
HOCTH (Tabm. 2).

! Uccnenosareny panee oGpaiiany BHUMAHUE HA TO, 9TO «PYCCKOS3BIMHBIE PUTOPUKH
XVII-XVIII BB. xapakTepu3yroTcs W30BITOYHOCTHIO TEPMHUHOJIOTHYECKUX 0003HAYECHHUH —
CTHJIMCTHYECKON “TIECTPOTON’, CMEIIIEHUEM CTaphIX M HOBBIX CJIOB, IIGPKOBHOCIIABIHI3MOB
1 nekcudecknx kanek» [28. C. 77]. Yxke M.B. JIoMoHOCOB TbITasics cO3aTh TEPMUHOIOTH-
YECKYIO CHCTEMY C OIOPOW MPEXIE BCETO Ha «CIABEHOPOCCKUID) JIeKCHYecKnid (oHz, uc-
KJII04Yast TI0 BO3MOXKHOCTH JIATHHU3MBI M PEIKO Ipuoeras K rpemmmam: «JloMoHOCOB 10-
OWIICSI TOTO, YTO JIATUHCKHI OBLT BRITECHEH PYCCKHM: KaK B 00€MX BEpCHAX ero “‘Puropu-
KW, TaK ¥ B €70 TpaMMaruke u criwmctuke» [29. C. 157].

59



Crosapuwie npoexmot u mpyowt / Dictionary projects and works

Tabnumna 2
Kiaaccudukanus Tponos u Gpuryp B puTopu4ecKuX TpakTaTax
cepeaunbl XVIII — nayana XIX B.

Hcrounuk Tun Gurypsy/Tpona [lepedyeHb pUTOPUUECKUX IPUEMOB
Meradopa, CHHEKI0Xa, METOHUMHS,
Tpornsl peuenuit AHTOHOMA3us, KaTaxpecuc, MeTaJlell-
cuc

Anneropust, napadpasuc, ampasuc,

Tpomsl IpeanoxeHui
P P unepboa, HPOHHS

[ToBTOpenue, ycyryOnenue, equHO3-
HaMEHOBAaHHUE, BOCXOXKACHHE, HAKIIO-

@urypsl peueHui
HEHHUE, MHOT'OCOIO3HE, 0eCCOI03HE,

JlomoHocoB M.B COIJIACOBAHUE
[26. C 245—28.7]. Onpeznenenre, U3peYeHUEe, BOMPOIIIE-

HHUE, OTBETCTBOBaHHUE, OOpalleHHE,
yKa3aHue, 3aMMOCIIOBHE, YME/IICHHE,
cO00IIeHNE, TTOTPABICHHE, PACTIONO-
JKEeHHe, MPUCOBOKYIUICHHE, YCTYIIIe-
HHE, BOJILHOCTD, IIPOXOXKICHUE, YMOJI-
YaHue, COMHEHHeE, 3asThe, Hapsike-
HHe, IPEMEHECHHUE, KeaHHe, MOJICHHE,
n300pakeHne, BO3BBIILICHUE, BOCKIIH-
[AaHKME, BOCXHUIIECHNE

Durypsl NpeyI0KEHUN

Meradopa, amieropus, KaTaxpesuc,
CHHEKJI0Xa, MCTOHUMHSI, METAJICTICUC,
eMasuc, runajpiare, rurnepooia, upo-
HHS1, CAPKa3M, XapUEHTH3M

Tpormst

Y nepxanue, Oeccoro3ue, H300MI0Ba-
HHUE, MHOTOCOIO3H€, yCyryOIieHue,
€IMHO3HAMEHOBAHNE, EANHOHAYATHE,
COBOKYIUICHHE, BO3BPAI[CHUE, BOC-
XOXKIEHHE, OKPYKEHHE, HAKJIOHEHHE,
Puxckmii C.U. MPUJIOKEHHE, COOTBETCTBUE

Durypsl cioB

[11. C. 34-61] [Ipenymnpexnenne, OTBETCTBOBAHHE,
YCTYIUICHHE, COOOIIEHUE, TPOXO0XKIC-
HHE, IPEMEHEHHE, OTIINUCHUE, HEBO3-
MOXXHOCTb, HapallleHUe, IPOTHUBOIIO-
JIOKCHHUE, pa3fielieHue, N300pakeHue,
OIpe/ieNIeHNe PUTOPUIECKOE, CPaBHE-
HHE, HAPSKEHHE, MTOTpaBJIeHHe, Co-
MHEHHE, 3aUMOCIIOBHE, 00palleHue,
BOIIPOLICHUE, yMOJIYaHHUE, BOCKIIHIA-
HHE, )KeJIaHHEe

Durypsl NpeyI0KEHUN
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HcTounuk

Tun Guryps/Tpona

[lepeueHp pUTOPUIECKUX IPHEMOB

Huxonsckuii A.C.
[8. C. 34-61]

Tporst

Meradopa, CHHEK10Xa, METOHUMHS,
uponust (TIOABHUIBL: CapKa3M — «Ioca-
UTENbHAS HACMEIIIKA, XaPUSHTH3M —
«SIOBUTAs» HACMEIIKA, ACTEU3M —
«YYTHUBASI M 3aMBICIIOBATAS) HACMEIII-
Ka), «UmepooIa)

@urypsl peueHui

Y nepxanue, Oeccoro3ue, H300MI0Ba-
HHUE, MHOTOCOIO3H€, ¢IMHO3HAMEHOBA-
HHe, yCyryOlieHue, enHOHaYaTHe,
€MHO3aKIIIOUeHUE, COBOKYILICHHUE,
BO3BPAI[CHUE, BOCXOXKICHHE, OKPYIKe-
HHE, HAKJIOHEHHE, COOTBETCTBHE

Durypsl NpeyI0KEHUN

3asTure, ycTyIuieHHe, COOOIIEeHHE,
pasnenenue, H300paxkeHue, IpeMeHe-
HHe, POTUBYIOIOKEHHE, OMpeeIie-
HHe, POXOXKICHIE, HapaIlleHHE, [0~
MpaBJIeHHe, COMHEHUE, BOMPOIICHHUE,
obpaiteHne, 3aMMOCIIOBHE, BOCKIIHIIA-
HHe, COKpallleHHe

bopu .M.
[7.C.91-104]

@urypsl TpOIIbL

Meradopa, asieropusi, METOHIMUS,
CHHEKJI0Xa, UPOHUS, UTIepOoIIa, aHTUTE3a

Durypsl cioB

IToBTOpEHNME, IEPECTAHOBKA, TTOBBILLIC-
HHE, MONPaBIICHHE, TIPEXOXKICHHE,
ycTyIieHue, nepuppasuc, OIucaHue 1
n3obpaxkenne, oOparieHue, 3auMoCIo-
BUE, BUJICHUE, COMHEHHE, CPABHEHHUE,
YMOJIYaHHE, YACp)KaHHE, BONPOIICHHE,
MOJICHHUE, KEJaHHe, COMHEHHE U Jp.

Mepsnsakos A.O.
[4. C. 29-36]

Durypsl, 1EHCTBYIOLINE
«HA YM»

CpaBHEHHUE, TPOTUBOIIONIOXKECHHUE (HITH
aHTHTE3)

Durypsl, 1eHCTBYIOLIUE
«Ha BOOOpaXCHUE

Meradopa (B TOM 4ncIIe ajuieropusi),
METOHHMMHS, CHHEK/10Xa, anoctpoda,
npo3sornest

Durypsl, 1eHCTBYIOLIUE
«HA IyBCTBO»

Amnadopa, emudopa, U3MEHEHHE, BOC-
XOJKJICHHE, HPOHUSL, runepooia

Ocromomnos H.®.

[15]

Tporsl peuenuit

AHTOHOMa3H1, KaTaXpHU3KC, METAJIUIICHC,
Metadopa, MCTOHUMUS1, HAKIIOHEHHE
(MONUITOTOH, TPAAYKLS ), CHHEKI0XA

Tporibl npeIoKeHUH

Emdasuc, mapadpazuc

@urypsl peueHui

AnTanakiasuc, 6eccoro3ne, BOCKIINIA-
HHUE, BOCXOXIICHHE (MJIN KJIIUMAKC),
€/IMHO3HAMCHOBAHME, eIMHOHAYaTHE
(nmu anadopa), n300pakeHe, MHOTO-
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Hcrounuk Tun Guryps/Tpona [lepedeHp pUTOPUUECKUX IPUEMOB
COI03H1€, OKPYKEHHUE (MM 3IaHaJeTl-
CHC), IOBTOPEHHUE, IPEMEHEHHE, TIPH-
COBOKYIUICHHE, COTTIACOBAHUE, YIEP-
JKaHWe (WM allOCHUOTIE3HUC), YKa3aHHe,
yCyryonenue

Arnoctpod, BO3BBIILICHNE (HApaICHIE
peun), BOIIPOIICHHE, KEeTaHHue, 3asTHe
(mposnuricuc, COMHEHHE, IPOTHBOPE-
4ne), HalpsDKeHUe, OTpe/eneHue, OT-
BETCTBHE, NTOIIPABIICHUE, IIPOXOXKIE-
HHE, PacIoJIoXKeHHEe, COMHEHHE, CO-
oOmieHune, cpaBHEHUE, yMEIJICHHUE,
YMOJTHaHHE, YCTYIIICHUE

Durypsl NpeyI0KEHUN

[pu xnmaccupukanum puToprIeckux mprueMoB OCTONONOB OPHEHTHPO-
BaJICs Ha YK€ IOBOJIEHO OOTaTyi0 PUTOPHYECKYIO TPaAWIIHIO, BEIOpaB, Be-
POSITHO, B KaUeCTBE OCHOBHOW HamOoyiee aBTOPHUTETHYIO KIIACCH(DUKAIIIO
M.B. JlomoHOCOBa, HO IIPH ATOM aBTOP CJIOBaps MPHUBHEC B OMOPHYIO TH-
MOJIOTHIO HEKOTOpBIe m3MeHeHus. Tak, y OcrononoBa «QUryp pedcHU»
3aMeTHO OonbIe, 4eM y JIoMOHOCOBa, HO «(hUTYp MPeIIOKEeHU», HAIPO-
TUB, MEHBIIE:

1) B pyOpuke «tpor u ¢urypa» y H. OcTomomnoBa HaxoIuM, HarmpuMep,
aJJIETOPHUIO, aHTUTE3UC, UPOHUIO, B TO BpeMs kak y M. JlomoHocoBa ase-
TOPHS U UPOHUS — «TPOIIBI TIPEIIOKEHIIY», 8 AaHTUTE3UC» B KIacchu(UKa-
LHIO HE BKJIIOYEH;

2) «urepboia» — «purypa peueHu U MpeIoKeHU», 10 OCTOIOIOBY
(y JTJomoHOCOBa «HIIEpOOITaY» — TPOI MPEATOKEHIH);

3) Beimensiembie H. OCTONOMOBEIM «TpOIBI» «EBOEMH3M» H «METa-
maacM» y M. JIOMOHOCOBa OTCYTCTBYIOT;

4) k «purypam» oTHeceHsI B «CloBape ApeBHEH W HOBOH MO33UM» all-
muTeparus, onmieTBopeHre (y JlomMmoHocoBa JaHHBIX PYOpHK HE HaXoO-
JM);

5) «rpagykuuo» y OcCTONONOBa HAaXOIUTCA B COCTABE TPOIOB peye-
HUI» (KaXeTcs, OIMMO0YHO: «TpaayKimo», mo M. JlomonocoBy u A. Hu-
KOJIECKOMY, SIBISIETCS «(PUTYPOH peUeHUI»);

6) «cpaBHeHHe» (cormacHo H. OcTomomnoBy, «purypa mpemioxKeHni»)
TaKXe JIEMOHCTPUPYET HaM 3a04HBINA criop ¢ JIOMOHOCOBBIM, KOTOPBIH OT-
HOCHJI €r0 K TaK Ha3bIBA€MbIM MECTaM PUTOPUYECKHUM, T.€. IPUEMaM IO-
CTPOEHHUS PEUCH.
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HekoTopble puTopuueckue TEpPMHUHBI, omnpenenseMble OCTOIOMNOBBIM,
HBIHE UCIOJIB3YIOTCS MPEXK/E BCETO B JIMHIBUCTUKE (IAPOHUMHUSA, TApaHTe-
3a, CHHOHMMHMSI, IUIpe3a, KaTaxpes3a, COrNIACOBAaHUE, ONMpeNEsIeHue, mapa-
nurMma). OTnenbHBIC HANMEHOBAHWS W3MEHHWIM 3HadeHue W (wim) Gopmy
(anocmpoga (*'‘Bocknumanue, 06BIYHO C OOpAIIEHHEM’), NANUHOPOMUL,
nepughpasuc (*‘ykpalieHue MpocToil mmew’), HakioHenue (*‘ACTONB30-
BaHHE CIIOBA B PasHBIX MaJeKHBIX (popmax’), pacnonodcenue (* kpatkas
uzes COMPOBOXKAACTCS TOMKOBAaHUEM), yKasanue (*‘OMUCaHUE B peKUME
«3nech W cervacy’), amghazuc), OONBIIEH YACTBIO YIUIM W3 aKTUBHOTO
TEPMUHOJIOTUIECKOT0 00MX0a B O0JACTH CTHJIMCTHKH, TIOATHKA M PUTO-
PHKH; ITOCTETIEHHO CYIIECTBEHHO PEAyIHPOBAIICH AyOIHPOBAaHUE M OMO-
HUMHYHOCTb TEPMHUHOB, TIOPOXKIEHHBIE TEM, YTO HECKOJIKO 3aHMCTBOBA-
HUH TOJNyYal OJMHAKOBBIA IEPEBOM: HATIPUMED, onpedeneHue, oopaiye-
HUe, U3NI0JCeHUe, ONUCcanue v Tp.

Nms H.®@. OcrononoBa He3acyKeHHO 3a0BITO COBPEMEHHOH (HITONO-
rudeckoil Haykoil. CtuxorBopenuss H.®d. OcTononosa, UCKIIOYas pelikue
NpIKU3HEHHBIE MyOmuKanuu’, B HeOGONBIIOM O0bEMe MpEeCTaBIeHH B
coopaukax «lloater-pamumeBinly [34] u «[loater 1790-1810-x romoB»
[35], Bemmequmx B cepun «bubnmmoreka modtay. Wmmroctpamuu U3 Ipo3bl
u noa3un H.®. OcrtomomnoBa BKIIOUEHBI B OTIEIBHBIE BOKAOYIBI MOJTO-
toBieHHbIX H.A. EcbkoBoif B UHCTHTYTE pycckoro s3bika uM. B.B. Buno-
rpagoBa PAH crnoBapubix MatepuanoB «HoOpMbl pycCKOro JIUTepaTypHOTO
s3pika X VIII-XIX Bekos: Y napenue. [ pammaTnaeckne HopMbl. BapnaHTsI
cioB» [36. C. 928].

[lonBoast WTOor cka3aHHOMY, OTMETHM, 4YTO HCCIEJOBaHHE BKJIaaa
H.®. OcrononoBa B pa3BUTHE PyCCKOW JEKCHKOTpadUH MPEICTaBIACTCS
MO-TIPEXXKHEMY aKTyaJIbHBIM U Ba)KHBIM C TOUKU 3PEHUS U3yUEHUS HE TOJIb-
KO JeTajell cIoBapHON Tpaaumuu B Poccuu, HO M PO JIEKCHKOTpadmye-
CKHX MCTOYHHKOB B CTAaHOBJIEHHU TEOPHUHU CIIOBECHOCTH, MIOATUKHU U PUTO-
puku. lo «CnoBapsi IpeBHEH M HOBOM MO33MM» U MapajlieIbHO C 3THM
TPYAOM CO3IABAIICH COOpPAHUS HCTOPUKO-THTEPATYPHOTO U OHorpadmye-
CKOTO THTA — cM. HanOoJee u3BecTHBIE U3 HUX: [37-39]. Mexmy TeM cio-
Bapb OCTOJIONOBa — Y€ MHOIO THIIA, BMECTE TEOPETUKO- U HCTOPHKO-
JINTepaTypHBIA, YHUKAIbHBIN B CBOEM poje Aid Bcero XIX croneTtus, ctan

! 3Hak «3Be3104YKay» MpEIBAPSET 31ECH TONKOBAHUE YCTAPEBIIETO TEPMUHOIIOTHYE-
CKOr'0 3HAYCHUSI.

2 CruxorBopHsle mpoussenenus: [30, 31]; mposa: [32]; OAMH U3 NEPBBIX PYCCKUX
JUTEPaTypHBIX KOMMeHTapueB: [33].
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MPEeALIECTBEHHUKOM H3aHUN SHIMKIONEANYECKOTO U TEPMHHOIOTHYE-
CKOT'O XapakTepa, MOJIYUYMBIIMX HIMPOKYIO M3BECTHOCTh B XX B.: HaIlpH-
Mep «JIutepatypHoii sHLIKKIONEAUNY, «KpaTKol ITuTepaTypHON SHIMKIIO-
neaumn», «JIutepaTypHOro SHIMKIONEINYECKOTrO ciaoBaps», «llostuuecko-
ro cioBaps A.Il. KBsatkoBckoro u ap. He ciydvaiiHeiM mpeactaBiseTcs u
TOT (haKT, YTO MEPBBIA aBTOPCKUH (MM MUCATENBCKHUH) cioBaph — «Cio-
Bapb Kk ctuxotrBopermsiM Jlepxasuna» S.K. I'pora 1883 r. — mpogomkun u
pasBui npeanpusAaTeiii H.®. OcTononoBbIM Ha MOJIBEKA paHEE OIUH U3
MEPBBIX ONBITOB B 3TOM aHpe — KOoMMeHTapuil «Kitou K couyMHEHusM
HepxxaBunra» (1822 r.). Kpome Toro, Matepuaisl coctaBieHHoro Hukomna-
eM OcrosnonoBsiM «CroBapsi IpeBHENH 1 HOBOM MO33UM» — BaXKHOE CBUJE-
TEJIbCTBO U UTOT JINTEPATYPHBIX, PUTOPUYECKUX U SA3BIKOBBIX CIIOPOB Ile-
pexoHOM (TTPeAYIIKHHCKOM ) STIOXH.

HoBu3zHa npeanpuHATOro uccieaoBaHus 3aKII04aeTcs B TOM, 4TO B XO-
I TPOBEJCHHOTO aHaM3a Ha Marepralie TePMHHOIOTHYECKOH Chepsl
3M0KBeHUIMH B «CroBape IpeBHEH M HOBOWM MO33UM» YAAJOCh IOKa3aTb,
yro H.®. OcTononos, pazymeeTcs, ¢ OOpOi Ha MPeILIECTBYIOLIHE ONbITHI
CO37aHUA MOATUK U PUTOPUK B Poccuu, BIepBble MpeAcTaBUIl MIMPOYaii-
IIyI0 TaNMTPY CIEIHUATbHBIX MOHATHA W3 OONACTH (DHIIONOTHH, HaXOMIs-
mencs B nepBod monoBuHe XIX cTonmeTws emie B Mporecce aKTUBHOIO
CTaHOBIICHHUS W BHYTpeHHeW muddepenmmanui. OCTOIONOB YTOUHMII Iie-
JBIA pAJ XapaKTEepUCTHK, JaBa€MbIX B CJIOBape Ba)KHEHIIMM pUTOpHYE-
CKHUM IMOHSTHAM: PUEMBI YKPALIEHHOW peur JeMOHCTPUPYIOT CTPEMIICHHE
aBTOpa COXPAaHUTH JIOMOHOCOBCKYIO TpPaJUILIMI0O B TEOPUU KPacHOpEUHs,
MOIYEPKHYTh BaKHOCTh y4eTa MUHUMAJIBHOTO KOHTEKCTa pa3BepThIBAHUS
PUTOPHUYECKOTO CPENICTBA U pasrpaHUUEHUs CIIOBA, C €r0 BO3MOXHOCTIMU
CMBICIIOBOHM («TpOIbl pEUEHUIl») U CHHTarMaTHUYeCKOU («TPOMBI Mpeiio-
XKEHUI») TpaHchopMauu, U IPEAI0KEHHS, C €T0 OOraThIM KOHCTPYKTHB-
HO-CEMaHTHYECKUM U 3MOIMOHAIBHO-CTHIIMCTUYECKUM IOTEHLIUAIOM (B
9acTH «(PUTYP PEUCHUI» U «(PUTYD TIPEATOKESHIID).
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(uKcayu ciIoBa 9K0102us1, TMPEICTABISIONEro co00H OCHOBHYIO HOMHHATHUB-
HyI0 E€IUHHUILy SKOJIOrMYecKorl TemMaTuku. [lo JaHHBIM TOJKOBBIX ClIOBapei
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Ecology: Dynamics of semantic changes of a word
in the mirror of Russian explanatory dictionaries
of the 20th — early 21st centuries

Galina M. Vasileva'

! Herzen State Pedagogical University of Russia, St. Petersburg, Russian Federation,
galinav44@mail.ru

Abstract. This article aims to trace the dynamics of lexicographic fixation
of the semantic development of the word ecology, which is the main nominee of
environmental agenda, reflecting one of the most important trends in the devel-
opment of the global community. The relevance of the task is driven by the fact
that the semantic shifts recorded in the most important explanatory dictionaries
may turn out to be a mirror of significant processes taking place in the society.
Constant changes in lexical semantics, based on common models, are character-
ized by varying degrees of dynamics and intensity. They are actualized not only
along logically predictable, trivial vectors of word development, but also along
individual trajectories associated, among other things, with extralinguistic fac-
tors. In accordance with the task, the most important explanatory dictionaries of
the Russian language of the 20th — early 21st centuries are analyzed. The se-
mantic and lexicographic analysis of the dictionaries’ materials made it possible
to single out the following stages of semantic derivation, corresponding to so-
cial trends: (1) Society: the emergence of the term. Dictionaries: the initial fixa-
tion of the word in the single meaning of a science of the biological cycle;
(2) Society: distinction, arrangement, and actualization of the relevant science.
Dictionaries: expansion of the semantic volume according to the regular meto-
nymic model (up to two meanings); (3) Society: awareness of the severe ad-
verse consequences of human impact on nature, the “environmental crisis”.
Dictionaries: expansion of the semantic volume according to a regular model,
appearance of connotatively expressed markers in some zones of dictionary en-
tries, which are preconditions for shifting to another thematic class; (4) Society:
awareness of the global nature of the problem of maintaining the harmony of
human existence (not only material, but also spiritual). Dictionaries: generaliza-
tion of the meaning; going beyond the thematic class, transition from the cate-
gory of physical phenomena to the mental sphere of emotional states and rela-
tionships. Thus, the semantic derivation of the word ecology, reflected in the
most important explanatory dictionaries of the 20th — early 21st centuries, indi-
cates that the problems in the focus of attention of society contribute to the de-
velopment of semantics, unique in intensity and significance. As a result, a rap-
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id transition from monosemantic biological term to a word that nominates one of
the most important concepts that accumulate value-evaluative and moral mean-
ings relevant to the modern society is observed. Environmental issues, which have
become crucial for humanity in the recent decades, contributed to the rapid devel-
opment of the semantics of its main nominee in Russian explanatory dictionaries
of the 20th—21st centuries, which became a mirror of this process.

Keywords: ecology, lexicographic fixation, lexical polysemy, semantic
derivation, semantic shifts, meaning generalization
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Brumanune x mpo0ieMaM 3KOJIOTHH U OXPaHBI OKPY>KaIOMIEH Cpeb sB-
JSETCSL ONPENEIIIONIEH TeHACHINEH pa3BUTHSI MHUPOBOTO COOOIIECTBA U
3aHMMAaeT Beyllee MECTO B CTpaTeruu npaBuTenbcTBa Poccuiickoit dene-
pammu. O6 5TOM B TEPBYIO OUYEpEAb CBHUICTEIHCTBYET ITOCTAHOBJICHHUE
[paButensctBa Poccuiickoit ®@eneparmu ot 8 despans 2022 r. Ne 133
«O06 ytBepxnennn DenepanbHON HAYYHO-TEXHIUECKON MPOTPaMMBI B 00-
JIACTH 3KoJoruyeckoro pas3sutus Poccuiickoit @epepanuu U KiuMaTHye-
ckux u3MeHeHud Ha 2021-2030 rr.» [1], npunATON B HENIX peanu3aluu
VYkaza Ilpesunenrta Poccuiickoit @enepanmnm «O Mepax mo peanu3anuu
TOCYJapCTBEHHON HAYYHO-TEXHHUYECKOH MMONUTHKA B OONMACTH IKOJIOTHYE-
ckoro pa3sutusa Poccuiickoit @enepanuy U KIMMATHYECKAX H3MEHEHUI
[2], a Take MHOTOYMCIIEHHBIE TOCYIapCTBEHHbIE MPOEKTHI, HATIPABICHHBIE
Ha OXpaHy OKpYXalolled Cpelbl, YTO B COBOKYITHOCTH OIpENeNseT Ipuo-
PHUTETHl BHYTPCHHEH MOJUTHKU TOCYIapCTBa HA ONIDKANIIHE TO/IBL.

[lo ycrosBiIEMYCS MHEHUIO JTMHIBUCTOB, OCHOBHBIE TEHJICHIIMU B Pa3BU-
THH 00IIeCTBa (PUKCHUPYIOTCS B SI3BIKE M B S3BIKOBOM CO3HAHWH €TO HOCHTE-
neit. Ocoboe MeCTo B 3TOM TPOIIecCe MPUHAMICKUT JTEKCUKOTrpaduu, KOTo-
pasi, Kak U3BECTHO, HE MOXKET OOOHTH MPOOIEMEI, CYIIECTBYIOIIE B 0O0IIe-
CTBe. 3aBICHMOCTB JIEKCHKOTPa(iH OT JKU3HU O0IIeCTBa ObIIa YETKO OIpee-
nena B.B. MoOpKOBKMHBIM, OTMETHBIIINM, YTO «CJIOBAapHAasi MPOIYKIHA — 3TO
TJIaBHOE, YeM JIMHTBUCTHKA OTIATHIBaeTCs repen obmectsom» [3. C. 33].

B nutepatype, MOCBAIIEHHOW ONMHUCAHUIO OCHOBHBIX MPOLIECCOB, MPO-
HCXOMAIMINX B PYCCKOH JIEKCHKOTpaduu, MOJUSPKABACTCS €€ MPUHIIHITH-
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aJbHO Ba)KHasl POJIb B COLIMOKYJBTYPHOH cUTyalluu KoHua XX — Hayaja
XXI B. [4. C. 6]. OTOT akT 0OBACHICTCS TIOOATBPHOCTHIO COIMATBHBIX
HM3MEHEHUH NTaHHOTO Meproia W O0S3aHHOCTBHIO CIIOBapel «OTKITUKATHCS
Ha BCE M3MEHCHHS B OOIIECTBE.

Ecm oOpaTtuthes K NEKCHKOTpahUIecKUM HCTOYHUKAM, YIUTHIBAS HX
pa3NUYHBIC TUIEI, TO B HACTOSIIEE BPEMsI MOYKHO TOBOPHUTEH 00 SKCHAHCHHU
JKOJIOTUYECKON TEMBbI B CHEIUAIBHBIX CIOBapsX, mosiBUBIIKXCS B XXI B.
3OT0, Mpexae BCEro, CIOBapy TEPMHUHOJIOTHUECKOTO XapakTepa, NpeacTaB-
JIAIOUIME SKOJIOTHMI0O KaK HalpaBlI€HHWE HAy4YHOTO 3HAHMs, HamlpuMmep:
B.B. CHakun «3Okonorus u oxpaHa npupozsl. CioBapb-CIpaBOUHUK» [5],
O.[. JlykameBuu «CroBapb-CIpaBOYHUK TEPMHUHOB U OIpPENEIECHUH 10
ocHoBaM 3konorumy» [6], K.K. M6parnmosa, U.W. Paxumos, A.W. 3ustnu-
HOBa «Cl0Bapb-CIPaBOYHUK TEPMHUHOB IO 3KOJIOTHU M OXpaHE IMPUPOIbI»
[7] m ap. K 3To#t rpymniie mpUMbIKaeT CI0Bapb-CIPaBOUYHUK «JlaBaiiTe ro-
BOpUTH npaBmiibHO! Jlekcuka coBpemenHo# 3konorun» E.1O. BaynuHoit u
E.B. llrenpmaxuna [8], KOTOPBI Takke MO3ULMOHUPYETCS COCTaBUTEN -
MU KaK TEPMHHOJIOTHYECKHUH coBapb: «HazHaueHue cioBaps — 1aTh YuTa-
TEJO CBEICHU O MPAaBIIILHOM 3HAUYCHHUH M YIIOTPEOJICHUH B COBPEMEHHOM
PYCCKOM SI3bIKE TEPMHHOB, CIELMAIBHBIX CJIOB M CJIOBOCOYETaHWH, HUC-
MOJIB3YEMBIX B 3KOJIOTHH, — OJJHOH M3 CAMBIX aKTyallbHBIX 00NacTeil Hayd-
Horo 3HaHum» [8. C. 4].

Jlexcema skonozus, ABISAIOMIAACA LIEHTPAIbHOM HOMHUHATUBHOW €AMHU-
el HSKOJIOTUYECKON TeMaTWKH, B HACTOAIIEEe BpeMs BhIILIA 32 PaMKU
Hay4HOr0 JTUCKypca, Mpeojonesia TEpPMUHOIOTHYECKYI0 OJHO3HAYHOCTD U
BXOJIUT B YHMCIIO BaKHEHIIMX CJIOB PYCCKOro sA3blka. Tak, Hampumep, co-
macHo «CuHcTeMe JIEKCHYECKMX MHUHHUMYMOB COBPEMEHHOI'O PYCCKOTO
si3pIkay mox pen. B.B. Mopkoekuna, B 2003 1. oHa Obljla BKJIFOUEHA B CITH-
cok 1500 cambIx BaxkHbIX clioB pycckoro s3bika [9. C. 78]. Ilockomnbky
HKOJIOTHYECKasl MPOOIEMATHKA SBIICTCS 3MI000JHEBHOW IUIT BCETO POC-
CHICKOTO 00IIeCTBa, a He TOJBKO IS CIICIHATNCTOB-IKOJIOTOB, aKTyallb-
HOH mpeacTaBiseTcs 1eb MPOCIeIUTh XPOHOJIOTHUECKUH «IIYTh) CIIOBa B
cocTaBe 00MIEeyNOTPEONTEIHHON JIEKCHKU PYCCKOTO S3BIKA MO0 MaTepHaIaM
BaKHEHIINX TOJKOBBIX cinoBapei XX —Havama XXI B.

Kak u3BecTHO, Jlekcuueckass MHOTO3HaYHOCTh HAXOAUTCS B ILIEHTPE HMC-
CJIeI0BaHUH JIEKCHYECKOI CeMaHTUKH M PacCMaTpUBAETCS B COBPEMEHHON
HayKe «KaK OJTHO W3 Hambojee CYIIECTBEHHBIX CBOMCTB BCEX 3HAUYMMBIX
SIMHUIl sI3bIKA, KaK HEHW30EKHOE CIENCTBUE OCHOBHBIX OCOOCHHOCTEH
YCTpPOHCTBa M (PYHKIIMOHHPOBAHUS ecTeCTBEHHOTO si3bikay [10. C. 4]. On-
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HAKO W3MCHEHUS JICKCHYECKOW CEMaHTHKH, UIMEs B OCHOBE OOIIIE MOJIETIH,
XapaKTEepU3YIOTCS Pa3IMYHOM CTENEeHbIO NUHAMUKH, UHTEHCHUBHOCTH H
LIMPOTHI, OCYIIECTBIISISICH HE TOJIBKO IO JIOTHYECKHU MPEACKa3yeMbIM, TPH-
BHAJIbHBIMU BEKTOpaM pa3BUTHS CJIOBAa, HO U MO0 MHAWBUAYaIbHBIM TPaeK-
topusim. [IpencraBisiercs, 9To QUKCAIHS TONKOBBIME CIOBApsIMHA OCOOEH-
HOCTEH CEMAaHTUYECKOTO Pa3BUTUSA JIEKCEMbI 3K0.102Us MOMKET OKa3aTbCs
3epPKaJIOM 3HAYAMBIX IPOIECCOB, MPOUCXOMAIINX B OOMIECTBE M B CO3HA-
HUU HOCHUTENEH PYCCKOTO SI3bIKA.

B pamax nuHaMuyeckoro moaxojia K CEMaHTUKE JIEKCUKH, KOTOPBIN
HaIpaBIICH Ha ONHCaHWe TpaHchopManuii i mpeodpa3oBaHmil ee comepKa-
HUS, BHUIMaHUE (PUKCUPYETCs Ha SBICHUN CEMAaHTUICCKUX aepuBartiii [11.
C. 15]. Jlexcuueckoe GOTATCTBO S3BIKA, SBIIONICECS WCTOUYHUKOM W II0-
TEHIIMAJIOM CEeMaHTUYECKUX IMPeoOpa3oBaHUi, ¢ HAMOONBIIEH MOIHOTOM
HAXOJUT OTPAKECHHE B «IICHTPATHHOM BHUJC JEKCHKOTPa(pHUSCKUX H3Ja-
HUH — TONKOBBIX cioBapsx» [4. C. 74], mpu 5ToM, Kak H3BECTHO, 0coboe
MECTO B PYCCKOH JIEKCHKOTpapHUUeCKOi aKaIeMHIECKOH TPaIUIAU IIPH-
HaJUIC)KUT MHOTOTOMHBIM TOJIKOBBIM ciioBapsiM XX B. TepMUH sxonoeus
ObUT TIpeyiokeH B 1866 T. HeMeIKUM OHOJIOrOM JpHCTOM [ekkeneMm B
kuure «O0mmast Mopdoxorus KuBoTHEIX» [12. C. 371], a mepBas JTeKCHKO-
rpaduueckas (GUKCAISI ATOTO CIIOBA B PYCCKUX TOJNKOBBIX CIIOBAPSIX MPO-
u3onuia B «TonkoBoM ciioBape pycckoro si3bika» noa pen. JA.H. Ymakosa
B 1940 r. (manee cinoBapp Ymakosa) [13]. B akageMuueckux MHOTOTOM-
HbIX cioBapsx XX B. (cmoBapp YmiakoBa, «ClioBapb pycCKOIO f3bIKay» B
4 1. (MAC) [14], «CiioBapb COBPEMEHHOIO PyCCKOTO JIUTEPATYPHOTO S3bI-
ka» B 17 1. (BAC) [15]) nexceMa sko102uss pacCMaTpUBAETCs KaK UMEIO-
masi OJHO 3HAUCHHE, MPU 3TOM ee (PHUKCAIMU XapaKTePH3YIOTCS HEKOTO-
pBIMU pa3nuuusaMu. Tak, B cioBape YIIIaKoBa, OTPa)KarolleM M3MEHEHHs,
MIPOU3OIIEIINE B O0MECYIOTPEOUTETFHOM JIEKCHIECKOM COCTAaBE PyCCKOTO
SI3BIKa B MTOCTICOKTAOPBCKYIO 3II0XY, SKOJIOTHS TOIKYETCS KaK ‘omoen Ouo-
Jlo2uu, U3Y4arOwuti 63aUMOOMHOUEHUsT OP2AHUSMO8 U OKpYdcarowel cpe-
our’ [13. C. 1400] u compoBokgaeTcsi MOMeTOH (OHOIL.), T.€. OTHOCUTCS K
CIeMANBEHON, TEPMUHOJIOTHIECKON JIeKCHKe. Takol Xapaktep (QuKcarmu
MpeICTaBISIETCA 3aKOHOMEPHEIM, TaK Kak, 0 00IeMy MHEHHUIO CIICIIHAITH-
CTOB, B KaueCTBE OTACIbHOM MUCLMIUIMHBI 3KOJIOTHs BBIAEIUIIACH HA PY-
oexe XIX—XX BB., a OOLIECTBEHHYIO U3BECTHOCTH IOyYHIIa HAUMHAS C
cepenunsl XX B. [12. C. 371].

B MAC nekcema axo102us Takxe ABISETCS OJHO3HAYHOM U TOJIKYyETCS
gepe3 MOHATHE HAYKA: ‘HAYKA 00 OMHOWEHUSX PACTUMETbHBIX U JHCUBOM-
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HbIX OP2AHU3MO8 U 00pa3yeMblX UMU coobuecms mexcoy cobou u oKkpy-
arcarowgeti cpeooti” [14. C. 749]. 3neck yke OTCYTCTBYET OTHECCHHUE JIEKCE-
MBI K CHEIIUaIbHON JIEKCHKE, pH 3ToM B u3nanu MAC 1999 r. xapakrep
MIPE/ICTaBIIEHUS JIEKCEMBI COXPAHAETCSL.

B BAC nskomorusi ompenenseTcss Kak ‘omoden Ouono2uu, usyyaoujull
83AUMOOCTICINEUE HCUBOMHBIX U PACMUMETbHBIX OP2AHUIMOB C OKPYHCAIO-
wet ux cpeooui’ [15. C. 1753]. B kadecTBe WILTIOCTPATHBHOTO MaTepHaa
MPUBOJUTCA XapaKTepHas AJsl KOHUEMLMHU CIIoBaps spKas JUTepaTypHas
LUTaTa, B KOTOPOH AKOJIOTHS TpaKTyeTcd Kak Hayka: ‘Tenepw, 6 6ocnosite-
HUe K 1a60pamopHuiM Memooam, S6ULdch Yends HayKa — IKON02usl, usy-
yalowas pacmenue Ui JCUBOMHOe 8 ux cobcmeennol cpede. [Ipuwisun.
3onomoti Poe 2. [15. C. 1753].

Taxum 00pazom, JeKCHKorpauyeckas KOIu(pHUKaIIs CI0Ba 9K0102Us B
MHOTOTOMHBIX TOJIKOBBIX CJIOBapsix XX B. OTPaHMYMBAETCA OJHUM 3Haye-
HueM. B crnoBape YiiakoBa oHa elle OTHOCUTCS K Hay4HOH JIEKCHKe, a B
IBYX TOCIEAYIOMUX YK€ MPUHAIICKUT K 0OMeyIoTpeOHTEI-HOMY CIIO-
BApPHOMY COCTaBY S$I3bIKa, TO €CThb B MHOTOTOMHBIX TOJKOBBIX CIIOBapsX
MPOUCXOUT OIIPENICIICHHOS U3MECHEHHE TaPaMETPOB JIEKCHKOTpapuIecKo-
TO OMHUCAHUs CJIOBA, HMPOMICIIIETO IMYyTh OT CIEIHATBHOrO 10 OOIIEeyIIo-
TpeOUTENEHOTO, BEPU(PUIIMPOBAHHOTO B TOM YHCIE B XYyIOKECTBECHHBIX
KOHTEKCTaxX YIOTpPeOICHNSI.

OmnpeneneHHON TUHAMUKONW OTIMYACTCS (DHKCAIUS JIEKCEMBI B TOJKO-
BbIX cnoBapsax C.U. Oxerosa, nepemarayBmux pyoex XX—XXI BB.

Tak, B «TonkoBOM cjOBape pycCKOro s3bIKa» TIOA pelaKiuen
C.H. OxeroBa 1983 r. (nanee cioBaps Oerosa) CI0OBO 3K0/102Us €Ie He
3aukcupoBano. B 21-m uzganum «CrioBaps pycckoro si3eika» 1989 r. oHo
yoKe SBJISETCS MOJMCEMAHTOM, UMest IBa 3HaueHus: ‘1. Hayka 06 omHuowe-
HUAX PACMUMENILHBIX U HCUBOMHBIX OP2AHUZMO8 Opy2 K Opyey U K OKpY-
Jrcaroujeli ux cpede. D. pacmenutl, Hcusomuulx, yenosexa. 2. To oce, umo
akonoauyeckas cucmema’ [16. C. 903].

B «TonkoBoMm cnoBape pycckoro s3eika» C.M. Oxxerosa u H.FO. [1Iseno-
Boii 1999 r. (manee cnoBaps Oxerosa u LLIBe1oBoi) coAepKUTCA aHATOTHY-
HOe TonkoBaHue: /. Hayka 06 ommuouieHusix pacmumenbhblX U JHCUBOMHBIX
Op2anuzmMo8 opye K opyey u K oKpysicaiowell ux cpede. 3. pacmeHutl, JCugom-
Holx, yenogeka. 2. CocmosiHue Opeanu3mMos, Haceusowux oouy0 meppumo-
pulo, ux omHouterusi opye K opyay u K okpyoicaioweti cpede’ [17. C. 907].

3nech cnoBapu (GUKCHPYIOT MPUMEP PErYIIPHON CEeMaHTUYECKOW Je-
pHUBALINH, TPEICTABIIONICH CO00H yCTOHYMBYIO MOJIETh BOSHUKHOBEHHS
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MHOT03Ha4YHOCTH. XapaKTep Nepexoa, «CeMaHTHUYECKUIl MOCTUKY, CBS3bI-
BAIOLIMI MPOM3BOJHOE 3HAUYEHHE C MCXOAHBIM, OUYEBHJEH: Ipolecc =>
00BEKT, Ha KOTOPHIN OH HAIPABJICH; MHTEIUIEKTyalbHAS JESITENbHOCTh =>
00BEKT MHTEIUICKTYaIBHOM NeATENBHOCTH; HayKa 00 OKpYXKaromeH cpeze
U B3aMMOJEHCTBMM OpPraHM3MOB => caMma OKpyxaromas cpena. Cp.,
HaTpUMep, Ty K€ MOJENb METOHHMHUYECKOTO MEepeHoca, 3a(MKCHPOBaH-
Hyto B BAC: ®usuka ‘1. Hayka o cmpoenuu, 06uux c60ticmeax u 3aKoHax
osuoicenus mamepuu. 2. Cmpoenue, odujue c80lCMEa U 3aKOHbL 0BUIICEHUs]
kaxoti-nmubo mamepuu’ [18. C. 1353—-1354]. Kak yxe oTMeuanoch BEIIIE,
BTOPOTO 3HAYCHUS Y cloBa 9Ko102us B BAC He OBLIO BBIIEICHO.

Takum 00pa3oM, B TOJKOBBIX CIIOBAapsX PYCCKOTO s3bIKa pyOeska
XXOXXI BB. pacuiipeHue CEMaHTHUECKOTO O0BeMa IIPOUCXOMHUT 0e3
MPUHIMITHATBHON TepecTpoiiku 0a30BOM CEMAaHTHUKU IAHHOTO CIIOBA U
OTPaHUYMBACTCS JIMIIH JIOTHYECKH MpPeACKa3yeMol «mepedoKyCHpOBKON
BHUMaHU [19. C. 37] ¢ mporecca Ha €ro 00BEKT, WA «IIPOPITUPOBAHHU-
em» 3HaueHus [20. C. 76—77] npu BeIIBUKEHUH Ha MEPEIHUN IIaH APYro-
0 CEMaHTHYECKOT0 KOMIIOHEHTa, pacCMaTpUBaeMOIo JIMHIBUCTAMH B Ka-
YEeCTBE «IOPOXKAAIOUIET0 MPUHLHKMNA MonuceMun». OJHAKO MPH 3TOM HE
MPOUCXOAUT U3MEHEHHUS OJIHOTO U3 BaKHEHIIIMX MapaMeTPOB JIEKCHYECKO-
ro 3HaY€HUs], a UIMEHHO — TEMAaTH4YECKOro Kiacca (WiId, JpyTUMH CIIOBaMH,
ceManTHueckoro mosisa jgekcemsl) [11. C. 151], uTo He MO3BOJAET TOBOPUTH
0 MPUHLMITHATBHOM, KATErOpUaIbHOM CJBUTE B CEMAHTHKE CIIOBA.

bmmzkoit x coBapsm C.H. Oxerosa u H.IO. IlIBenoBoit siBisieTcst uH-
TeprnpeTauus cioBa 2xono2uss B «COBpeMEHHOM TOJIKOBOM CJOBape pyc-
ckoro s3bikay noa pea. C.A. Kysuenona 2007 r. (nanee cioBapb Kysuerno-
Ba), TIe OHO yXE MMeeT TpH 3HaueHus: ‘I. Hayxa 06 omuowenusx pac-
MUMENbHBIX U HCUBOMHBIX OP2AHUZMOB U 00PA3YeMbIX UMU CO0OUeCme
Medicdy cobotl u oKpyicaroueti cpedotl 3. pacmeHull, HCUBOMHBIX, Yeno6e-
Ka. 2. Dxonoeuueckasn cucmema. D. neca. 3. Ilpupoda u eoobwe cpeda
06uUmanus 8ce2o HCUB020 (0ObIYHO O NIOXOM UX COCMOsHUY). YOpyyarowee
cocmosinue sxonoeuu’ [21. C. 947].

Brigenenue TpeTbero 3HaYeHHs CBUIETEILCTBYET HE O MPUHLMUIHAIb-
HOH reHepanu3aluy CEMaHTUKHU CIIOBa, a CKOpee O CTPYKTYpH3aLHH, Cer-
MEHTHUPOBAaHUM BTOPOIO 3HAUYEHHS, YTO HE BBIBOAUT pPaccMaTpUBAEMYIO
JIEKCEMY B MHYIO KaTETOPUIO U MHOM TeMaTHYECKHUl Kilacc.

OnHako CYIIECTBEHHBIMH JUISI ONMMCAHHUA OUHAMHUKH CEMaHTHYECKOU
NIEPUBAIIAY CIIOBA SIBIISFOTCS OMpEIeICHHbIE OCOOCHHOCTH €TI0 (hHKCAIIUH B
JIBYX MOCIIETHUX U3 pacCMOTPEHHBIX ciaoBapei. Tak, B ciaoBape Oxerosa u
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[IBenoBO# B KauecTBEe WILTIOCTPATHBHOTO MaTepHaia KO BTOPOMY 3Haue-
HUIO IPUBOJIMTCS CIIOBOCOUCTAHUE IKOI02USL KYIbMYPbl C TIOMETOU nepeH. ,
BEIBOJISIIIEE aHATM3UPYEMYIO JEKCEMY 3a PaMKU CPOPMYIHPOBAHHBIX TOJ-
KOBaHUIl U COOTBETCTBYIOLIET0 TEMAaTHYECKOIO Kiacca, MOCKOJIbKY B Ie-
PCHOCHOM 3HAYCHWW OHA YK€ HE MPHHAIUICKHUT K cepe eCcTeCTBEHHO-
HAYYHOTO 3HAHHA, a TOHamaeT B 00NacTh HPAaBCTBEHHOTO, OIEHOYHOTO
OTHOIICHUS K SBJICHUSAM Her3ndaeckoro xapakrepa. B cioBape Kyzuemo-
Ba MPHUCYTCTBYeT (uKcamus (B CKOOKaxX) OIEHOYHO-HETATUBHOT'O KOMIIO-
HEHTa 3HAYCHWs, OOYCIIOBIECHHOTO «IUIOXMM COCTOSHHEM MPHUPOIBD).
371ech yxe peub UAET O MOSABICHUHM KOHHOTaTUBHO-OLIEHOYHOI'O COJepikKa-
HUA, W TIOTOMY YMECTHBIM IIPEJCTABIAETCS BCIHOMHHUTH MBICIH
I0.[1. AnpecsiHa 0 menecooOpa3HOCTH BBIICTCHUS MparMaTHYeCKOW 30HBI
CJIOBapHOM CTaThU TOJIKOBOTO CIIOBAps, COJEpKalleil accollaly U OleH-
KH, TIO3BOJISIOIINE HKCIUIMIUPOBATh OCHOBAaHHE BO3HUKHOBEHHUS TOTO WU
WHOTO KOMIIOHEHTa CEMaHTHKH: «...B JIOCTATOYHO IOJHOM CIJIOBape CIIo-
BapHasi CTaTbhsl JOJDKHA B MPUHLUIIE UMETh MParMaTUYecKylo, UM KOHHO-
TaTUBHYIO, 30HY, B KOTOPOH 3aMUCHIBAIOTCS CEMaHTHUYECKHE aCCOLHUAINU
cjoBa B JaHHOM 3HaueHum» [22. C. 179].

Hcmonp3ys accOMMaTUBHBIN MOTEHIIHANT JIEKCEMBI, 3aQUKCHPOBAHHBIN B
«Pycckom accommatuBHOM cioBape» non pen. FO.H. Kapaynosa (nanee
PAC), npenuectByromeM BbIxoAy cioBapst Ky3Henosa, MOXXHO 3KCIUIH-
LHMPOBaTh OCHOBAaHNE BO3HMKHOBEHHUS HETATUBHOM OLIEHKH, OTMEUYEHHOI B
3TOM TOJIKOBOM ciioBape. Cp., HalpuMep, aCCOLMATUBHOE MOJIE HA CTUMYJI
«OKOIIOTUS» — ‘mpupooda 14; nioxas 6, 6 onacnocmu, nHayka 5; I punnuc 4;
JICU3HL, ONACHOCHb, npobaema, yucmoma 3; epsA3HAs, 3a2pA3HEeHHAs, 3a-
wuma, napywena, nianemol 2’ [23. C. 739]. [Ipu 3TOM cpeau eIMHUYHBIX
peaxuwni, 3apuKCUpOBaHHBIX B PAC, 4rciI0 HETaTHBHO-OIICHOYHBIX TaKKe
npeBanupyert. [losiBeHE OIIEHOYHOTO KOMIIOHEHTA TOJKOBAHHS B CIIOBA-
pe KyzHenosa siBisieTcss 3HaKOM BO3HHMKHOBEHHS LIEHHOCTHO-OLIEHOYHOTO
OTHOIICHUS K TOMY HJIH WHOMY (PEHOMEHY, YTO CBHACTEIHCTBYET O IIBH-
KCHUU CEMaHTHUKH CIIOBA B NPHUHIMIHAIRHO WHYIO chepy. Hcmompsys
BBEJICHHBIE B UCCIIEJJOBAHUAX JIEKCUUECKOM CEMAHTUKU TOHATHS, €CTh OC-
HOBaHUS TOBOPUTH O TIEPEXOIE CIOBA 9KOI02Us N3 YHEPTETHICCKON Cheph
(pu3mueckuit Mup, MUP MaTEPHANBHBIX O0BEKTOB, (PU3MIECKUX MIPOIECCOB
1 PU3MIECKAX BO3ACHCTBHUIT) B MHPOPMAINOHHYIO (OLIYIICHHE, BOCIPHSI-
THE, SMOIMOHAIIBHOE COCTOSHHE, MHEHHE, OTHOIIEHHE, CO3HAHUE, COLU-
anpHOe B3ammopeiicteue) [24. C. 3—4]. Takum oOpa3oM, €CTh BECKHE OC-
HOBaHMSI TOBOPUTH O HAMEUAIOIIEMCs KaTeropuajbHOM CIBHUIE B OTAETb-
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HBIX 30HAX CIIOBAPHOHW CTATBM PacCMaTPHBAEMOTO TOJKOBOTO CIIOBApS,
KOTOPBIH e1lle He 3apUKCHPOBAH B CEMAaHTUIECKOH CTPYKTYpE CIIOBA.

[IpuHIMIIATEHEIM W OXHUIAEMBIM CIBUTOM B JIEKCHKOTPa(HICCKOM
OCMBICTICHUH CEMaHTHYECKOTO 00BheMa JIEKCEMBI, OTPaXKarolIUM IIPOIece
€€ CEeMaHTHUYCCKOH IephBAlUM, SBISIETCS (DUKCALUS pacCMATPHBAEMOTO
cioBa B 0oJiee MO3MHUX TONKOBBIX cioBapsx XXI B.: «ToMKOBEIA clioBaph
pycckoro s3pika Hayana XXI Beka. AkryanbHas nekcuka» [.H. Cxisipes-
ckoit 2006 r. (manee cioBapbs CxisipeBckoii) [25] u «bonpmiol yHuBep-
caJbHBIN clloBapb pycckoro sizbika» 2016 r. mox pea. B.B. MopkoBkuHa
(manee cnoBapb MopkoBKkuHa) [26].

B crnoBape CKIsIpeBCKOH CeMaHTHUSCKHH OOBEM JIEKCEMBI 9K0102US
COCTaBJISIOT YEThIpe 3HaueHus: Dkojorus — ‘1. Komnnexcnas, coyuanvho
OPUEHMUPOBAHHAS HAYKA, Usyuaowas ezaumoodeticmsue buocgepvl u 06-
wecmea. 2. Oxpysrcaiowas yenogeka cpeoa, npupoda Kak cgepa ezo oesi-
menvhocmu. 3. Komnnexc nayuHvlx OUCYUniun u npakmuyeckux mep no
UBYUEHUIO 8030eUCMBUsL OeIMENbHOCINU Yell08eKd Ha Npupody,; 3aboma 06
oxpyaicaroweti cpede. 4. Ilepen. Yucmoma, npasunvrocms, 00yciogieHHble
2aPMOHUYECKUM COOMHOWEHUEM dNeMEeHmo8, 3aboma o makou yucmome’
[25. C. 1088].

JanHbIil ciioBaph OTpa)kaeT NMPUHUUIMAIBLHO HOBBIM 3Tall ceMaHTHYe-
CKOM JepuBallMd cJioBa. Bo-TepBBIX, TOJKOBAHHWE TPETHErO 3HAYCHUS
OCYIIECTBIICTCS Yepe3 JEKCeMy 3a00ma, KOTOpast BEIBOAUT CIIOBO 32 paM-
KA TeMaThieckoro kimacca «Hayka OnoIorndeckoro mukia» W BKIIOYACT
€ro B CEMaHTHYeCKUH Kiacc «Pa3Hble 4yBCTBa, YMOLMOHAIBHBIE COCTOA-
HUS, UX TIPOSIBICHIS», 9TO U (HUKCHpyeTcs B MaTepuanax «Pycckoro ce-
MaHTH4Yeckoro ciosaps» nofa pea. H.1O. IlIsenosoii [27. C. 247].

Bo-BTOpBIX, MOSBIEHHE YETBEPTOrO, OTMEYEHHOIO KaK nepeHOoCHoe,
3HAYEHMs], TOATBEPHKAAET aKTyaJIbHOCTh HAaIlpaBIEHUS CEMaHTHUYECKOU
JIEpUBALIMH, BBIBOSILIECH CEMAaHTHKY CJIOBa 3a IpeleNibl MUpa MaTepHalb-
HBIX OOBCKTOB U 3HAHUH O HUX, a TAKKE CBUICTENHCTBYET a €TO MPaKTHUe-
cku OecmpenenbHON TeHepaau3alud, T.e. 3a00Ta O wucmome MPUPOIIBI
(TpeThe 3HauUCHHE) MEPEHOCUTCS Ha 3a00Ty O YHCTOTE M TapMOHHYECKOM
CYIIECTBOBAHNH YETO-IN00 BOOOIIE, B TOM YHCIIE HEMATEPHUAIBHBIX 00B-
€KTOB (9K0102Usl OYUilt, FKOA02USL COZHAHUS, HPABCMEEHHASL IKOA02USL TIP.).

bnuzkast uHTepnpeTalys CEMaHTUKU CJIOBA MPECTaBlIeHa U B CIIOBape
B.B. MopkoBkuHa, B KOTOPOM (B OTIIMYME OT BCEX PACCMOTPEHHBIX paHee
cJI0oBapeii) MmoyimceMHust CJioBa Mpe/CTaBlIeHa He KakK LIeMoYeyHas, a Kak pa-
JTUaJIbHO-LIENIOYEeYHasi, TP 3TOM «CEMAaHTHUUYECKHUE MOCTHKH» MEXIY HC-
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XOZHBIM U TMPOU3BOTHEIM 3HAUCHISIMU HEe 00€CIIBEUNBAIOTCS TIOHOCTHIO, B
OTIIMYHUE OT IEMOYCTHON, KOT/Ia TIPH COMOCTaBJICHHH C HCXOAHBIM 3Haue-
HUEM OOIIeT0 KOMIOHEHTa y «KpPalHUX» JIEKCeM MOXKeT U He ObITh [11.
C. 149], yTo 1 noATBEp)KAAETCA B HEPAPXUU 3HAUCHUH JIEKCEMBI 9KOI02USL.

[IpousBoaHOEe 3HAUEHUE C TIOMETON HEpeHOCHOe 311eCh KOPPEIUpPYeT ¢
JIBYMsI TTOCJIEAHUMU 3HayeHusaMu B cioBape I .H. Cxuapesckoii: ‘Cosokyn-
HOCMb NPOOIEeM, CEA3AHHBIX C COXPAHEHUEM U/UIu Yayyienuem 4e20-1muoo,
3a60ma 0 00MICHOM COCMOSHUU 4e20-1ub0, bepedcHoe OmHOweHUe K Ye-
my-nubo. Hpascmeennas sxonoeusi, 9K0n02us Kyavmypel, SKOA02Us OV,
akonoaus azvika’ [25. C. 1422—-1433].

O0600mast ATH MOAXOIbI K KOAU(MDUKAIMH JIEKCEMBI 3K0102Usl, MOKHO
3aMETUTh, YTO B TOJIKOBBIX CJIOBapsX MPOUCXOAUT MPUHLUMIIHNAIbHAS TeHE-
panu3auus ee 3HayeHHs. 3[eCh YMECTHBIM MPEACTABISETCS BCIIOMHHTD
aKTyaJlbHO€ U HBIHE YTBEp)KIEHHE aBTOPOB M3BECTHOro TpyAa «Pycckuil
SI3BIK ¥ COBETCKOE OOIIECTBOY, TIOCBSIICHHOTO 0030py COMUANBHBIX U SI3BI-
KOBBIX IIPOIIECCOB, MIPOU3OMIECIIINX B TOCICOKTAOPhcKHU neproa. B man-
HOM COLIMOJIOTO-TMHTBUCTHYECKOM HCCIIEIOBAaHUU TOBOPUTCS O TOM, UTO
«OIHMM M3 CaMbIX XapaKTEPHBIX IPOLIECCOB JIEKCHUKO-CEMaHTUYECKOTIO
Pa3BUTHUS PYCCKOTO f3bIKAa 3a IOCJIETHHUE JECSTUIIETUS SIBISETCS, MOXKET
OBITH, TIEpeMEIICHIE 3HAYUTENBHBIX JEKCHIECKUX TUIACTOB B CTOPOHY HX
OTBJICUCHHO-TICPEHOCHOTO YIOTPEOICHHS, CBI3aHHOTO C OOMIECTBEHHOU
sku3Hbo» [28. C. 97].

JIMHAMHKY W XapakTep CEMaHTHYECKUX U3MCHEHHH CJIOBa 9K0/102Usl B
PacCMOTPEHHBIX CJIOBapsiX BO3MOXHO NMPEACTAaBUTH B BUIE COOTBETCTBY-
IOIIEH TaOIHIIBL.

Matepuainbl cioBapeld MO3BOJMIM BBIACIUTH CIEAYIOLIHE 3Talbl ce-
MaHTHYECKOH JepUBALIUH, KOPPECIIOHANPYIOMNE ¢ OOIMIECTBEHHBIMH TEH-
JCHITUSIMHA

1. Obwecmso: BozHUKHOBeHHE TepMmuHa. Crosapu: HadadbHAS (HKCa-
[Usl CIOBa B CJMHCTBCHHOM 3HAYCHUHM ‘HayKa OHWOJOTHYECKOTO ITHKIA’
(cnoBapp Ymakoa, MAC, BAC).

2. Obwecmso: BbIneneHne, ohOpMICHHE W aKTyalW3alus COOTBET-
cTBytoIIeH Hayku. Crnogapu: paclIMpeHne CEMaHTHIECKOro 00beMa CIIoBa
M0 PEryJisipHOil METOHMMHUYECKOM MOJeNu (10 ABYX 3HAu€HHUH), mepeme-
menne (QoKyca BHAUMaHUs 0€3 M3MCHEHMS TEMaTHUCCKOro Kilacca CIIOBa
(cnoBapp Orxerosa).

3. Obwecmeo: OCO3HAHHWE PE3KHX HEONATONPHATHBIX MOCIEICTBHI
BO3JCIICTBUSA YeJOBEKa Ha MPUPOAY, «IKOJOTMYECKH Kpuzucy [12.
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C. 731], xoropsle 00yCIOBHIN BO3HHKHOBEHHE LEHHOCTHO-OICHOYHOTO
OTHOIICHUS K TPOOJIeME COCTOSHHS M COXPAHCHUS TPHPOJHOH CpeIbl.
Crogapu: pacmImpeHne CEMAaHTHIECKOTO 00BEMa CIOBA 9K0102Us TIO PETY-
JIIPHOM MOJIENH, a TaKKe MOSBJICHUE B HEKOTOPHIX 30HAX CJIOBapHBIX CTa-
Tell KOHHOTATHBHO BBIPAXXCHHBIX MAapKEpPOB, IPEICTABIAIONINX COOOI
MPEeANOChUIKA JUIsl Tepexoja B JAPYrod TeMaTUYeCcKHi Kiacc (cioBapb
Oxxerosa u 11IBenoBoii, ciioBaps Ky3Heuosa).

4. Obwecmso: 0CO3HAHUE TIO0ATHHOCTH TPOOIEMBI COXpaHEHUS Tap-
MOHHMH YEJIOBEUECKOTO CYIIECTBOBAHUA (HE TOJBKO MaTepHAbHOTO, HO U
nyxoBHOTO). Crosapu: (GUKCUPYIOT BBIXOJ CIIOBA 9KO0.I02Usl 33 TIPEICITBI
TEMATHYECKOTO KIlacca, IMepexo]] M3 KaTeropuu (U3MUECKUX SBICHHHA B
MEHTANBHYIO chepy IMONMOHANBEHBIX COCTOSHUI M OTHOIIEHHH (CIIOBaph
CkusipeBcKoH, ciioBapb MOPKOBKHHA).

JIMHAMHKA CeMaHTHYeCKOro 00beMa JieKCeMbl IK0102Us
B TOJIKOBBIX CJI0BapsiX pycckoro si3bika XX — HavaJya XXI B.

3aboma o
Hayxa buonocuye- Yucmoma, 2ap-
uyucmome
CK020 YuKIa,; VH- . | Monus uenogeye-
oKpyorcaiowyeti
TEJUIEKTyalbHAsI CK020 Cyujecmso-
Oxpyarcarowas | cpeovt, 3auju-
3uauenue; JIeSITEIIEHOCTB, sanus (mamepu-
o cpeoa, npupo- | ma, coxpate-
TEMAaTHUYECKUH | HalpaBJeHHAs Ha anbHO20 U 0YX06-
Oa; pmsuye- | Hue npupoowl;
KJ1acc n3ydeHune pusnye- H020); ICHHOCT-
CKOE SIBJICHHE | IIEHHOCTHO-
CKOT'O SIBJICHHS HO-OI[CHOYHOE
o OLIEHOYHOE
(oxpyxatorieit OTHOILICHHE K
OTHOIICHHE K
cpenpl) 4eMy-JIr0o
pupoJe
CrnoBapb n
Ymakosa
MAC + — — —
BAC + — — —
CrnoBaps
p + + _ _
Orkeroa
CrnoBapb
Osxerosa, + + —/+ —/+
[IBegoBoi
CrnoBaps
P + + —/+ —/+
Kysnenosa
CrnoBaps
pe + + + +
CKIsIpeBcKOit
CrnoBaps
P + + + +
MopkoBKHHa
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Bceraer Bompoc o myTax oOBSICHEHHS CTONb MHTEHCHBHOTO IIpoIiecca
Pa3BUTHUS CEMAHTUKH, B PE3YJIbTATe KOTOPOT0 OCYILECTBHUJIICS CTPEMHUTENb-
HBIH TIEPEeX0/ OT OJJHO3HAYHOTO OMOIOTHYECKOTO TEPMHHA K CIIOBY, HHTE-
TPUPYIOLIEMY B CBOEHl ceMaHTHKE CIelHabHbIE HAayUHblE MPEeICTaBICHUS
U IIEHHOCTHO-OIICHOYHBIE HPABCTBEHHBIE CMBICIbBI, aKTyallbHbIE IUISL CO-
BpeMeHHOTO obmectBa. [IpeacraBiseTcs, 9T0 OOBSICHHUTH, TOYEMY 3TOT
MEepexo MM MECTO B ITaHHOM CJOBE, HO HE B JPYroM, OJNH3KOM ITO
cMmeicay [29. C. 27], oyeHb TPYIHO, OMUPAsICh TOJBKO HAa BHYTPEHHIOI
JIOTHKY SI3bIKa 03 ydeTa SKCTPATMHTBUCTUICCKUX (PaKTOPOB.

Takxum 00pa3oM, MOKHO TOBOPUTE O TOM, YTO IPOLIECC CEMAHTHUECKOM
JIEPUBALIMH CJIOBA 9K0/I02UsL, OTPAXKEHHBIA B BaKHEHILINX TOJIKOBBIX CJIOBa-
psax XX — Hagana XXI B., CBUAETENBCTBYET O TOM, YTO MPOOIEMBI, HAXO-
nsmuecs B (pOKyce BHAMAHHS OOMIECTBA, OKA3BIBAIOT HA CEMAHTHYCCKHUE
MpoLEeCcChl 3HaYUTENbHOE BiMsiHUE. CTPEeMUTENIbHOE Pa3BUTHUE CEMAHTUKU
JIEKCeMBI 2K0102Us 3a(UKCHPOBAHO B PYCCKHUX TOJNKOBBIX CIOBapsix XX—
XXI BB., CTAaBIINX 3epKaJIOM OOIICCTBEHHBIX U3MCHEHHH.
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AnHoTauus. [IpencTaBieH 31eKTPOHHBIN CHENMANU3UPOBaHHbIN CIIOBaphb,
OpPraHMW30BAaHHBIN Kak 0a3a JaHHBIX, OTIMYAIOLIMKCS THUIIOM MpPEICTABIIEMOM
nHpopMaIK 0 eAUHMIAX, IPUHIUIAMHU cOOpa JaHHBIX, X MPEIBaPUTEIBHON
00paboTKH, OPraHU3aIN U XPAHEHUS; 0XapaKTePU30BaHbl €T0 HCTOYHUKOBEI-
yeckue Bo3MoxkHocTH. RuTurkPsychLing oObenumseTr HOpMATHBHBIC JAHHBIC
00 OIIEHKax CJIOB PYCCKOr0, XaKacCKOTO M TaTapCKOrO SI3bIKOB IO MCHXOJIHHT-
BHUCTHYECKHUM TTapaMeTpaM 3HAKOMOCTH, TEMIEPATyphl, PacHOIOKEHHs B MPO-
CTPAHCTBE, Pa3Mepa, SMOIMOHATIBHOCTH U MAHUITY THPYEMOCTH.
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Abstract. The article presents a psycholinguistic database (DB) RuTurk-
PsychLing — a dictionary of a special type, which differs both in the type of in-
formation provided about lexemes and in the nature of collecting and organiz-
ing the information. The dictionary includes information about lexical units ob-
tained using psycholinguistic methods and intended for use primarily in cogni-
tive and psycholinguistic research. Dictionary data are organized using database
technology to improve the efficiency of extracting and analyzing the dictionary
data. The purpose of RuTurkPsychLing is to present normative data on the
evaluation of words of the Russian language and two Turkic languages — Tatar
and Khakass — according to the following parameters: “familiarity”, “tempera-
ture”, “location in space”, “size”, “emotionality” and “manipulability”. The DB
correlates with the theoretical basis and methods of collecting material with lo-
cal DBs created in the Tomsk State University Linguistic Anthropology Lab —
RuWordPerception and TurkWordPerception. Combining the evaluations of
Russian words given by Russian L1 speakers and Turkic-Russian bilinguals al-
lows obtaining evidence of the influence of the bilingual mental lexicon on the
perception of words; evaluation of equal concepts in native languages by three
groups of participants will provide an empirical basis for the theoretical provi-
sions of the hypothesis of linguistic relativity. The article describes the ques-
tionnaire procedure, methods and overall analysis of the collected data. The
RuTurkPsychLing DB includes 364,155 ratings given by 100 native Russian
speakers; 74,320 evaluations of Russian and Tatar words given by 16 Tatar-
Russian bilinguals; 371,200 evaluations of Russian and Khakass words, given
by 34 Khakass-Russian bilinguals. Participants rate the contribution of the pa-
rameters to the semantics as low, except for the relationship with emotionality
(the mean score is from 3.78 to 4.06 out of 7). According to the data collected
in the project, the contribution of perceptual components to the semantics of
randomly sampled words is extremely small. Perceptual components of size,
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position in space, temperature, emotionality and manipulability do not appear in
the entire lexicon, but in specific semantic scopes. Comparison of ratings given
by bilinguals in Russian and in their native language shows the common ratio.
However, the native speakers of Tatar significantly differed in their evaluations
of the Russian words in terms of the warm/cold parameter, the difference re-
tained while evaluating the Tatar words, but manifested itself to a lesser extent.
The materials of the psycholinguistic DB can be used to test existing hypothe-
ses, to generate new hypotheses, to establish new patterns in the field of cogni-
tive processing of units of the native and acquired languages, and to cross-
validate the results of other studies, both psycholinguistic and proper linguistic.
Keywords: psycholinguistic databases, specialized dictionaries, electronic
dictionaries, word semantics, perception norms, Turkic-Russian bilingualism
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B cratee mpencraBmen cioBaps RuTurkPsychLing, cozmanuBIil ¢ mc-
MOJIb30BaHUEM TeXHOJIOTHI 0a3 naHHbIX (B/]).

Bypuoe pasButne nexcukorpadguu B XX B. OOYCIIOBIIO MOSIBICHHE
3HAYHUTENFHOTO KOJMYECTBA JICKCHKOTPapUIECCKIX COOpaHUil, pasiamdaro-
MUXcs KaK TUIIOM eIUHUI (CTI0Ba, MOP(EMEBI, CJIOBOCOUYECTAHHS U T.1I.), TAK
U XapakTepoM HH(pOpMaIH O eIuHUIax. MHpopMamus MOKeT OBITh ITO-
Jy4yeHa C MPUMEHEHHEM METOJOJOIMYECKOro ammapara pas3HbIX HaykK:
KYJIBTYPOJIOTUH, TONMUTONOTHH, ncuxonorud u moia. RuTurkPsychLing
BKJIFOYAET JAHHBIE O JIEKCHYECKUX €IMHMILIAX, IIOJYUYEHHBIE C UCIIOIb30Ba-
HUEM TICHXOJMHTBUCTHYECKAX METOIUK, W 3Ta MHPOPMAIWS MpeaHa3HA-
YeHa MpeXkJE BCEro JUIsi KOTHUTUBHBIX M ICUXOJMHTBUCTUYECKUX HCCIIE-
JIOBaHWH.

Bropoe Hanpapnenne pa3BUTHS COBPEMEHHOI JIEKCHKOTpa(uu CBI3aHO
C aKTUBHBIM BHEIPCHHUEM TEXHOJOTHMH aBTOMATHYECKOW 0OpabOTKU NaH-
HBIX B MPAKTUKy MOJTOTOBKH JIEKCHKOTpadudeckux m3nanmii. CoBpeMeH-
HBIC JICKTPOHHEIC CIIOBApH CHAOXKAIOTCS aBTOMATHICCKAMH MOUCKOBBEIMU
CHCTEMaMH{, MHOTOKPATHO MOBBIIAIOIIAMA 3()(HEKTHUBHOCTD HX HUCIONB30-
BaHUA. OJIHUM U3 TEXHOJOTHMYECKUX PELICHUI OpraHu3alul JaHHBIX B
AIIEKTPOHHBIX CIIOBAPSIX SBILIOTCS TEXHOJOTUU 0a3 ITaHHBIX, IMPUMEHsIE-
MBIE B Pa3IMYHBIX MPEIMETHBIX cepax, OOmMMHU MpH3HAKAMH KOTOPHIX

&9
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MBI Bciies 3a E.A. MuponrHiuueHKo cuuTaeM cienyromue: «1) mobas b
XpaHHUTCS B 00pabaThIBacTCs B BEIYUCIUTENBHOM cucTeMe; 2) BJ] sBuseTcs
CHIIBHO CTPYKTYPHUPOBaHHOU cructeMoii; 3) bJl BKirodaeT cxemy JaHHBIX)
[1. C. 86]. ba3a mamabix RuTurkPsychLing mpencTaBisieT ICHXOIMHTBH-
CTHYECKH PENCBAHTHYI0 MHQOPMAIMIO O €IUHUIAX CIOBAps B COOTBET-
CTBUH C 3TUMHU IPUHIUIIAMHU.

B cratbe xapakTepu3yroTcs 00a acrekTa co3AaHHOro JIEKCHKOorpadude-
ckoro pecypca: 1) cmemuduueckas HHGOpMAIHs, IPEeICTaBIsIeMast B CIIO-
Bape (0ase MaHHBIX), €€ MECTO M BOCTPEOOBAaHHOCTH B COBPEMEHHOMH IICH-
XOJIMHTBUCTAYECKON MapaaurMe; 2) IpHHIUIE cOopa MaTepHuana, ux 00-
paboTKA U XpaHEHHs Ha OCHOBE MPUMCHEHHSI TeXHOIoruit b/1.

Co3manme BJ] RuTurkPsychlLing BkmoueHO B pelIeHHWE aKTyalbHOM
3aJaqd COBPEMEHHON MHPOBON ICHXONMHTBUCTUKA — (POPMHpOBaHUE 0a3
JaHHBIX, COJAEPKALIMX PEUTHUHIU CJIOB [0 KOTHUTUBHO 3HAYMMBIM Iapa-
MeTpaM, BIUSIOINIAM Ha MPOIECCH WX o0paboTkm. Pecypchl Takmx 0a3
JAHHBIX HCIIOJIB3YIOTCS MPU MPOBEAECHUH NCUXOJUHTBUCTHYECKUX JKCIIE-
PUMEHTOB, HAINPABJIEHHBIX HA MOJEIMPOBAHUE CKPBITHIX MPOLIECCOB B CO-
3HAaHUU HOCHUTENS MPU BOCIPUITHUHU CIIOB €CTECTBEHHBIX S3bIKOB. [Ipu mo-
CTPOCHUH AW3aiiHa TaKWX DKCIIEPUMEHTOB HCCIICIAOBATENI0 HEOOXOANMO
YUUTBHIBaTh TO, KaKHE MapaMmeTpbl CIOBa MOTYT OKa3aTh IOTEHLMAIbHOE
BO3/ICHCTBHE HAa CKOPOCTH U 3 (HEKTHBHOCTH pacIO3HABAHUS W TIOHIMAHHS
ClIoBa. DKCHEPUMEHTATOPH OOBIYHO YYUTHIBAIOT KaK OOBEKTHBHYIO Ya-
CTOTHOCTB C OIOpPOW Ha KOPIYCHBIC IAaHHBIC, TAK U €€ CYOBEKTHBHBIC
OIIEHKH, JaHHbIE MPEICTABUTEISIMU ONpEICICHHON SI3BIKOBOM T'pymMIbl, a
TaKXKe CBS3U C JAPYTHMH CYOBEKTUBHBIMH (haKTOpaMu, KakK, Hampumep,
BO3pAaCT YCBOCHHUS U KOHIETITya IbHast 3HAKOMOCTH [2—4].

B Hacrosiiee BpeMs CyIIECTBYET 3HAUMTEIBHOE KOJMYECTBO CIIOBApEH,
OOBEIMHSIONMX TICHXOMHTBICTUIECKAC W COOCTBEHHO IIMHTBUCTHYCCKUC
XapaKTepUCTUKU CJIOB B TexHosmoruax bJl, mpencraBnsronmx HOpMaTUBHbIE
JaHHBIE O PEUTHHIaX NICUXOJMHIBUCTUYECKUX MTAPAMETPOB CJIOB Pa3HbIX SI3bI-
KOB: MOJATFHOCTH BOCIIPHUSATHS, JOMHHHUPOBaHUE, KOHKPETHOCTH, 00Pa3HOCTH,
3HAKOMOCTb, BO3PACT YCBOEHHS, aCCOLIMMPOBAHHOCTH C TEHAEPOM, pPa3MepoM,
PacCTOIOKEHUEM B TIPOCTPAHCTBE, MAHUITYJIPYEMOCTh U JIp. [2—6].

OpaHako mpU ATOM MBI OTMEYaeM, 4TO, BO-TIEPBBIX, HE BCE MapaMeTphl
CJIOB, KOTHUTUBHAs 3HAaYMMOCTb KOTOPBIX JI0OKa3aHa B YK€ NPOBEICHHBIX
SKCIEPUMEHTAX, MPEeACTaBICHE B HOpMAaTuBHBIX B/l; BO-BTOpBIX, HabrO-
JaeTcsl 3HaYUTeNbHasl AUCIPONOPLUHUS MO MPEACTaBICHHOCTH KOHKPETHBIX
SI3BIKOB B YK€ pEaIM30BaHHbBIX IPOEKTaX.
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OmnuceiBaemast B ctatbe bJl, monHOe 3aperucTpUpOBaHHOE Ha3BAHHUE
koTopoii  «llcmxomuarBucTndeckas ©6aza maHHBIX RuTurkPsychLing:
OIIEHKHU CIIOB PYCCKOTO, TATAPCKOTO, XaKaCCKOTO S3BIKOB IO ITapaMeTpam
“3HaKOMOCTB”’, “‘TeMmeparypa’, “pacroyio)keHue B MpocTpaHcTBe”, “pas-
Mep”, “OMOLMOHATIBHOCTE” U “MaHUIYIMPYeMOCTh» [7], HalmpaBieHa Ha
MIPEOIONICHUE CIIOXKHUBINEHCS auctponopunu. Llens ee cozmanus — mpen-
CTaBICHHE HOPMATHBHBIX MAHHBIX 00 OIEHKAaX CIOB PYyCCKOTO W IBYX
TIOPKCKHUX S3BIKOB, TaTAPCKOTO M XaKaCCKOTO, IO O0O3HAYCHHBIM BBIIIE
mapamMeTpam.

RuTurkPsychLing cooTHeceHa 10 TEOPETHYESCKAM OCHOBAHHSAM, CTPYK-
Type U MeTogaM cOopa Matepuana ¢ AByms bJl, co3maHHBIME paHee B Jia-
Oopatopun JWHTBHCTHYSCKOH aHTpomonormu TI'Y. ba3a maHHBIX
RuWordPerception Bximrouaet onenku 200 npunaratenbHbix, 200 riaroios
1 200 CymIeCTBUTENBHBIX PYCCKOTO S3bIKA, TAHHBIE HOCHTEISIMH PyCCKOTO
sI36IKa KaK PONHOTO M TIOPKCKO-PYCCKAMH OWJIMHTBAMH IO TISTH MOJAITh-
HOCTSIM BOCTIPHUSATHS (3peHHE, BKYC, OOOHSHHE, CITyX, OCA3aHUE), a TaKKe
[0 TIapaMeTpaM BO3pacTa YCBOCHUS W CYOBEKTHBHON 4yacTOTHOCTH. basa
JTaHHBIX HAXOJHUTCS B OTKPBITOM JIOCTyIe Ha caite http:/clingv.ru:3839/
[8]. baza mammprix TurkWordPerception BKIFOUaeT OICHKH HEPEBOIHBIX
SKBUBAICHTOB cloB M3 RuWordPerception, maHHBIE HOCHTENSIMH TaTap-
CKOT'O U XaKacCKOTO SI3BIKOB TI0 ITATH MOJAIBHOCTSIM BOCTIPUATHSA [9].

Hanee oxapakrepmsyem b/l RuTurkPsychling B cooTHeceHuu ¢ panee
co3manabiMi B/l W mpeacTaBuM MCHXONMHTBUCTHYECKH PEJICBaHTHBIC Ma-
paMeTphI CJIOB, TaHHBIE O KOTOPBIX COOMPAIOTCSL.

CBoeoOpasue m000r0 cIoBaps BO MHOTOM OIIPEHACISIETCS COCTABOM
cloBHWKAa W mpuHIUNamu ero ordopa. RuTurkPsychLing oObemmmser
cnoBank RuWordPerception u TurkWordPerception: B Heit coOpaHsI
OIIEHKH PYCCKHUX CIIOB M UX IIEPEBOIHBIX aHAJIIOTOB B TATAPCKOM M XaKac-
ckoM si3bIkax (195 cymectButenpHbIX, 194 npunararensubix 1 200 raaro-
noB). CokpallleHHe CIOBHHKOB IPOH30IUIO H3-332 TOTO, YTO HEKOTOPHIE
TIOPKCKHE SKBUBAJICHTHI IIPH MIEPEBOJIC COBIAIAIH, B CBS3H C STHM IIyOITH-
KaThl OBUIM yaJICHBI U3 CIOBHHKA. [IpuBeIeM mprMephbl TaKUX CIIOBHUKOB
B TaoI. 1, 2.

O6wemunsiror mpeacraBisiemyto b/1 RuTurkPsychLing ¢ panee co3man-
HBIMU W OCHOBHBIE TEOPHH, HAa KOTOPHIE MBI ONMUPAIHCH U KOTOPBIE OBUIH
MpeACTaBlIeHHI B [8, 9].

OCHOBHOE TEOPETHYECKOE MOJIOKEHNE, K KOTOPOMY MBI oOpamaemMcs, —
MOJIO’KEHNE TEOPHUH BOILIOMICHHOTO MO3HAHUS, 3aKITF0YaeTCsA B TOM, YTO T10-

91



Dnexmponnas nexcuxoepagus / Electronic lexicography

3HaHHE U A3bIKOBAsl CEMAaHTHKA YKOPEHEHBI B TeJle, A3bIKOBask KOHLENTYaIH-
3alusl OCHOBaHA Ha BOCHPUATHHM Cpeibl U nepexuTtoro omeita [10], Benen-
CTBHE 3TOr0 CEMAaHTHUKY MOXHO CHCTEMAaTHYECKH ONUCATh C TOUYKH 3PEHUS
TEJIECHOr 0 ONbITa 1 MOJAILHOCTEN BOCTIPUSATHSL.

Taonuma 1
@DparMeHT CJIOBHHKA ¢ COBNAJIECHUEM
MepPeBOIHBIX IKBUBAJIEHTOB HA XaKaCCKOM sI3bIKe

XaKaccKue CyLIeCTBUTEIbHbIC Pycckue cyliecTBUTEIbHbIC
arblH TEUCHUE
AFBIPUH MOJFaHbI 3aMe/IICHUe
aFbIPBIF 60J1e3Hb
arbIPbIF 00J1b
a3pIpaHyay yup CTOJIOBaAs

Tabnumna 2
@DparMeHT CJIOBHHKA € COBNAJICHHEM MePeBOTHBIX IKBUBAJICHTOB
HA TATAPCKOM si3bIKe

Tarapckue cynecTBUTEIbHBIE Pycckue cymecTBUTEIbHBIE
KalHay KHUIICHUE
KaHobep CHUpPEHb
Kapay MPOCMOTP
Kapay yxon
KA4KbIH oOeruer;

MonanbHOCTH BOCTIPHSTHS COCTABILIOT 0a3y MCCIIeIOBAHUH ITEPICTITHB-
HoM nekcruyeckoil cemantuku [10, 11]. Oanako, BO-nepBbIX, NEpLENTHUBHbIE
KaHaJIbl — 3TO HE €IMHCTBEHHOE, YTO MOXKET BIIHUSATH HA BOCIPHUSITHE Y€IOBE-
Ka, BO-BTOPBIX, B IpoIeccax BOCIPHATHS MEPLENTUBHAS HHPOPMAIUSI MO-
JKET BCTYNAaTh B Pa3HOr0 poJia MHTEPAKLUH C IPYTUMH KaHaJaMU BOCIPHS-
THS U — OTPaXKEHHO — C JPYTMMHU CBOMCTBaMU ciioBa. CocTaB IICUXOIMHIBU-
CTHYECKHX MMapaMeTPOB, IO KOTOPEIM COOMPAFOTCS OLIEHKH CIIOB, COCTABIISICT
Ba)KHEHWIIEE OTIMYUTEIbHOE CBOMCTBO JaHHOW B/l MO OTHOIIEHHIO K paHee
CO3/IaHHBIM.

B RuTurkPsychLing coOpaHbl olleHKH CIOB 1) IO mapameTpam, SBIIs-
FOLIUMHUCS YaCTHBIMHU 10 OTHOLICHHIO K MOJAJIHOCTSIM BOCIIPUATHSA, TIpe-
CTaBJIIEHHBIM B paHee co3laHHbIX bJl, Hampumep, TakTUIbHas MOJAib-
HOCTh KOHKPETH3UpOBaHa depe3 MPU3HAK BOCIPHUATHS TEMIIEPAaTyphl, BU-
3yajbHasg — 4epe3 MPU3HAK PaCIONOKEHUS B MPOCTPAHCTBE W MapaMeTp
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pa3Mmepa; 2) Mo IpYyTUM MapameTpam, KOTOpBIE HAXOISTCS B CIOXKHBIX,
HEO/JHO3HAYHBIX OTHOLIEHUSIX C MOJAJIBHOCTAMHU BOCIPHATHSA, HAIpUMED,
napaMeTp MaHUITYJIMPYEMOCTH MOXKET OTHOCUTBCS KakK K BU3yaJlbHOM, Tak
U TaKTUJIBHOW MOJIAIBHOCTSM BOCIIPUSITHUSL.

Janee KpaTko NpeACTaBUM HCCIEIOBaHUS, B KOTOPBIX JOKa3bIBACTCS
PEJeBaHTHOCTh BKIIOUEeHHBIX B B/ mapameTpoB B mpolieccax KOTHUTUBHON
00pabOTKH CIIOB, a TAKXKE CYIIECTBYIONINE ONMMCAHUS HOPMATHBHBIX JIaH-
HBIX Ha MaTepuaJe Pa3HbIX A3bIKOB, €CJIM TAKOBBIE HMEIOTCS.

B psne skcnepMMEHTOB MOATBEPKACHO MEPLENTUBHOE MOJEIMPOBAHHUE
MIPOCTPAHCTBEHHBIX XapaKTEPUCTHUK: 3HAYMMOCTb MPOTHBOIOCTABICHUS BbI-
COKOT'O ¥ HH3KOT'0, & TaKXKe ONVKHETO U JATBHETO IIPOCTPAHCTBA, B TOM YHCIIE
B Mpolieccax BOCIPpUATHA Npeyioxkenuid [12—15]. Jtot napamerp npencras-
JICH B psfie TICHXOJMHTBACTIHYESCKHUX 0a3 MaHHBIX, B TOM 9HCJIEe HA MaTepHaie
PYCCKOTO sI3bIKa — ISl cylecTBUTENbHBIX [6]. TlonoxeHnue B mpocTpaHCTBE
COOTHECEHO C ICUXOJMHTBICTUYECKIM TTapaMeTPOM MaHHUITYIUPYEMOCTH (Tak
KaK BO3MOKHOCTH B3aMMOJICHCTBHSI C OOBEKTOM PyKaMH YMEHBINASTCS 10
Mepe yHaneHus o0BeKTa OT CYOBEKTa, €r0 BOCIPHHIMAIOIIEIO) U pa3MepoM
(yBenmuueHue pazMepa Ha OIPEAEIEHHOM 3Tale YMEHBIIAeT BO3MOXKHOCTH
MaHUITYJIHpyeMOCTH). B3aumMonetictBue ¢ pedepeHTOM cIoBa MPU MTOMOIIH
PYK paccMaTpuBaeTcs KaK OTIENbHbIN MepUenTUBHBIA KOMIIOHEHT [16]; Hop-
MaTUBHbIE JaHHbIE 0 apameTpe npencrasiensl B B [8, 9].

[lepuenTuBHBIA KOMIOHEHT «pa3Mep» MCCIENyeTcs B acleKTe Kpocc-
MOJIaJIbBHOTO ayJIMOBU3YaIbHOTO B3aUMOJIEHCTBHA, 3BYKOBOTO CHMBOJIM3-
Ma. 3. Cemnup BbISBIII KPOCCMOJAJIbHBIE acCOLMALIMM MEXKIY 3BYKaMH U
pa3smepoM oOBekTa [17], HOPMBI IS 3TOTO IMEPIEHTHBHOTO ITapaMeTpa
3a(hUKCUPOBAHBI IS aHTIIMHCKOTO SI3BIKA [4].

[IcXONMMHrBUCTUYECKUI TTapaMETp COOTHECEHHOCTH € TEMIIEpaTypoil OT-
HOCUTCS K OCA3aTENbHOM MOJAIIBHOCTH, MPU 3TOM M3ydaeTcs OH TakkKe B
KpPOCCMOJIAJIbHOM acIieKTe (CBsi3b Temrieparypbl 1 1Bera) [18]. IlcuxonuHrau-
CTUYECKUE HOPMBI I JAHHOTO TTapaMeTpa He cOOpaHbl HU Ha OITHOM SI3BIKE.
PeiiTuHr1 COOTHECEHHOCTH MEPLIENTUBHON U MHTEPOLIENITUBHON CEMAaHTUKH C
SMOIMOHAIBHOCTBIO aKTUBHO Hucchenytorcs [19-21] u mpeactaBneHs! B
HaCTOSIIee BPEMsI TAKXKE M B HOPMATHBHBIX 0a3ax JaHHBIX [5].

KonmenTyansHast 3HaKOMOCTH CIIOBa, OYIydd COOTHECEHHOH ¢ CyOBeK-
TUBHOH 9aCTOTHOCTBIO, IPEJICTaBlICHa B HOPMAaTHBHOW 0a3e Ha Marepuae
aHTTIMICKOrO s3bIKa [4].

Takum 00pa3oM, MBI KOHCTATUPYEM BBISABICHHYIO B MCHXOJHHTBUCTH-
YEeCKUX HCCIeI0BaHUSIX 3HAUMMOCTh JTAaHHBIX NapaMETPOB, U B TO XK€ Bpe-
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M OHM B pa3HOW CTENEeHHU IpeAcTaBiieHbl B coBpeMeHHbIX bJ[. Ha maTepu-
aje pycCKOro, TaTapCKOro M XaKacCKOTO S3bIKOB SI3bIKa HOPMAaTHBHbIE
JTAaHHBIE IO MEPEUUCIIEHHBIM MapaMeTpaM, KpoMe TOJI0KEHHUS B IIPOCTPaH-
CTBE UL BBIOOPKH PYCCKHX CYIIECTBHUTEIBHBIX, COOMPAIOTCS BIICPBBHIC.
Bonee Toro, Ham He m3BecTHHI BJl, cobmparonme OIEHKH CIIOB PyCCKOTO
SI3bIKa, TAHHBIe OWIIMHTBAMH, XOTs 3Ta IpoOiieMa SIBISETCS BEChbMa aKTy-
aJbHOM B IICUXOJMHTBUCTHUKE, TaK KaK YCTAaHOBJIEHO, YTO MPH OLIEHKE CJIOB
OJTHOTO S3BIKa BTOPOH S3BIK OMIIMHTBA MOYKET BIHSTH B pa3HOH CTCTICHU HA
KOTHUTHBHBIE TIPOIECCHI, YTO, HAIpHMEp, IOAYCpKUBAeTCsI B paboTe
k. Ckotra u ap. [4].

OObenuaeHne B oqHON 0a3e MaHHBIX OIEHOK PYCCKUX CJIOB ITO TICHXO-
JIMHTBUCTUYECKU 3HAYMMBIM IapaMeTpaM, TaHHBIM HOCHUTENSIMU PYCCKOTO
SI36IKa KaK POJHOTO M TIOPKCKO-PYCCKUMH OWJIMHTBAaMH, TIO3BOJISET MOIY-
9aTh IMITUPUIECKUC TOKA3aTEIBCTBA BIUSHUS OCOOCHHOCTEH MEHTAJIHHO-
r0o JIEKCUKOHA OWIMHTBA Ha BocmpusaThe cinoB. O0wenuneHne B ogHol BJ]
OIIEHOK CJIOB, ABJISIOIIMXCS TIEPEBOIHBIMU SKBHUBAJICHTaMH B TPEX S3bIKaX,
JacT SMIMPUYECKYIO OCHOBY JUISl MPOBEPKU TEOPETUYECKUX MOJOKEHUN
TUNOTE3bl IMHIBUCTUYECKOW OTHOCUTENBHOCTH.

OxapakTepu3yeM Janee MpOIenypy aHKSTHPOBAHUS U COOpaHHBIC
JaHHBIE.

[Ipu npoekTrpoBaHny HOBOU B/l ObLITIO COOIIOICHO €IMHCTBO MPHUHITH-
MOB co3JaHus aHkeT Tpex b/, ucmonb3oBajics NPUHLMI PaHKUPOBAHUS
OTBETOB Ha OCHOBE CEMUWIECHHOM LIKanbl JIukepra (CM. pa3BepHYTYIO Xa-
paKkTepucTHKy B [8, 9]).

CO6op maHHBIX OBLT peain30BaH B ABYX BapraHTax. Ha HayampHOM dTa-
Ie JaHHBIE COOHMpANNCh B MPOLEAype IKCIEPHMEHTA, HAIMCAHHOTO Ha
Python3 ¢ wucnomezoBanmem obonouku PsychoPy3 mHa mnatdopme
PsychoPy [22] B mabopaTopuu muHTBACTHYECKOH aHTpononorun TT'Y.

Takxum 06pa3oM CIIOBHUK, IPHHITUITEI COCTABJICHIS aHKET U cOOpa JaH-
HBIX ObUM equHBIME Tt Tpex B/l oOmero mpoekTa mabopaTopuu, Bapbu-
poBaHHe OBUIO OOYCIOBIEHO MOTPEOHOCTSIMH AZaNTHPOBATH AHKETHI K
0COOCHHOCTAM HCCIIETyeMBIX TapaMeTPOB M BHEITHHM YCIIOBHSM IPOBE-
JI€HUsI aHKETUPOBAHMUSL.

O6beMm BJI, opranuzanus 1aHHBIX,
pe3yabTaThl OMUCATEIbHOI CTATHCTUKHU

B macrosmmee Bpems RuTurkPsychLing Bkmouaer 364 155 omeHox
CJIOB PYCCKOTO $13BIKa, JaHHBIX 100 HOCHUTEISIMU PYCCKOTO SI3BIKA KaK POJI-
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HOTO (M3 HUX 7 MYXX4MH), cpeaHuid Bo3pacT 23 rona; 74 320 oueHOK CII0B
PYCCKOTO M TaTapCKOTO SI3BIKOB, TAHHBIX 16 TaTapCKO-pyCCKUME OWITHHT-
BaMH (M3 HUX 6 MyX4HH), cpeHuit Bo3pact 29 net; 371 200 oueHOK coB
PYCCKOI'O ¥ XaKacCKOTO A3bIKOB, JaHHBIX 34 HOCUTENISIMU XaKacCKOTO S3bl-
Ka KaK POIHOTO0, XaKaCCKOTO-PYCCKIMHU OWJIMHTBaMU (M3 HUX 14 My>K4HH),
cpennwmii Bo3pact 21 ro.

ba3a naHHEBIX mpencraeieHa B BUAE 8 (halIOB ¢ pacHIMpeHHEM .CSV, TIPe-
CTaBIICHHBIX B TAOMHYIHOM (popmarte, T1e Kakaas KOJIOHKa SIBISIETCS TEpEMEH-
HOM, a B K&XKIO0W CTpOUKe MPECTaBICHO 3HaYeHHE JaHHOI MepeMeHHOH (CM.
npumep Ha puc. 1). OcHOBHBIE (bl comepikaT OIEHKH CJIOB PYCCKOTO H
TIOPKCKUX $3BIKOB II0 ILIKajlaM: CBsi3b CJIOB C pPa3MEpOM, PAaCIOJIOKEHHUEM,
TEMIIEpaTypoH, IMOLIMOHATIBHOCTBIO, CBSA3b CJIOB C KOHKPETHBIM Pa3MEpPOM,
KOHKPETHBIM PacIOfIOKEHHEM, KOHKPETHOH TeMmepaTypoid, KOHKPETHOU
SMOLMOHAIGHON OLICHKOW, BO3MOXKHOCTH B3aUMOJEHCTBOBATh C OOBEK-
TOM/BBITIONHATE ACHCTBHE PyKaMHU, KOHIICTITYalIbHAS 3HAKOMOCTb.

participant_ID word translation_exp pos param value
32 | XIHAEK TMPECE | nMywHWuHa noun 1_lower 2
31 | XIHAEK TUDECE | MylWwHWHa noun space_upper 8
30 MIHAEK TDECE  MyWwHMHE noun size_upper 1
30 | MIHASK TUDECE | MywWwHWHa noun know 2
32 | WBHASK TUDECE | nyWwHWHa noun space_upper 1
32 | ®BHAEK TUDECE | MYLWHMHE noun space_lower 8
0 | XIHASK TUDECE | MywWwHWHE noun t_upper 1
32 | WBHASK TMDECE | nyWwHWHa noun size_upper 5
30 | ®BHAEK TDECE | MylwHWHE noun e_lower 0
30 | ®BHAEK TDECE | MylwHWHE noun t_lower 0
32 | WBHAEK TDECE | MylwHWHE noun e_lower 0
31 | ®BHAEK TUDECE | MylwHWHE noun size_upper 5
30 | ®BHAEK TDECE | MylwHWHE noun size_lower 0
0 | XIHASK TUDECE | MylWwHWHE noun space_upper 1

32 | BHAEK TPECE | MywWwHWHa noun size_lower 0

Puc. 1. Crpykrypa tatar_full.csv, ¢pparment Tabauipt
OObemuHEeHNEe BeeX (aiyIoB B €UHYIO CTPYKTYPY MO3BOJISET aBTOMa-
THYECKH H3BJICKATh JaHHBIC B PAa3IMYHBIX KOMOWHAIUAX U 3arpy’kaTh B
CUCTEMBI CTATUCTHYECKOTO aHAJIN3a IS BBIABICHUSA KOJIMYECTBEHHBIX 3a-
KOHOMEPHOCTEW, MPOBEPKHU C MOMOIIBI0 CTATUCTUYECKUX METOJOB TEOpe-
THYECKUX THUIIOTES.
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JHanee mpeAcTaBUM pe3yIbTATHl IEPBUYHON CTATUCTUYIECKONH 00paboT-
KM TAHHBIX 00 OIIEHKaX CJOB B mpeacTaBisseMoii bJl. AHamu3 mpoBOamIICs
B Rstudio ¢ ucrone3oBanuem s3bika R Bepcun 4.0.5.

MpBI paccunTany CpemHHe BEIWYHHBI W JpyrHe 0a3oBBIC IMMOKA3aTeld
JUTSL COOTHECEHHBIX BEIOOpOK. B Tabnwme 3 mpencraBieHBl HOPMATHBHEIC
JaHHBIE 00 OIEHKAX CIIOB pycckoro s3bika (L1-R), mo mecuxonuHTBHCTIYE-
CKUM TIapaMeTpaM B CPAaBHECHHH C JAHHBIMH 00 OIIEHKAaX THX )K€ CIIOB HO-
cutensiMu Tatapcko-pycckoro (L1-T) m xakaccko-pycckoro (L1-Kh) 6wm-
nmuHTBU3Ma. Bo BTOpO# cTpoke Tadn. 3, 4 ormeuatorcs cpenaue (Cpen.),
Menuana (Men.), muanmanbable (MuH.) 1 MakcuManbHbIe (Makc.) oleHKA
B BBIOOPKE.

Tab6numna 3

OnucaresibHbIe CTATUCTHKH OLEHOK CJIOB PYCCKOT0 SI3bIKA HOCHTEISIMHI
PYCCKOro Kak POHOT0 U TIOPKCKO-PYCCKUMH OMJIMHIBaMHU

LI-R LI-T L1-Kh

Cpen.| Men. [Mun. [Makc.|Cpen.| Men. [Mun. [Makc.|Cpen. | Men. [ MuH. [Makc.
DMOoLHo-
HabHAST 4.064.00|1.63 | 6.43 |3.86[3.75(1.00| 7.00 | 3.78 |3.67|1.53| 6.20
OLICHKA
[Tomoxxu-
rennHas/ 2.44(1.94]1.20|5.80 |2.13|1.83]1.00|6.50 | 2.54 |2.27| 1.46| 5.51
OTpULIATENb-
Hasi OLICHKA
3HakomocTs | 6.86 | 6.95|4.43 | 7.00 | 6.87 |7.00]2.00] 7.00 | 6.92 |6.985.16 7.00
Manumny- | o115 3311 10| 6.56 | 4.05 |4.00[1.00| 7.00 | 2.19 | 1.74] 1.12| 6.33
pyeMocTh
Manenskuit/ | 4 45141711 75 6.68 | 3.87]4.001.00|7.00 | 4.22 |4.25| 1.98| 6.32
0O0JIBIIION
Chasb 1.961.69]1.17|5.15 | 1.83 [1.57]1.00 6.00 | 2.23 |2.06 | 1.55]| 5.50
c pazmepom
Hirsko/ 3.69[3.62|1.49|6.80 | 4.99|5.00{1.00| 7.00 | 4.06 | 4.07|2.36| 6.35
BBICOKO
CBs3b C I10-
JIOMCHHMCM 15 6 11.82|1.21[5.80 [2.60 [2.57[1.00|5.71 [2.26 |2.12| 1.42| 5.59
B [IPOCTPaH-
CTBC
Xomono/ | 4 1014.14]1.67]6.79 | 2.20]2.00|1.00| 6.33 | 4.46 |4.50| 2.17| 6.48
TCILIO
Coasb cTeM- |y 051y 361 1.03]6.22 | 1.59|1.25[1.00| 6.00 | 2.10 | 1.92] 1.57| 6.23
neparypoi
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PecnionmeHTsl BceX Tpex BBIOOPOK (HOCHTENH PYCCKOTO S3bIKa Kak
POIHOTO W OWJIMHTBBI) T BBHICOKHE OLIEHKHU CJIOB II0 MapaMeTpy 3HAKO-
MOCTH; 3TO CBHUJIETEIBCTBYET O TOM, YTO MO MCHUXOJMHITBUCTHYECKUM Ia-
paMeTpaM OICHHUBAINCH CJIOBA, CyOBEKTUBHO OICHUBACMBIC KaK 3HAKOMEIE
B BBICOKOW cTeneHu. CpaBHMBas MUHUMAJIbHBIE OLIEHKH, Mbl BUIMM, YTO
TaTapCKO-PyCCKUE OMIIMHTBEI BCE K€ B MEHBIIICH CTEIIEHH 3HAKOMEI C OlIle-
HUBaeMbIMHU CJIOBaMH (Cp. MUHUMaJIbHBIE 3HaueHus 1o napametpy L1-R —
443,L1-T-2,L1-Kh - 5.16).

CTOUT OTMETHTB, YTO OICHKH TPYIIBI TAaTapCKO-PYCCKUX OWIMHTBOB
3HAYHUTENFHO OTIMYAIOTCS OT ABYX Npyrux rpymm. B tabmune 3 mpeacras-
JIEHBl YCpPEHEHHbIE TaHHbIE, U Mbl MOXEM BUIETb, UTO BCE HOCUTENH Ta-
TapCKOro A3bIKa UMEH TEHACHIUIO CTABUTh KpaiHUE OLIEHKH.

TeMm He MeHee, KaK MOXKHO BHJIETh TI0 IJAaHHBIM, MPEICTABICHHBIM B TaOI.
3, YJaCTHHKHM CKJIOHHBI OLICHHBAaTh COOTHECEHHOCTH CIIOB C OOJBIIMHCTBOM
TICUXOJIMHTBACTUYECCKIX TIApaMETPOB HIDKE CpenmHel, Ommke K e€ OTCyT-
CTBHIO, 3@ UCKIIIOYEHHEM CBSA3M C SMOLIMOHAJIBHOM OLIEHKOMH, I/ie CBSI3b Olle-
HuBaercs ot 3.78 1o 4.06, mpu cpemHemM 3.5 (OIEHKH BHIIIE CPETHETO OTMEUe-
HBI B TaOIuIle MOMYXUpPHBIM IprdTom). B 1enoM, mpoananmsupoBas peid-
THHTY BKJaJ1a MCCIICIOBAHHBIX TTAPaMETPOB B CEMAHTUKY CIyYaifHOH BBIOOD-
KU CJI0B, cOOpaHHBIX B BJI, MBI MOJKeM CIIeIaTh BRIBOJ O TOM, YTO BKJIATT IIEp-
LENTUBHBIX KOMIIOHEHTOB B CEMAaHTUKY CJIOB KpaifHe MaJl. TO SBJISETCS CBU-
JIETEJILCTBOM B TIOJIB3Y TOTO, YTO MEPLENTHUBHbIE KOMIIOHEHTbI COOTHECEHHO-
CTH C Pa3MepOM, MOJIOKEHUEM B ITPOCTPAHCTBE, TEMIIEPATYPOH, SMOLIOHAIb-
HOCTBIO U MaHUITYJIMPYEMOCTBIO TIPOSBIISIIOTCS HE BO BCEM JIEKCUKOHE SI3bIKa,
HO CKOp€e€e B ONpeIeTICHHBIX CEMaHTUYECKHUX IPyIIax.

B Tex rpynmax cioB, Uid KOTOPBIX Takas CBA3b yCTaHABJIMBAETCS, pac-
MIpe/IeIEHUE OIIEHOK TOKAa3bIBaeT, YTO MPEIMETHBIM MHUp, OTPaKEHHBIH B
CYIIECTBUTENBHBIX, TTAr0ojax W IPHIIATaTeNbHBIX, BOCIIPUHUMACTCS Kak
CKOpee TeIUIbli, HeXKeJIn X0JIoAHbIH (cpeanue B rpymmne L1-R — 4.10, L1-
Kh — 4.46), pacnonoxeHHBI CKOpee BBICOKO, HEKEIH HHU3KO (CpemHue B
rpymme L1-R — 3.69, L1-Kh — 4.06, L1-T — 4.99), ckopee 60bIIoi, HexXe-
mu manenbknit (L1-R —4.15, L1-Kh — 4.22, L1-T — 3.87) u, ckopee moJo-
KUTEIbHBIN, Hexxenn oTpuriaTenbHblil (L1-R — 2.44, L1-Kh — 2.54, L1-T -
2.13. OT™MeTHM, YTO TO MOCeTHEMY apaMeTpy Oblila HCITONB30BaHa «IIe-
peBEpHyTasH» IIKajia, Ha KOTOPOH | — MaKCMMabHO MOJIOKUTENbHAs OLEH-
Ka, 7 — MaKCUMaJIbHO OTpULaTeNIbHAs OLIEHKA).

CpaBHEHHE OLIEHOK CJIOB, JAHHBIX HOCUTEJSIMU PYCCKOTO SI3bIKa KaK POJ-
HOTO W OWJIMHTBAMH, OTpa)kaeT Ty K€ TCHICHIINIO, KOTOopasi HaOIoaanach B
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Mmarepranax B/l RuWordPerception m TurkWordPerception — mpuHImImIa b-
HOE COBIIQJICHHE B HAIIPABJICHHOCTH OLICHOK B TPYIIIaX HOCHTENEH S3bIKa KaK
pOIHOTO W OWIMHTBOB, HOCHTENEH TpeX S3BIKOB KakK pomHbIX. Cirydam
HaHOOJIBIIIEr0 HECOBIIAICHISI OIICHOK BBIZIENICHEI B TaOnuIle KypcuBoM. K HuM
OTHOCSTCSL OLCHKH II0 TApaMETPy «XOJOMHBIM/TEIUTBID, TJe TaTapCKo-
pyCCKie OMIIMHTBBI OIICHIIIH CIIOBA MPEICTABICHHON BEIOOPKU B CPEIHEM KaK
ckopee xomoaabie (2.20), a HOCUTEN PYCCKOTO SI3bIKa KaK POTHOTO M XaKac-
CKO-pYCCKHe OMIMHTBEI — Kak ckopee Terutble (4.10 u 4.46 cOOTBETCTBEHHO),
TaKKe 3HAYMMO OTIMYAIOTCS CpeIHHE TATaPCKO-PYCCKUX OWIIMHTBOB IO Ta-
paMerpaMm «BBICOKHI/HIBKUI» (4.99 mpotmB 3.69 u 4.06) u «OOIB-
mmoii/ManeHbkuiD (3.87 mpotus 4.15 n 4.22).

Jts Bu3yanu3anuy Ha puc. 2, 3 MBI BRIOpPAITH CIICAYIOIINE TapaMeTPhI:
BO3MOXHOCTB B3aHMOJICHCTBHS C pyKaMu (manip), CBSI3b CIIOB C KOHKpET-
HOW TeMmeparypoii (t_lower), ¢ KOHKPETHOH SMOIMOHAIBHON OIEHKOM
(emo_lower), ¢ KOHKpeTHBIM pazMepoM (Size lower), ¢ KOHKPETHBIM II0-
JIOXXECHUEM B TIPOCTpaHCTBE (space _lower).

H{H doet

lower t_lower emo_lower  manip  size_| \ovsv space_lower t_lower

0

emo_lower  manip  size_lower space_lower t_lower
parem

Hocwurenu pycckoro TaTtapcko-pycckue Xaxaccxo—pyccxne
SI3bIKA KaK POJHOTO OMITUHT BB OMITUHT BB

Puc. 2. OneHKH cIOB pyCcCKOTO SI3bIKA KaK HOCUTEISIMU KaK POAHOTO U OMITUHTBAMH

Kak Bumum Ha puc. 2 u 3, Habmomaetcs (1) 6oabmIoit pa3dpoc ONEHOK
B TPYIIIE TATAPCKO-PYCCKUX OMIIMHTBOB, (2) CMEIIEHHOCTh OIEHOK IO Ma-
paMeTpy TeMIlepaTyphl K HIDKHIM IYHKTaM Ha Iikajie. bonee comocTaBu-
MBIE pacIpeIeieHus OICHOK HAOMIOAAI0TCs B TPYIINIaX HOCUTENEH PycCKo-
ro s3bIKa KaK POIHOTO M XaKacCKO-PYCCKHX OWIHMHTBOB. TeMm He MeHee
OIIEHKU OWJIMHTBAMH MaHUITYJIHPYEMOCTH TATOTCIOT K HU3KIM 3HAYCHUSM,
pacrpeneneHns OICHOK OCTANBHBIX MapaMeTpPOB HE3HAUYNTEIHHO HIKE B
TPYIIIe HOCUTENIEH PYCCKOTO SI3bIKa KaK POAHOTO.

[Janee B Tabn. 4 mpuBeIeHBI CPaBHUTEIBHBIC JaHHBIE 00 OLEHKAX IIe-
PEBOJHBIX JKBHBAJICHTOB B TATAPCKOM M XaKACCKOM SI3BIKAX IO TEM K
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mapaMeTpaM MU T€ K€ OLCHKH PYCCKUX CJIOB HOCUTCISIMU PYCCKOI'O A3bIKa
KaK poaHOTO, Ip€ACTABJICHHBIC BBIIIC B Tabm. 3.

Tabnumna 4
OnucaresibHbIe CTATHCTHKH OLEHOK CJIOB POHOIO SI3bIKA HOCHTEJISIMH PYCCKOT0,
TaTaPCKOro, XaKacCKOro si3bIKOB

L1-T L1-Kh L1-R
Cpen [Men. [MuH. |Makc. | Cpen. | Mea. [MuH. [Makc. | Cpen. | Mea. |MuH. [Makc.
I?(I;f:ﬁ“o‘*aﬂ"' 3.85 [3.83 [1.00 |6.33 |3.85 |3.82 [1.64 [6.09 |4.06 |4.00 |1.63 [6.43
IonoxurensHas /

orpunarenbHas (2.19 |2.10 {1.00 |5.56 {2.50 (2.34 {1.40 (5.18 |2.44 {1.94 (1.20 |5.80
OIIEHKA
3HaKOMOCTb 4.50 |14.44 11.89 |7.00 [6.23 |6.40 [4.43 [6.96 |6.86 [6.95 [4.43 |7.00

yoac‘ﬁ“y““pye' 3.06 2.90 |1.11 [7.00 |2.52 [2.43 |1.83 |5.68 |2.81 |2.33 |1.10 |6.56

Manemskuit/ |5 5013 6711 00 |7.00 |4.19 |4.21 [2.32 |6.06 |4.15 [4.17 [1.75 [6.68
00JIBIIION

Chasb 2.15[2.00 [1.00 [5.11 |2.20 |2.06 |1.60 |5.68 |1.96 |1.69 |1.17 |5.15
C pazMepoM
Husko/Boicoko |3.63 |3.50 [1.00 |7.00 |4.10 |4.11 |2.31 |5.92 |3.69 |3.62 |1.49 |6.80

Coiasb c 1010~ 1) 5015 50 (1,00 [6.00 |2.11 [2.04 |1.52 |4.92 |2.06 |1.82 |1.21 [5.80
JKCHHUCM

Xonozno/ 3.72 3.75 [1.00 [7.00 |4.40 |4.40 |2.21 |6.00 |4.10 |4.14 |1.67 |6.79
TCILIO
Chasp 1.74 [1.62 [1.00 [5.00 [2.04 |1.94 |1.42 |5.89 |1.65 |1.36 |1.03 |6.22

¢ TeMuepaTypou

Kak 0OpU10 OTMEUYEHO paHee, MBI CIIPAIIMBAIN PECIIOHIICHTOB O Xapak-
Tepe BIAJCHUA A3bIKaMH, U B aHAJIU3 BKJIIOYAINCH JaHHbIE T€X PECTIOHAEH-
TOB, KOTOPbIE BIAACIOT IBYMS A3bIKaMH, OJJHAKO CTETEHb BIaJI€HHs B ABYX
BEIOOpKaX OKa3allaCh HEPaBHOMEPHOM, UTO OTPa3WiIOCh B PA3NIHUUH OIle-
HOK 10 CTENE€HH 3HAKOMOCTH CJIOB POJHBIX A3BIKOB Y TaTapCKUX M XaKac-
ckux OmmmHTBOB (4.50 vs 6.23). IIpu 3TOM y BBIOOPKH TaTapCKO-PYCCKUX
OWJIMHTBOB CTETICHb 3HAKOMOCTHU CO CIIOBAMH TAaTapCKOTO s3bIKa (MIEPEBOI-
HBIMH HKBHBAJICHTAaMH) OKa3aJlaCh HUXKE, YEM 3HAKOMOCTb COOTBETCTBYIO-
MIUX PYCCKHX CJIOB.

Mgl MOXEM MPEANONOKUTh, YTO pa3HbId YpOBEHb 3HAKOMOCTH CJIOB
MOT OKa3aTh BJIMSHUE Ha XapaKTep OLEHOK: OLEHKH CJIOB Ha POJHOM SI3bI-
K€ HOCUTENIIMH PYCCKOTO SI3bIKa M HOCHTEISIMH XaKacCKOTo s3blKa (Ha
PYCCKOM H Ha XaKacCKOM COOTBETCTBEHHO) OKA3aJIUCh OJIDKE, HEKEIH
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OIIEHKH TaTapCKUX CJIOB HOCUTEJSIMH TaTapcKOro Kak poaHoro. CpaBHe-
HUE OIICHOK, TaHHBIX OWMIMHI'BAMH PYCCKAM CIIOBaM H CJIOBaM POIHOTO
s3bIKa (Tabm. 3, 4), MOKa3bIBaeT, YTO B IIETIOM OOIMHOCTH WX HANPaBICHHO-
CTH COXPaHSETCs, OJHAKO HAOMIOMAIOTCS W pa3nuuus. Tak, HOCHTENH Ta-
TapCKOro fA3bIKa 3HAYMMO OTJIMYAJIHMCh B OLIEHKAaX PYCCKHX CIJIOB IO Mapa-
METPY «TEIDIBIH/XOIOAHBINY, Pa3Inuie COXPAHWIOCH W MPH OICHUBAHUU
CJIOB POAHOTO sI3bIKA, HO MPOSBIIIOCH B MeHbIlel crenenu (3,72 — Tatap-
ckue cioBa mpotus 2.20 — pycckue). Taxke Tatapbl 3HAYUMO OTIHYAIICH
OT HOCHTEIICH PYCCKOTO SI3BIKA KaK POJHOTO M XaKaCCKO-PYCCKUX OWITHHT-
BOB B OIICHKaX PYCCKHX CIIOB IO MapaMeTpy «OONBIION/MaleHbKHID», ITa
K€ TeHJIEHIIUSI COXPaHUJIach U IPU OLIEHWBAHUHM UMHU CJIOB POIHOTO SI3bIKA.
PefiTuaTN MapaMeTpa «BBICOKHI/HU3KHI» B TPYIIIC HOCUTEIEH TaTapCKOTO
sI36IKa HE COBMAIH y CJIOB POIHOTO sI3bIKA M pycckoro (3.63 mpotus 4.99).
Janee Taioke MpeACTaBUM BHU3YaNU3alMI0 paclpenieieHusl OLIEHOK B

Jmarpammax Ha puc. 3.
# %/

emo_lower manip size_lower space_lower tIoWer  emo lower manip  size_lower space_lower ¢ lower
param - s - =
param

emo_lower manip  size_lower space_lower t_lower

Hocwurenu pycckoro si3bika Hocwurenu tatapckoro Hocurenu xakacckoro
KaK POJIHOTO sI3bIKa KaK POAHOTO sI3bIKa KaK POAHOTO

Puc. 3. OneHky cnoB poIHOTO SI36IKa HOCUTEISIMH
PYCCKOro, TaTapcKOro, XakacCKoro sI3bIKOB

Kak MoxHO BHIETh Ha AWarpamMMax, BO BCEX TpeX IpyImax Halroa-
€TCS TEHACHINS K HU3KUM (HIDKE CPEIHEr0) OICHKAM II0 IapaMeTpy «Ma-
HUITyIIpyeMocTby. Pa30poc peHTHHTOB B rpymie TaTapcKO-pYCCKUX OH-
JIMHTBOB HECKOJIBKO CHM3WJICSA y CJIOB POJHOTO S3bIKAa MO CPaBHEHUIO C
pEHUTHHraMH 3TOrO NapaMeTpa y CJIOB pyccKoro si3bika. CyIiecTBEHHO CHU-
3mJICST pa30pOC OLCHOK, JaHHBIX HOCHUTEISIMHA XaKaCcCKOTO SI3BIKA, OICHKU
Ooylee OMHOPONHBIE M TATOTEIOT K CPEIHWM; BBISIBICH HU3KUA pPEHTHHT
MaHUIIYJIUPYEMOCTH.
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Taxum 06pa3oM, B CTaThe OBLIT OXapaKTEPHU30BAH IEKTPOHHBINA IICHXO-
JMUHTBUCTUYECKUN CJIOBaph, OPraHM30BaHHBIM Kak 0Oa3za NaHHBIX, IIpel-
CTaBIICHBI €T0 HCTOYHUKOBEIUECKIE BOZMOKHOCTH B chepe IICUXOIMHTBHU-
CTUYECKUX W KOTHUTHBHBIX HccienoBanuii. HopMaTHBHBIE TaHHBIE O TICH-
XOJIMHTBUCTUYECKH PEJIEBaHTHBIX MapaMeTpax 589 cioB pycckoro, Tarap-
CKOTO M XaKacCKOTO SI3BIKOB MOTYT HCIIOJB30BATHCS TIPU 0TOOPE CTHMYITh-
HOTO MaTepuala B MCHUXOJUHIBUCTHYECKHX 3KCIEPUMEHTAIBHBIX HCCIIE-
JOBAHUSIX MPOIIECCOB KOTHUTUBHON 00paboTKU CIOB. Pecypchl a1eKTpoH-
HOTO CIIOBapsi, OPraHW30BaHHBIE C MCIIOIH30BAaHUEM TEXHOJOTHH 0a3 JaH-
HBIX, OYIyT CIIOCOOCTBOBAThH BKITFOUCHHIO JIEKCHKOHOB TPEX S3BIKOB B Ia-
pagurMy CpaBHHUTENBHBIX MCCIEAOBAHWNA B MUPOBOW 3KCIIEPUMEHTATbHON
ncuxonuHTBHCTHKE. Matepuansl RuTurkPsychlLing MoryT mcmons30BaTh-
Csl IUTSL IPOBEPKH MMEIOIINXCS TUIIOTEe3 HAa HOBOM OOBEKTHBHOM MaTtepua-
JIe, TEHEPAMK HOBBIX TMIIOTE3, YCTAHOBICHUS HOBBIX 3aKOHOMEPHOCTEW B
cthepe KOTHUTHBHON 0OpabOTKM €MHUII POJHOTO U OCBANBAEMOTO SI3BIKA,
KpOCC-BIMIAIMN PE3YyJIbTATOB APYTUX UCCIEAOBAHNN, KaK IICUXOINHTBH-
CTHYECKHX, TAK U COOCTBEHHO JTMHTBUCTHUYCCKUX.
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